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ДОКЛАД КОМИТЕТА ПО РАЗОРУЖЕНИЮ 

ПРИДОЖШаЕ II 

ТОМ I 

Перечень и •i.feiíCTb документов, вкпущенных 
Комитетом по разор^/жению 

Документ IP Название 

CD/124/Rev.l 

CD/1 40 

Cl/1 41 

CD/142 

CD/1 43 

CD/144 

CD/1 45 

CD/146 

GD/147 

Пересмотреннг.1й вариант докз'-мента Cl/124 в отношении 
определения химического агента и боевого химического 
агента 

Письмо Генерального секретаря Организации Объединенных 
Наций от 2 февраля 1981 г. Председателю Комитета по 
разоружению, препровождающее резолюции по вопросу 
разоружения, принятые Генеральной Ассамблеей на ее 
тридцать пятой сессии 

Соображения относительно организации работы Комитета 
по разоружению в ходе его сессии 1981 года 

Рабочий документ: Запрещение сохранения или 
приобретения потенпиала ведения химической войны, 
позволяющего применение химического орзгжпя (4 приложения) 

Рабочий документ по пункту 2 повестки дня Комитета 
по разорз^кению ка 1931 год, озаглавленному "Прекращение 
гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение" 

Повестка дня и программа 'оаботы Комитета по разоружению 

Письмо Постоянного представителя Финляндии от 
5 ноября 1980 г. на имя Председателя Комитета по 
разоружению относительно правил 33-35 правил процедуры 
Комитета 

Письмо Постоянного предегарлтеля Дании от 10 ноября 
1980 г, на имя Председателя Комитета по разоружению 
относительно правил 33-35 правил процедуры Комитета 

Письмо Постоянного представителя Испании от 12 ноября 
1980 г. на имя Председателя Комитета по разоружению 
относительно правил 33-35 правил процедуры Комитета 

CD/1 48 Письмо Постоянного представителя Австрии от 19 ноября 
1980 г„ на имя Председателя Комитета по разоружению 
относительно правил 33-35 правил процедуры- Комитета 
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Докзтент ff Название 

Cl / 1 4 9 Письмо Постоянного представителя Норвегии от 8 января 
1981 г. на имя Председателя Комитета по разоружению 
относительно правил 33-35 правил процедуры Комитета 

01/150 Доклад Специальной группы научных экспертов по 
рассмотрению международных совместных мер по обнарухсению 
и идентификации сейсмических явлений Ком:1тету по 
разоружению о работе ее одиннадцатой сессии 

СБ7Г51 Решение, принятое Комитетом в отношении специальных 
рабочих грзгап на своем 105-м пленарном заседании 
12 февраля 1981 года 

C D / 1 5 2 Письмо послов и постоянных представителей Китайской 
Народной Республики и Пакистана на имя Председателя 
Комитета по разоружению, врученное 12 февраля 1981 года 

C D / 1 5 3 Рабочий документ: Эффективные международные соглашения, 
с тем чтобы дать государствам, не обладающим ядерным 
оружием, гарантии против применения или угрозы применения 
ядерного оружия 

C D / 1 5 4 Письмо Постоянного представителя Швейцарии от 12 февраля 
1981 г, на имя Председателя Комитета по разоружению 
относительно правил 33-35 правил процедуры 

CD/155 Рабочий документ: Всеобъемлющая программа разоружения 
"Цели" 

C D / 1 5 6 Письмо Постоянного представителя Финляндии от 19 февраля 
1981 г, на имя Председателя Комитета по разоружению 
относительно решения, принятого Комитетом на его 
104-м пленарном заседании 10 февраля 1981 года 

СП/157 Письмо Постоянного представителя Дании от 20 февраля 
1981 г. на имя Председателя Комитета по разоружению 
относительно решешм, принятого Комитетом на его 
104-м пленарном заседании 10 февраля 1981 года 

C D / I 5 8 Письмо Постоянного представителя Арабской Республики 
Египет на имя Председателя Комитета по разоружению 
от 26 февраля 1981 г., препровождающее заявление, 
сделанное министерством иностранных дел Арабской 
Республики Египет в связи с ратификацией Египтом 
Договора о нераспространении ядерного орзгасия 
26 февраля 1981 года 

C D / I 5 9 Письмо Постоянного представителя Норвегии от 24 февраля 
1981 г, на имя Председателя Комитета, по разорз^жению 
относительно решения, принятого Комитетом на его 
104-м пленарном заседании 10 февраля 1981 года 
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Документ Ь? Название 

С 1 / 1 6 0 Письмо Представителя Союза Советских Социалистических 
Республик от 2 марта 1 9 8 1 г. на имя Председателя Комитета 
по разорухсению, препровождающее раздел доклада Генерального 
секретаря Центрального Комитета Коммунистической партии 
Советского Союза, Председателя Президиума Верховного 
Совета СССР Л.И. Брежнева XXVI съезду Коммунистической 
партии Советского Союза под названием "Укрепить мир, 
углубить разрядку, обуздать гонку вооружений" 

C D / 1 6 1 Рабочий документ: Эффективные международные соглашения, 
с тем чтобы дать государствам, не обладающим ядерным 
оружием, rapaHTiíH против применения или угрозы применения 
ядерного ор,ухсия 

C D / 1 6 2 Соображения группы социалистических стран относительно 
переговоров в Комитете по разоружению по вопросу прекращения 
гонки ядерных вооружений и ядерного разоружения, а также 
по вопросу о полном и всеобщем запрещении испытаний ядерного 
орз^жия 

C D / 1 6 3 Письмо Постоянного представителя Австрии от 2 марта 
1 9 8 1 г. на имя Председателя Комитета по разоружению 
относительно решения, принятого Комитетом на его 1 0 4 - м 
пленарном заседании 1 О февраля 1 9 8 1 года 

C D / 1 6 4 Письмо советника-посланника Постоянного представительства 
Финляндии от 1 8 марта 1 9 8 1 г. на имя Председателя Комитета 
по разоружению, препровождающее рабочий документ, 
озаглавленный "Создание средств контроля над химическим 
оружием - настоящий этап и цели финского проекта". 

G D / 1 6 5 Письмо представителя Венесуэлы от 1 9 марта 1 9 8 1 г. на 
имя Председателя Комитета по разоружению, препровождающее 
текст обращения, с которым выступил Его. Святейшество 
Папа Иоан Павел I I в Хирошиме 2 5 февраля 1 9 8 1 года 

C D / 1 6 6 Письмо представ11теля Союза Советских Социалистических 
Республик от 2 3 марта 1 9 8 1 г. на имя Председателя 
Комитета по разорз'-жению, препровождающее меморандум 
"За мир и разоружение, за гарантии мехсдународной 
безопасности", представленный министром иностранных дел 
СССР г-ном А,- Громыко на тридцать пятой сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций 

C D / 1 6 7 Основанные на анализе деятельности требования в отношении 
проверки и контроля, предъявляемые в рамках договора о , 
контроле над химическим оружием 

C D / 1 6 8 Рабочий документ: Запрещение химического оружии: 
к вопросу об определении боевых химических агентов 

C D / 1 6 9 Рабочий документ: Демонтаж производственных объектов/ 
средств производства и химического оружия 
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Документ IP Название 

CD/170 Письмо Постоянного представителя Индии от 26 марта 
1981 г. на имя Предсегателя Комитета по разорз^сению, 
препрововдающее выдержки из раздела, озаглавленного 
"Обзор международного положения", содержащегося в 
Декларации, опубликованной в Ныо-Дели по заверешении 
Конференции министров неприсоединившихся стран, проходившей 
в Нью-Дели с 9 по 13 февраля 1981 года 

01/171 Перечень предложений по ядерному разорз^сению, представленных 
после первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружению 

C D / 1 7 2 Рабочий документ об элементах всеобъемлющей программы 
разоружения 

CD/173 Ликвидация химических агентов 

С1/174 Рабочий документ: Предложение относительно неофициальных 
заседаний Комитета по разоружению с участием компетентных 
правительственных экспертов по вопросу о запрещении 
разработки и производства новых видов орзщия массового 
уничтожения и новых систем такого оружия 

C D / 175 Письмо Постоянного представителя Испании от 1 апреля 
1981 г. на имя Председателя Комитета по разоружению 
относительно решения, принятого Комитетом на его 104-м 
пленарном заседании 10 февраля 1981 года 

С1/176* Письмо представителя Союза Советских Социалистических 
) Республик от 7 апреля 1981 г. на имя Председателя Комитета 

по разорзщению, препровождающее ответ Генерального секретаря 
Центрального Комитета Коммунистической партии Советского 
Союза, Председателя Президиума Верховного Совета СССР 
Л.И. Брежнева на вопрос греческой газеты "Та Неа" 

C D/177* Рабочий документ Соединенного Королевства по вопросу 
об эффективных международных соглашениях, с тем чтобы 
дать государствам, не обладающим ядерным орудием, гарантии 
против применения или угрозы применения ядерного оружия 

C D/1 78 Пи сьмо советника-посланника Постоянного представительства 
Финляндии от 15 апреля 1981 г, на имя Председателя Комитета 
по разоружению,содержащее приглашение финского правительства 

CD/179 Доклад Председателя о работе Специальной рабочей группы 
+ Add.l по химическому орзгасию Комитету по разоружению 

CD/180 Заявление Группы 21 по пункту 2 повестки дня Комитета 
по разоружению, озаглавленному: "Прекращение гонки 
ядерных воорзпхений и ядерное разоружение" 
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Документ ff Название 

CD/181 Заявление Группы 21 по пункту 1 повестки дня Комитета 
по разорркению, Озаглавленному "Запрещение ядерных 
испытаний" 

С1/162 Заявление Группы социалистических стран по итогам первой 
части сессии Комитета по разоружению 1 981 года 

CD/183 Концептуальный рабочий документ по вопросу о проверке 
контроля над вооружениями, представленный Отделом по 
вопросам контроля над вооружениями и разоружения 
министерства иностранных дел и Отделом функциональных 
исследований и анализа министерства национальной обороны, 
Оттава 

CD/184 Письмо от 12 июня 1981 года Постоянного представителя 
Пакистана Председателю Комитета по разоружению, 
сопровождающее резолюции, принятые на двенадцатой 
Исламской конференции министров иностранных дел, 
проходившей в Багдаде с 1 по б июня 1 981 года 

Cl)/l85 Письмо Постоянного представителя Испании от 9 июня 1981 г. 
на имя Председателя Комитета по разоружению о решении, 
принятом Комитетом на 104-м пленарном заседании 
10 февраля 1981 года 

CD/186 Программа работы Комитета по разоружению на вторую часть 
своей сессии 1981 г. (принята на 129-м пленарном 
заседании 1 б июня 1 981 года) 

CD/187 Заявление Группы 21 в связи с нападением Израиля на ядерную 
установку 7 июня 1981 года 

CD/188 Рабочий документ по пункту 2 повестки дня Комитета по 
разоружению на 1981 год, озаглавленному "Прекращение 
гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение" 

CD/189 Письмо от 22 июня 1981 г. Председателю Комитета по 
разорз^жению от Постоянного представителя Монголии, 
препровождающее выдержку из доклада Генерального секретаря 
Монгольской Народно-революционной партии, Председателя 
Президиума Великого Народного Хурала Монгольской Народной 
Республики товарища 10, Цеденбала X̂ ÍIII съездзг Монгольской 
Народно-революционной партии 

CD/1 90 Письмо от 22 июня 1981 г. Председателю Комитета по 
разоружению от заместителя Постоянного представителя, 
временного поверенного в делах Австрии по вопросу о 
решении, принятом Комитетом на его 113-м пленарном 
заседании 10 марта 1 981 года 
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Документ W Название 

CD / 1 9 1 Письмо представителя Союза Советских Социалистических 
Республик от 30 июня 1981 г. на имя Председателя Комитета 
по разорркению, препровождающее обращение Верховного 
Совета Союза Советских Социалистических Республик к 
парламетнам и народам мира 

C D / I 9 2 Заявление Группы 21 (пункт 1 повестки дня: Запрещение 
ядерных испытаний) 

С1/193 Соображения относитег.ьно дальнейшей работы Комитета 
по разоружению по пункту 2 его повестки дня 

С1/194 Заявление Группы социалистических стран по вопросу о 
прекращении испытаний ядерного орзшия 

С1/195 Рабочий документ: Инкапаситирующие агенты (некоторые 
аспекты, связанные с определением, классификацией и 
токсикологическими характеристиками) 

C D / 1 9 6 П И С Ь М О О Т 13 июля 1981 г. Председателю Комитета по разорркению 
от советника-посланника Постоянного представительства 
Финляндии, препровождающее документ, озаглавленный 
"Анализ следов боевых химических агентов" 

CD/197 Рабочий документ: Предложения, касающиеся элементов 
для включения в конвенцию по химическому оружию 

C I / 1 9 8 Рабочий документ: Всеобъемлющая программа разорзгасения 

C D / 1 9 9 Рабочий документ: Определение свойства токсинов 

CD/200 О повышении эффективнсзти и совершенствование организации 
работы Комитета по разоружению 

С1/201 Письмо Постоянного представителя Монголии от 28 июля 
1981 г. на имя Председателя Комитета по разоружению, 
препровождающее текст обращения Великого Народного Хурала 
Монгольской Народной Республики к парламентам всех стран 
Азии и Тихого океана 

CD/zOZ Письмо от 29 июля 1981 г. представителя Соединенных Штатов 
Америки в Комитете по разорзт-жению на имя Председателя 
Комитета по разорзгасению, препровождающее текст заявления, 
сделанного 16 июля 1981 г. президентом Соединенных 
Штатов Америки о политике Соединенных Штатов Америки в 
вопросах нераспространения и сотрудничества по использованию 
ядерной энергии в мирных целях 
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Докзтент W Название 

C D / 2 0 3 

C D / 2 0 4 

C D / 2 0 5 

C D / C P D / W P . 5 2 

C D / 2 O 6 

C D / 2 0 7 

C D / 2 O 8 

C D / C P D / W P . 5 5 

C D / 2 0 9 

C D / 2 1 0 

CD / 2 1 1 

C D / 2 1 2 

C D / 2 1 3 

C D / 2 1 4 

CD/215 и 
C o r r . l 

CD/21 б 

Консультации и сотрудничество, меры контроля и процедуры 
представления жалоб в рамках Конвенции о п'тлном и эффективном 
запрещении разр-..ботки, производства и накопления всех видов 
химического о^уи^ш. и их уничтожении 

Рабочий документ: Создание вспомогательных органов 

Проект всеобъемлющей программы разоружения 

Рабочий документ: Позиция в области разорркения и связанных 
с ним вопросов 

Рабочий документ: По вопросу о гарантиях безопасности 

Рабочий документ, относящийся к главе Всеобъемлющей 
программы разорузкенкя, озаглавленной "Принципы" 

Рабочий документ по вопросу о проверке в области разоружения 

Доклад Комитету по разоружению о ходе работы двенадцатой 
сессии Специальной грзгапы научных экспертов по рассмотрению 
международных совместных мер по обнарркению и идентификации 
сейсмических явлений 

Письмо представителя Кубы в Комитете по разоружению от 
1 2 августа 1 9 8 1 г. на имя Предеседателя Комитета по 
разоружению, препровождающее часть выступления д-ра Фиделя 
Кастро Рус, Председателя Государственного Совета и Совета 
министров Республики Куба от 2 6 июля 1 9 8 1 года 

Некоторые точки зрения о запрещении химического оружия 

Некоторые точки зрения по вопросу о прекращении гонки 
ядерных вооружений и ядерном разоружений 

Рабочий документ о разработке всеобъемлющей программы 
разоружения 

Специальная рабочая группа для продолжения переговоров с 
целью достюхения договоренности по эффективным 
международным соглашениям, с тем чтобы дать государствам, 
не обладающим ядерным оружием, гарантии против применения 
или угрозы применения ядерного орзокия: Доклад Комитету 
по разоружению 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических 
Республик в Комитете по разоружению от 1 4 августа 1 9 8 1 г. 
на имя Председателя Комитета по разорзщению, препровождающее 
текст заявления ТАСС от 1 3 августа 1 9 8 1 года 
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Документ F Название 

CD/217 И C o r r . l Доклад Специальной рабочей группы по всеобъемлющей 
программе разору}:сения 

CD/218 И С О Г Г . 1 Доклад Специальной рабочей группы по радиологическому орз^жию 

CD/219 Заявление группы социалистических стран о необходимости 
срочного создания в Комитете по разорухсению специальной 
рабочей группы по вопросу о запрещении производства, 
накопления, развертьшания и примененач ядерного нейтронного 
оружия 

C1/22O Доклад Специальной рабочей rpjrnnbi по химическому оружию 
Комитета по разоружению 

CD/22I Некоторые замечания делегации Китая в отношении работы 
Комитета по разорузгсению в 1981 году (18 августа 1981 ,года) 

CD/222 И С О Г Г . 1 Заявление Группы 21 в отношении выводов ежегодной сессии 
Комитета по разорз̂ ясению 1 981 года 

CD/223 Рабочий документ по главе под названием "Меры всеобъемлющей 
программы разоружения" 

CD/224 Заявление группы социалистических стран по итогам сессии 
Комитета по разорз^жению 1 981 года 

CD/225 Заявление министра иностранных дел Республики Куба 
19 августа 1 981 года 

CD/226 Заявление министерства иностранных дел Монгольской 
Народной Республики 

CD/227 Опровержение делегацией Китая советского заявления 
в отношении позиций Китая по вопросу нейтронной 
бомбы 

CD/228 и Согг.1 Доклад Генеральной Ассамблее Организации Объединенных 
Наций 
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RUSSLJ-Í 
O r i g i n a l s E n g l i s h 

КОМИТЕТ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ 

ИНДОНЕЗИЯ 
Пересмотренный вариант документа CP/lZ-l-

в отношении определения химического агента и боевого химического агента 

1. Химический агент 
Химическим агентом является любое химическое вещество, которое в силу его токсич­

ного воздействия, может быть использовано в качестве боевого химического агента. 
2 . Боевой химический агент 

В отношении определения боевого химического агента могут быть использованы 
две альтернативы: 

a) Боевым химическим агентом является любое химическое вещество, которое в силу 
его токсичного воздействия на человека, животных и растения предназначено 
для использования отдельно или в комбинации с другими веществами для достиже­
ния военных целей в ходе войны или в ходе военных действий в какой-либо 
иной форме. 

b) Боевым химическим агентом является любое химическое вещество, которое 
^ в силу его токсичного воздействия на человека, животных и растения может 

быть испотьзовано отдельно или в комбинации с други'ти химическими веществами 
для достижения военных целей (задач) в ходе войны или в ходе военных действий 
в какой-либо иной форме. 

3. Пояснительное примечание; 
a) Следует учитывать лишь токсичное воздействие некоторых хш-шческих веществ. 
b) Не все токсичные химические соединения, даже высокотоксичные соединения, 

могут рассматриваться в качестве боевых химических агентов. 
c) Подраззгмевается включение прекурсоров. 
d) Намерение использовать боевой химический агент означает намерение достижения 

"военных задач". 

G E . 8 I - 6 I 5 3 O 
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RUSSIM 
O r i g i n a l : S n g l i sh 

ГШСЫ10 ГЕНЕРАЛЬНОГО СШТЕТАРЯ 0PrMH3AJ_Çffl OKbE^iHEUHLDi H/ajIí 
0 2 2 ОЕВРМГ- 1981 ГОДА ПРЕДСЕДАТЕЛЮ К0Ш1ТЕТА ПО РАЗОРЛССНШО, 
ПРЕПР0В0}1чДА1а11С:̂  РЕЗОЛЮЩШ ПО БОПРОСЗ̂  О РАЗОРЗ'З'ЖШЖ;, ПРШШТЫЕ 

ГЕПЕРЛЛЬНО!! АСС.УГБЛЕЕП НА ЕЕ ТРИДТЛТЬ ПЯТ0:1 CECCÎIi 

Kiieiû честь насто.тдпл препроводить резолюции, принятые Генеральной 
Ассамблеей на ее тридцать пяток сессии, которые возлагают особуто ответ­
ственность на Комитет по т)азоруясению, СоответстЕующие поло::сеш1я этш: 
резолюций содержатся в Приложении. 

HoMiíiio этого,для сведения Комитета имею честь препроводить при сем другие 
резолюцш^ и решен1-ш, касающиеся вопросов разорзтжения, которые были приняты 
Генеральной Лссамблеех" на ее тридцать пятой сессии. 

Кроме того, хотел бн обратить ваше внимание на содерзлащкеся в Прило-
зг.ении резолюции, которые касэлстся вопросов разоррхения. 

(Подпись) Кзгрт Вальдхагм 
Генеральный секретарь 

GE. 8 1-600?4 
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11РИП0}КЕНИЕ 

I . Резолю11;ии. касающиеся вотзосов разоружения 

(а) Резолюции, которые возлагают особую ответственность на Комитет по разоружению 

На своей тридцать пятой сессии Генеральная ассамблея приняла следующие резолюции, 
возлагающие особую ответственность на Комитет по разорлогсению: 

35/46 "Декларация о провозглашении 80-х годов вторьы ..''есятилетием разоружения" 

35/144 В "Химическое и бактериологическое (биологическое) оругше" 

35/145 А "Прекращение всех испытательных взрывов ядерного орзсгсия" 

35/145 В "Запрешение навсегда всех испытательных ядерных взрывов всеми госу­
даре твагш" 

З 5 / Н 9 "О запрещении разработки и производства H O B B Î X В1ЩОЕ ору;:сия массового 
уничтожения и НОВЬЕ: систем такого оружия" 

35/152 В "Ядерное оружие во всех его ввдах" 

35/152 С "Ядерное оружие во всех его ввдах" 

35/152 Е "Осуществление рекомендаций и решений десятой специальной сессии" 

35/152 G "Пункт 125 Заключительного документа" 

35/152 J "Доклад Комитета по разоружению" 

35/154 "О заключении мел-дзгнародной конвенции об укреплении безопасности 
государств, не обладающих ядерным оружием, против применения или угро­
зы применения ядерного оружия" 

35/155 "Заключение мезздународной конвенции о гарантия:!: государствам, не об­
ладающим ядерньк-! оружием, против применения или угрозы применения 
ядерного оружия" 

35/156 С "О неразмещенип ядерного оружия на территориях те:: государств, где 
его нет в настоящее время" 

35/156 Р " Исследование, касающееся ядерного оружия" 
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35/156 G "Заключение мездународной конвенции, запрецшэщей разработку, произ­
водство, накопление запасов и применение радиологического ору5:сия" 

35/156 H "Запрещение производства расщепляющихся матер::алов для целей орузкия" 

35/156 I "Доклад, Ко№1тета по разору;.;ению" 

Комитету следует обратить внимание, в частности, на слсд;,тощио поло::сения, со-
дерзхащиеся в этих резолюциях: 

1) Б пункте 12 приложения к резолюции 35/46 говорится, что Комитет по разорузке-
нию должен приложить все усилия, для того чтобы безотлагательно провести переговоры 
в целях достижения соглашения и представить согласованные тексты по мере возмоз:сности 
до второй специальной сессии, посвященной разоружению по: (а) договору о всеобъ­
емлющем запрещении испытаний ядерного оруз1сия; (ъ) договору о запрещении разработки, 
производства и накопления всех ввдов химического орузхия и его уничтожении; (р) до­
говору о запрещении разработки, производства и применения радиологического оружия; 
(d) эффективным мезздународньм соглашением с тем, чтобы дать государствам, не обла­
дающим ядерным оруз:сием, гарантии против прш^енения или угрозы применения ядерного 
оружия с учетом всех предлоз:сенпй и поз:селаний, сделанных в этой связи. 

2) Б пункте 3 постановляющей части резолюции 35/144 Б настоятельно предлагает­
ся Комитету по разоружешпо в первоочередном порядке продол::сить с начала своей сессии 
1981 года переговоры по г-шогосторонней конвенции о полном и ЭЙС'ЗОКТИБНОМ запрещении 
разработки, производства и накопления запасов всех видов хштаческого орз^жия и о его 
уничтозкении с учетом всех имеющш-:ся предлоз;сений и будущхс;: инициатив; в пункте 4 
постановляющей части содержится просьба к Комитету по разорузгсеишо сообщить о резуль­
татах своих переговоров Генеральной ассамблее на ее тридцать шестой сессии, 

3) Б пункте < постановляющей части резолюции 35/145 Л содерз::ится настоятельньй 
призыв ко всем государетвам-члонап Комитета по разоруз1:ению: (а) поддсрзгсать создание 
Комитетом после открытия его сессии в 1981 году специальной рабочей группы, которая 
должна начать многосторонние переговоры по договору о запрег^онпи всех испытаний 
ядерного оруясия; (Ъ) прилоз.шть ECO усилия к тому, чтобы Комитет ыог передать Гене­
ральной ассамблее на ее тридцать шестой сессии согласованньй на жогосторонней основе 
текст такого договора. 
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4 ) В пункте 5 постановляющей части резолюции 35/145 В Комитету по разоружению 
предлагается предпринять необходимые шаги, включая создание рабочей группы для нача­
ла переговоров по существз'" о заключении договора о всеобъемлющем запрещении испытаний, 
как вопроса первостепенной г;г"аностп в начале его сессии в 1981 году; в пункте б по­
становляющей части Комитету по разорзгжению предлагается далее определить в контексте 
его переговоров о заключении такого догосора организационные и административные шаги, 
необходимые для созда.ния, проверки и функционирования междуцародной сети по обнаруксе-
нию сейсмических явлений и эфсЬективной систет контроля; в пункте 7 постановляющей 
части содержится настоятельный призыв ко всем членам Комитета по разорртению сотруд­
ничать с Комитетом в осутцестзлении его мандата и с этой целью поддержать создание 
рабочей группы по всеобъемлющему за.прещению ядерных испытаний; и в пункте 8 поста­
новляющей части содержится призыв к Комитету по разоружению приложить все усилия 
для того, чтобы проект договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний мог 
быть представлен Генеральной Ассамблее не позднее, чем на ее второй специальной сес­
сии, посвященной разорукению, в 1982 году. 

5 ) В пункте 1 постановляющей части резолюции 35/149 вновь высказывается прось­
ба к Комитету по разорухсению с учетом имеющихся у него приоритетов продолжить пере­
говоры с привлечением квалифицированных правительственных экспертов с целью подготов­
ки проекта всеобъемлющего соглашения о запрещении разработки и производства новых 
видов оружия массового уничт'ожония и новых систем такого орргсия, а также проектов 
возможных соглашений по отдельным видам этого оружия; и в пункте 2 постановляющей 
части высказывается просьба к Комитету по разоружению представить доклад о достигну­
тых результатах для рассмотрения Генеральной Ассамблеей на ее тридцать шестой сессии. 

6) В пункте 1 постановляющей части резолюции 35/152 В отмечается решение Ко­
митета по разоружению возобновить на своей сессии, которая состоится в 1981 году, 
активное рассмотрение вопроса о прекращении гонки ядерных воорзгасений и ядерном разору­
жении; в пункте 2 постановляющей части отмечается необходимость активизировать уси­
лия с целью начала, в порядке первоочередной вакности, переговоров с участием всех 
государств, обладающих ядерным оружием, по вопросу о прекращении гонки ядерных воору­
жений и ядерном разорухсении, в соответствии с положениями'пункта 50 Заключительного 
документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи; в пункте 3 постановля­
ющей части содержится призыв к Комитету по разоружению провести в качестве первооче­
редной задачи консультации с целью скорейшего начала переговоров по сзществу вопроса, 
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в ходе которых рассмотреть, в частности, вопрос об учреждении специальной рабочей 
грзгапы по прекращению гонки ядерных вооружений и ядерному разоружению, наделенной 
-четко определенными полномочиями; и в пункте 4 постановляющей части высказывает­
ся просьба к Комитету по разору5?.ению представить доклад относительно результатов 
,этих переговоров Генеральной Ассамблее на ее тридцать шестой сессии. ^ 

?) В пункте 1 постановляющей части-резолюции 35/152 С содержится настоятель-
-ный призыв в Комитету по разорз^жению учредить с начала его сессии 1981 года специ­
альную рабочую группу по пзгнкту, который в его повестке дня 1979 и 1980 годов был 
озаглавлен "Прекращение гонки ядерных воорркений и ядерное разоружение"; в пунк-
_тв 2 постановляющей части отмечается, что в свете обмена тушениями по этому вопросу, 
состоявшегося в ходе последних двух ежегодных сессий Комитета по разоружению, будет 
целесообразным, чтобы рабочая грзгапа начала свои переговоры с обсзждения вопроса 
о разработке и разъяснении этапов ядерного разоружения, предусмотренных .в пунк-, . 
те 50, Заключительного документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи^ 
_включая ,определение обязанностей государств, обладающих ядерным оружием, и'роли, 
государств, не обладающих ядерным оружием, в процессе достижения .ядерного разору-, 
жения. 

8) В пувкте 4 постановляющей части резолюции 35/152 Е Комитету по разоруже­
нию рекомендуется сосредоточить свое внимание на основных и первоочередных пунктах 
его повестки дня с целью достихсения ощутимых результатов. 

9) Б пункте 2 постановляющей части резолюции 35/l52 G соответствующим между­
народным органам в области разорзгаения предлагается продолжать в,соответствии с За­
ключительным документом десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи усилия, 
направленные на достижение позитивных результатов в сдерживании гонки вооружений 
в .соответствии с Программой действий, изложенной в разделе I I I Заключительного 
документа, и в связи с Декларацией о провозглашении 80-х годов вторым Десятилетием 
разорзгжения. 

10) В пункте 1 постановляющей части резолюции 35/152 J к Комитету по разорзгже-
нию обращен настоятельный цризыв продолжить пли провести на своей сессии 1981 г. пе­
реговоры по сзществу первочередных вопросов разорз'жения, стоящих на его повестке дня, 
согласно положениям Заключительного документа десятой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи и других соответствующих резолюций Ассамблеи по этим вопросам; в пункте 2 
постановляющей части членам Комитета по разорзгасению, участвующим в отдельных перего­
ворах по конкретным первоочередным вопросам разоружения, предлагается активизировать 
свои усилия для достижения без дальнейших задержек позитивного завершения этих пере­
говоров и представления их результатов Комитету и одновременно представить Комитету 
полный доклад об их отдельных переговорах и достигнутых результатах, с тем чтобы самым 
непосредственным образом содействовать переговорам в Комитете в соответствии с пунк­
том 1; в пункте 3 постановляющей части Комитету по разоружению на его сессии 1981 г. 
предлагается продолжить переговоры по разработке всеобъемлющей программы в области 
разорзгасения и представить программу своевременно на рассмотрение Генеральной Ассамблее 
на второй специальной сессии, посвященной разорухсению; в пункте 4 постановляющей 
части к Комитету по разоружению такзке обращена просьба активизировать свою работу по 
первоочередным вопросам в области разоружения, с тем чтобы он мог внести с помощью кон­
кретных достижений вклад в создание благоприятного климата для второй специальной сес­
сии Генеральной Ассамблеи, посвященной разорзгжению; и в пункте 5 постановляющей части 
к Комитету по разоружению также обращена просьба представить доклад о своей работе Ге­
неральной Ассамблее на ее тридцать шестой сессии. 
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11) В пункте 3 постановляющей части резолюции 35/154 к Коттету по разоружению 
обращена просьба продолжить в порядке первоочередности переговоры по вопросу укрепле­
ния гарантий безопасности неядерных государств в ходе его сессии 1981 года; и в пунк­
те 4 постановляющей части к государствам, участвующим в переговорах по вопросу о пре­
доставлении неядерным госудг^рствам гарантий от применения или угрозы применения против 
них ядерного оружия, обращен призыв приложить усилия к скорейшей разработке и заключе­
нию международной конвенции по этому вопросу. 

12) В пункте 4 постановляющей части резолюции 35/155 Комитету по разоружению 
рекомендуется активно продолжать переговоры с целью достигнуть договоренности и за­
ключить в ходе его следующей сессии эффективные международные соглашения о гарантиях 
государствам, не обладающим ядерным оружием, против применения или угрозы применения 
ядерного орзгасия, принимая во внимание широкую поддержку в отношении заключения между­
народной конвенции и учитывая любые другие предложения, направленные на обеспечение^ 
достюкения этой же цели. 

13) В пункте 1 постановляющей части резолюции 35/156 С к Комитету по разоружению 
обращена просьба незамедлительно приступить к переговорам с целью разработки междуна­
родного соглашения о неразмещении ядерного оружия на территориях тех государств, где 
его нет в настоящее время; и в пункте 3 поставновляющей части к Комитету по разоруже­
нию обращена просьба представить Генеральной Ассамблее на ее тридцать шестой сессии 
доклад по этому вопросу. 

14) В пункте 4 постановляющей части резолюции 35/156 Р Комитету по разорзгжению 
рекомендуется учитывать доклад Группы экспертов по всеобъемлющему исследованию, ка­
сающемуся ядерного орухсия (А/35/392) И содержащиеся в нем выводы в его усилиях в на­
правлении всеобщего и полного разоружения под эффективным международным контролем, 
в особенности в области ядерного разорзгжения. 

15) В пункте 1 постановляющей части резолюции 35/156 G к Комитету по разорухсению 
обращен призыв продолжать переговоры с целью выработки договора о запрещении разработ­
ки, производства, накопления запасов и применения"радиологического орухшя и пред­
ставить доклад о результатах Генеральной Ассамблее на' ее тридцать шестой сессии; и 
в пункте 2 постановляющей части отмечается в, этой связи рекомендация специальной 
рабочей группы в докладе, одобренном Комитетом по разоружению, учредить в начале 
своей сессии 1981 года еще одну специальную рабочую грзшпу с соответствующими полно­
мочиями, которые должны быть определены в то же время для продолжения переговоров 
по разработке договора о за.прецении радиологического орухсия. 
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16) В постановляющей части резолюции 35/l56 H к Комитету по разоружению обраще­
на просьба на соответствз^ющем этапе его работы по пункту, озаглавленному "Ядерное 
ор)уж-ие во всезг его видах", продолжить рассмотрение вопроса о должным образом контро­
лируемом прекращении и запрещении произвс-^ства расщепляющихся материалов для ядерно­
го оружия и других ядерных взрпгкых устройств и информировать Генеральную Ассамблею 
о ходе этого рассмотрения. 

1?) В пункте 2 постановляющей части резолюции 35/156 I к Комитету по разорркению 
обращена просьба продолжать рассматривать методы обзора состава Комитета и представить 
Генеральной Ассамблее доклад по этому вопросу на ее тридцать шестой сессии; в пункте 3 
постановляющей части рекомендуется завершить первый обзор состава Комитета по разоруже­
нию после соответствующих консультаций между•государствами-членами во время следующей 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению; -и в пункте 4 поста­
новляющей части вновь подтверждается,что государства, не являющиеся членами Когштета,. 
должны по их просьбе приглашаться Комитетом для участия в его работе при обсуждении во­
просов, представляющих особый интерес для этих государств. 

В пункте 7 резолюции 35/156 D Генеральная Ассамблея обратилась .к Генеральному 
секретарю с просьбой передать исследование по всем аспектам регионального разоружения 
Комитету по разорркению. Это исследование содержится в документе А/35/416. 

Кроме того, в вьш1еупомянутых резолюциях 35/149, 35/152 G, 35/156 С и 35/156 G 
Генеральная Ассамблея обратилась к Генеральному секретарю с просьбой передать Комитету 
по разоружению вое соответствзтщие документы. К ним относятся следзшщие документы: 

Соответствующие отчеты об обсрсдении этих резолюций, препровождающие документа­
цию, содержатся в документах A/ 3 5 /PV . 4 - 33 , A / 3 5 / P V . 7 9 , A / 3 5 / P V . 9 4 и А / С Л / 3 5 / 

P V . 4 - 4 9 . 

Все эти документы и отчеты были распространены среди всех членов Организации 
Объединенных Наций, включая всех членов Комитета по разоружению, во время тридцать 
пятой сессии Генеральной Ассамблеи. 

35/149 

35/152 G 

А/ 3 5 / 2 7 , л/35/692 и A / C . I / 3 5 / L . I 8 . 

i i / p / p ' ^ i iVJ;?/>r¿, íi/j9/:;(<i+, ^ • ^ r y j / j i j , 
A/35/665 и Add.l, A / 3 5 /L . 4 7 / R 0 V . I , A/C.1/35/10, 
A/C.1/35/13. A/c.1 / 3 5/L.1 , A / C . 1 / 3 5 / L . 4 , 
A / C . I / 3 5 / L . 7 , A / C . 1 / 3 5 / L . 1 2 , A/c.1/35/L.14, 
A / C . 1 / 3 5 / L . 2 1 , A /C. 1 / 3 5 / L . 2 2 , A/C. 1/35/L.28, 
A/c.1/35/L.32/Rev.1 , A/C. 1 / 3 5/L.Зб/Rev.l, 
A / C . 1 / 3 5 / L . 3 9 , A / C . 1 / 3 5 / L . 4 0 , A/ C . 1 / 3 5 / L . 4 2 , 

A / C . 1 / 3 5 / L . 4 6 и A / C , 1 / 3 5 / L . 5 2 . 

35/156 С 

35/156 G 

A/ 3 5 / 1 4 5 , A/35/145/Add.l и A/C . 1 / 3 5/L. 1 3 . 

A / C . 1 / 3 5/L.2 7 . 
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Ъ) Другие резолюции, касающиеся вопросов разоружения 

На своей тридцать пятой сессии Генеральная Ассамблея также приняла след^тоцие резолю­
ции, касающиеся вопросов разорркения: 

35/47 "Подготовка ко второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разорузхению" 

35/141 "Экономические и социальные последствия гонки вооружений и ее исклю­
чительно пагубное воздействие на межд^гнародный мир и безопасность" 

35/142 А "Сокращение военных бюджетов" 

35/142 В "Сокращение военных бюдохетов" 

35/143 "Осуществление резолюции 34/71 Генеральной Ассамблеи относительно 
подписания и ратификации Дополнительного протокола I Договора о 
запрещении ядерного орр:сия в Латинской Америке (Договор Тлателолко)" 

35/144 А "Химическое и бактериологическое (биологическое) оружие" 

35/144 С "Химическое и бактериологическое (биологическое) оружие" 

3 5 / 1 4 6 А "Ядерный потенциал Юхсной Африки" 

35/146 В "Осзществление Декларации о создании безъядерной зоны в Африке" 

35/147 "Создание зоны, свободной от ядерного оружия, в районе Ближнего 
Востока" 

35/148 "Создание зоны, свободной от ядерного оружия, в Южной Азии" 

35/150 "Осуще ствление Декларации об объявлении Индийского океана зоной мира" 

35/151 "Всемирная конференция по разорух<ению" 

35/152 А "Программа стипендий Организации Объединенных Наций по разоружению" 

35/152 D "Неприменение ядерного оррхия и предотвращение ядерной войны" 

35/152 F "Доклад Комиссии пг раэорузхению" 

35/152 H "Программа исследований и разработок в области разоружения" 

35/152 I "Всемирная кампания за разоружение" 

35/153 "РСонференция Организации Объединенных Наций по запрещению или ограни­
чению применения конкретных видов обычного орухшя, которые могут счи­
таться наносящими чрезмерные повреждения или имеющими неизбирательное 
действие" 

35/156 А "Исследование разоружения, касающегося обычных вооружений" 

35/156 В "Меры по созданию атмосферы доверия" 
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35/156 D "Исследование ne всем аспектам регионального разоружения" 

35/156 Е "Исследование взаимосвязи между разоружением и международной-
безопасностью" 

35/156 J "Разоружение и международная безопасность" 

35/156 К "Перегово'ры об ограничении стратегических воорухсений" 

35/157 "Ядерное воорухсение Израиля" 

Кроме того, Генеральная Ассамблея приняла решение (35/430) о том, что, несмотря на 
положения пунктов 24 и ЗА ее решения 3/'/401 от 25 октября 1979 г.' и пункта 4 ее резолю­
ции 35/10 А от 3 ноября 19S0 года. Подготовительный комитет для Второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разорухсению, проведет свою вторую сессию по 
существу вопроса с 5 по 16 октября 1981 года. 

I I . Резолюции, касающиеся вопросов разоружения 

Следует таюке отметить, что на своей тридцать пятой сессии Генеральная Ассамблея 
приняла следующие' резолюции, касающиеся вопросов разоружения: 

3 5 / 8 "Об исторической ответственности государств за сохранение природы 
Земли для нынешнего и будущих поколений" 

35/12 "Действие атомной радиации" 

35/14 "Международное сотрудничество в использовании космического простран­
ства в мирных целях" 

35/15 "Вторая Конференция Организации Объединенных Наций по исследованию 
и использованию космического пространства в мирных целях" 

35/17 "Доклад ]Чеждународного агентства по атомной энергии" 

35Ai9" "Проект кодекса прест7/плений против мира и безопасности человечества" 

35/50 "Доклад Специального комитета п • усилению эффективности принципа 
неприменения силы в международных отношениях" 

35/55 "С оздание Университета мира" 

35/112 "Мирное использование ядерной энергии для экономического и социально­
го развития" 

35/121 "Всесторонний обзор вопроса об операциях по поддержанию мира во всех 
их аспектах" 

35/158 "Обз ор осуществления Декларации об укреплении международной безопасно­
сти" 



CD / 1 4 0 
page 9 

35/159 "Невмешательство во внутренние дела государств" 

35/160 "Мирное урегулирование споров между государствами" 

'¿3/206 Б "Военное и ядерное сотрудничество с Южной Африкой" 





О Р Г А Н И З А Ц И Я 
О Б Ъ Е Д И Н Ё Н Н Ы Х Н А Ц И Й 

Г Е Н £ Р п Л Ь Н а Я 
D i s t r . 
GENERAL 

A/RES/3V46 
?Л December I98O 

Тридцать пятая o e c c v m 
И.ункт ЗС> повестки дня 

РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

/по докладу Первого комитета (А/35/664J_/ 

3 5 / ' ^ 6 о Декларация о провозглашении 80-х годов вторым 
Десятилетием разоружения 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 3 4 / 7 5 от I I декабря 1 9 7 9 года, в ко­
торой она постановила провозгласить десятилетие 80-х годов вторым 
Десятилетием разоружения, 

рассмотрев элементы провозглашения 80-х годов вторым Десятиле­
тием разоружения, подготовленные Комиссией по разоружению 1 / , 

принимает Декларацию о провозглашении 80-х годов вторым Десяти­
летием разоружения, содер',лаш,уюся в приложении к настоящей резолюции. 

79-е пленарное заседание 
3 декабря 1980 года 

1 / Осрициальные отчеты Генеральной Асаамблеи, тридцать пятая 
сессия, Дополнение Ni 42 (А/35/42), пункт 1 9 . 

80-34714 
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ПРИЛО}:СЕ]Ш[Е 

Декларация о провозглашении оО-х Г О Ц О Е вторым 
Десятилетием разоруэкения 

l o ОБЩИЕ ПОЛОЛШНИЯ 

1= Провозглашая десятилетие 70-х годов первым Десятилетием разору^ке-
ния Организации Объединенных Наций, Генеральная Ассамблея в резолю­
ции 2602 Е (]СХ1У) от 16 декабря 1969 года отметила следующие цели это­
го Десятилетия: 

a) все правительства должны незамедлительно активизировать свои 
совместные и концентрированные усилия в деле принятия эфг5ективных мер 
по прекращению гонки ядерных воорузкений в ближайшем будущем и по ядер-
HOi.iy разоруз:сению и ликвидации других видов орузкия массового уничтозхе-
ния, а также в деле заключения договора о всеобщем и полном разорзпхении 
под строгим и эффективным международным контролем; 

b) следует рассмотреть вопрос о направлении значительной части 
ресурсов, высвобождаемых в результате мер в области разорухсения, на 
содействие экономическому развитию развивающихся стран и, в частности, 
пх научному и техническому прогрессу, 

2. Хотя Генеральная Ассамблея позднее вновь подтвердила эти цели, в 
течение первого Десятилетия разоружения они реализованы не были» Хо­
тя справедливо ртметить, «то некоторые ограниченные соглашения были 
достигнуты, эффективные меры по прекращению гонки ядерных вооруокений 
в ближайшей будущем и по ядерному разоружению продолжают оставаться не-
досягаепой целью. Кроме того, не удалось добиться прогресса в области 
наг1равлепия какой-то части огромных ресурсов, которые непроизводитель­
но расходуются,на гонку вооружений, на цели экономического и социаль­
ного развптияо 

З о В Заключительном документе десятой специальной сессии Генехэальной 
Ассамблеи, содержащемся в резолюции S-lo/2 от 30 июня 1978 года, кото­
рая была принята на основе консенсуса, Ассамблея, выразив свою убежден­
ность в том, что разоружение и ограничение вооружений, особенно в ядер­
ной области, являются крайне необходимыми для предотвращения опаснос­
ти ядерной войны, укрепления международного мира и безопасности, а так­
же для экономического и социального прогхоесса всех нахэодов, наметила 
Ilporparniy действий _2/, в которой перечисляются конкретные меры по разо-
руо.сению, которые должны быть осуществлены в течение следующих несколь­
ких лет о 

2/ Резолюция S-lo/2, раздел x l l . 
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4„ 11ес!ютря на позт/1тивные и обнадеживающие результаты специальной 
сессии, посвященной разоружению, десятилетие 80-х годов началось под 
трсвожньч! признаком ухудшения международной обстановки„ Международ-
Horíy 1.1иру и безопасности угрожает приненение силы или угроза ее при-
пеиет-ш против суверенитета, национальной независимости и тер­
риториальной целостности государств, военная интервенция и оккупа­
ция, гегемонизм, вмешательство во внутренние дела государств, отри­
цание права на самоопределение народов и стран, находящихся под ко­
лониальным и иностранным господством, и дальнейшее усиление гонки 
зоору;;;ений и попытки добиться военного превосходствао Очевидно, что, 

^'.аиетиБшаяся тенденция будет развиваться и дальше и если не 
приняты целенаправленные меры, чтобы остановить и обратить вспять 

эту тенденцию, международная напря;.сенность еще больше усилится, а опас­
ность войны будет больше, чем предполагалось во время специальной 
сессии по разоружению» В этой связи уместно напомнить, что в Заклю­
чительном документе подчех^кивается, что, с одной стороны, гонка во­
оружений во всех ее аспектах препятствует усилиям, направленным на 
дальнейшее ослабление международной напряженности, создание жизнеспо­
собной системы..международного мира и безопасности, к, с другой сто­
роны, что мир и безопасность должны основываться на строгом соблюдении 
принципов Устава Организации Объединенных Наций» Как это ни стран­
но, но в то время, когда на различных форумах проходят интенсивные 
обсуждения глобальных экономических проблем и проблег истощения ре­
сурсов, которые могут быть использованы для разхэешения существующих 
иеждунахэодных экономических проблем, военные расходы крупных военных 
держав достигают все более высоких уровней, вызывая дальне^чшее отвле­
чение ресурсов, которые могли бы содействовать благосостоянию всех 
народово 

5 о В Заключительном документе также подчеркивается тесная взаимо­
связь между разоружением и развитиеи» В нем указывается на то, что 
ресурсы, высвобождаемые в результате осуществления мер в области 
разору::сения, должны быть обращены на экономическое и социальное раз­
витие всех народов и способствовать сокращению экономического раз­
рыва между развитыми и развивающимися странагли» Поэтому вполне оп­
равданно, что одновременно с П1')Овозглашениен третьего Десятилетия 
развития Организации Объединенных Наций 'с/ и началом глобального 
раунда переговороЕ tíO-e годы были провозглашены вторым Десятилетием 
разоружения. 

I I . ЦЕЛИ И П Р Ш Ц Ш Ы 

б. Цели второго Десятилетия разоружения должны рассматриваться в 
контексте конечной цели усилий государств в процессе разоружения, 
которой является всеобщее и полное разоружение под эффективным между­
народный контролем, как это изложено в Заключительном документе» 

7 = В соответствии с этой общей целью цели второго Десятилетия разо­
ружения должны заключаться в следующем: 

íí/ См. резолюцию о5/1?Ь Генеральной Ассамблеи. 
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a) остановке и обращении вспять гонки вооружений, особенно гон­
ки ядерных вооружений; 

b) заключении и осуществлении эффективных соглашений по разоруже­
нию, особенно по ядерному разоруз:сению, что внесет существенный вклад 
в достижение всеобщего и полного разоружения под эффективным междуна­
родный контролем; 

c) развитии на справедливой основе ограниченных результатов, 
достигнутых в области разорузкения в 70-е годы в соответствии с поло­
жениями Заключительного документа; 

d) укреплении международного пира и безопасности в соответствии 
с Уставом Организации Объединенньпс Наций; 

e) направлении сзоцественной части ресурсов, высвобождаемых в 
результате мер по разоружению, на содействие достижению целей третьего 
Десятилетия развития Организации Объединенных Наций и, в частности, 
на содействие экономическому и социальному развитию развивающихся стран, 
с тем чтобы ускорить прогресс на пути к новому международному экономи-
ческогту порядкуо 

8., Процесс разоружения и мероприятия в течение второго Десятилетия 
разоружения должны осуществляться в соответствии с основополагающими 
принципагш, содержащимися в Заключительной документе и на такой сбалан­
сированной и справедливой основе, чтобы обеспечить право каждого го­
сударства на безопасность путем принятия соответствующих мер с учетом 
важности ядерного разоружения и разоружения в области обычных воору­
жений, особой ответственности государств, располагающих наиболее 
крупными военными арсеналами, особых условий положения в регионе и 
иеоб::одииости в соответствующих мерах проверки» На каждом этапе 
целью должно являться ненанесение ущерба безопасности при возможно бо­
лее низком уровне вооружений и вооруженных сил» 

9 о Прогресс в области разоружения должен сопровождаться укреплением 
функций Организации Объединенных Наций по обеспечению и сохранению ми­
ра в соответствии с Уставом» 

I I I о 1Г1ЕР0ПРШТШ 

А о Общие полохсения 

10» Десятилетие 80-х годов долз:<:ко быть отмечено новой активизацией 
усилий всех правительств и Организации Объединенных Наций по дости­
жению соглашения относительно эффегстивных мер и их осуществления, что 
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приведет к ощутимому прогрессу на пути к достижению цели всеобщего и 
полного разоружения под эффективным международным котролем„ В этой 
связи особое внимание следует сосредоточить на некоторых поддающихся 
определению элементах в Программе действий, принятой Генеральной Ас­
самблеей на ее десятой специальной сессии, что, как минимум, должно 
быть достигнуто в течение второго Десятилетия разоружения как путем 
переговоров в многостороннем форуме переговоров - Комитете по разору:;се-
нию, - так и на других соответствующих форумах» Соответствующие мето­
ды и процедзфы проверки должны рассматриваться в контексте международ­
ных переговоров по разоруйсению» 
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В о Всеобъемлющая программа разоружения 

l i o Поскольку всеобъемлющая программа разоружения признана в качест­
ве важного элемента международной стратегии разоружения, она должна 
быть разработана в самом неотложном порядке» Комитет по разоружению 
должен ускорить свою работу по разработке этой программы, имея в виду 
ее принятие не позднее второй специальной сессии Генеральной Ассамб­
леи, посвященной разоружению, которая намечена на 1982 год» 

С. Первоочередные задачи 

12» Выполнение тех конкретных мер по разоружению, которые были опре­
делены в Заключительном документе как заслуживающие в первоочередном 
порядке проведения по ним переговоров в многостороннем органе по пе­
реговорам, создало бы весьма благоприятный международный климат для 
второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разору­
жению» Поэтому все усилия должны быть приложены Комитетом по разору­
жению для того, чтобы безотлагательно провести переговоры в целях до­
стижения соглашения и представить согласованные тексты по мере возмож­
ности до второй специальной сессиипосвященной разоружению по: 

a) договору о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного 
оружия ; 

b) договору о запрещении разработки, производства и накопления 
всех видов химического оружия и его уничтожении; 

c) догонору о запрещении разработки, производства и применения 
радиологического оружия; 

d) эффективным международным соглашением, с тем чтобы дать го­
сударствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии против применения 
или угрозы применения ядерного оружия с учетом всех предложений и по­
желаний, сделанных в этой связи» 

1 3 о Такое же первоочередное значение должны иметь следующие меры, 
рассматриваемые вне рамок Комитета по разоружению: 

a) ратификация Договора об ограничении стратегических наступа­
тельных вооружений (üGB-£¿) и начало переговоров по соглашению ССБ-с; 

b) ратификация Дополнительного протокола I Договора о запреще­
нии ядерного оружия в Латинской Америке (договор Тлателолко) >\/; 

4/ United Nations, Treaty S e r i e s , v o l . 654, No. 9068, p. 
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c) подписание и-ратификация соглашения, в отношении которого 
велись переговоры на Конференции Организации Объединенных Наций по 
запрещению или ограничению применения конкретных видов обычного ору­
жия, которые могут считаться чрезмерно жестокими или имеющими неиз-
бкрательное действие; 

d) достижение соглашения о взаимном сокращении вооруженных сил 
и вооружений и о соответствующих мерах в Центральной Европе; 

e) переговоры по эффективным мерам по созданию атмосферы дове­
рия и по мерам разоружения в Европе между государствами-участниками 
Освещения по безопасности и сотрудничеству в Европе, с учетом инициа­
тив и предложений по данному вопросу; 

f ) достижение более стабильного положения в Европе при более 
низком уровне военного потенциала на основе примерного равенства и 
паритета путем заключения соглашения о соответствующих взаимных сокра­
щениях и ограничениях вооружений и вооруженных сил в соответствии с 
пунктом 82 Зан-лючительного документа, что способствовало бы укрепле­
нию безопасности в Европе и явилось бы значительным шагом по пути 
упрочения международного мира и безопасности, 

1 4 о К числу других первоочередных мер, к скорейшему принятия которых 
следует стремиться в течение второго Десятилетия разоружения, отно­
сятся: 

а) существенный прогресс к достижению ядерного разоружения, что 
потребует срочного проведения переговоров с целью достижения на со­
ответствующих этапах договоренностей, предусматривающих достаточные 
меры проверки, удовлетворительные для всех заинтересованных государств, 
относительно : 

i ) прекращения качественного усовершенствования и разработки 
систем ядерного оружия; 

i i ) прекращения производства всех видов ядерного оружия и 
средств его доставки и производства расщепляющихся материа­
лов для целей создания оружия; 

i i i ) комплексной поэтапной, с согласованными временными рамка­
ми, - в тех случаях, когда это возможно, - программы после­
довательного и сбалансированного сокращения запасов ядерного 
оружия и средств его доставки, ведущего к его полной и окон­
чательной ликвидации в кратчайшие по возможности сроки; 

ь) предотвращение появления новых видов оружия массового унич­
тожения и новых систем такого оружия; 
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c) дальнейшие переговоры об ограничении стратегических воору­
жений между двумя сторонами, ведущие к согласованным значительным со­
кращениям и количественным ограничениям стратегических вооружений; это 
должно представлять собой важный шаг в направлении ядерного разору-
жсчшя и со:^данин ь конечном итоге мира, свободного от такого оружия; 

d) дальнейшие шаги по достижению международного согласия для 
предотвращения распространения ядерного оружия в соответствии с поло­
жениями пунктов 6 5 - ? ! Заключительного документа; 

e) укрепление существующей зоны, свободной от ядерного оружия, 
и создание других зон, свободных от ядерного оружия, согласно соответ­
ствующим пунктам Заключительного документа; 

f ) создание зон мира, согласно соответствующим положениям Заклю­
чительного документа; 

g) меры по обеспечению предотвращения применения ядерного ору­
жия, предотвращения возникновения ядерной войны и достижение связан­
ных с этим целей в тех случаях, когда это возможно посредством между­
народных договоренностей, с учетом различных предложений, направленных 
на достижение этих целей, и в соответствии с пунктами 5 7 и 5 8 Заклю­
чительного документа, и тем самым обеспечить, чтобы существование че­
ловечества не было поставлено под угрозу; 

h) ДМЛЬНСИШИ( ша1'И по :.-(а11];0Щ('Н14Ю ВО(;ННОГО ИЛИ ЛЮ()0Г0 иного 
враждебного ncrioJM.:K)BanMH средств воздействии на природную среду; 

i ) многосторонние, региональные или двусторонние меры по огра­
ничению и сокращению обычных вооружений и вооруженных сил согласно 
соответствующим положениям Заключительного документа; 

j ) сокращение военных расходов; 

к) меры по созданию атмосферы доверия с учетом особых условий 
и потребностей различных регионов с целью укрепления безопасности 
государств,, 

Jj„ Разоружение и развитие 

1 5 о Мир и развитие неделимы» В ходе второго Десятилетия разоружения 
необходимо приложить все усилия для осуществления конкретных мер, 
благодаря которым разоружение будет эффективно способствовать эконо­
мическому и социальному развитию и облегчит, таким образом, полное и 
скорейшее установление нового международного экономического порядка» 
С этой целью необходимо приложить новые усилия по достижению соглаше­
ния о сокращении военных расходов, переключению ресурсов, используемых 
на военные цели, для экономического и социального развития, в особен­
ности в интересах развивающихся стран„ 
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16, Следует также приложить усилия цля расширения международного со­
трудничества в целях содействия передаче и использованию ядерной тех­
нологии для экономического и социального развития, особенно в разви­
вающихся странах, с учетом положений всех соответствующих пунктов За­
ключительного документа, в частности, в целях обеспечения успеха 
Конференции Сргенизации Объединенных Наций по содействию ме;гду-
народному сотрудничеству в области использования ядерной энергии в 
мирных целях, которая должна, в принципе, состояться в 1 9 8 5 году в 
соответствии с резолюцией 34/63 Генеральной Ассамблеи от 2 9 ноября 
1 9 7 9 года, а также успеха другой инициативной деятельности в этой об­
ласти в рамках системы Организации Объединенных Наций, включая деятель­
ность в рамках Международного агентства по атомной энергии, 

Е, Разоружение и международная безопасность 

1 7 » Важным условием достижения прогресса в области разоружения явля­
ется сохранение и укрепление международного мира и безопасности, а 
также укрепление доверия между государствами. Ядерное оружие создает 
величайшую опасность для человечества и для дальнейшего существования 
цивилизации. Необходимо остановить и повернуть вспять гонку ядерных 
вооружений во всех ее аспектах, для того чтобы предотвратить опасность 
возникновения войны с применением ядерного оружия. Конечной целью 
в этом плане является полная ликвидация ядерного оружия. Значительно­
му прогрессу в области ядерного разоружения способствовали бы парал­
лельное принятие политических и международно-правовых мер по укреплению 
безопасности государств и прогресс в области ограничения и сокраще­
ния вооруженных сил и обычных вооружений государств, обладающих 
ядерны-^ оружием, и других государств в соотз.етстьующих районах. 

18. Все государства-члены Организации Объединенных Наций вновь под­
твердили в Заключительном документе свою полную приверженность целям 
Устава Организации Объединенных Наций, а также свое обязательство 
строго соблюдать его принципы, равно как и другие соответствующие и 
общепринятые принципы международного права, касающиеся поддержания 
международного мира и безопасности. Разоружение, разрядка междуна­
родной напряженности, уважение права на самоопределение и нздиональ-
ную независимость, суверенитет и территориальная целостность госу­
дарств, мирное урегулирование споров в соответствии с Уставом и укреп­
ление метсдународного мира и безопасности непосредственным образом свя­
заны друг с другом. Прогресс в любой из этих сфер о"-?зывает благопри­
ятное воздействие на все другие области; напротив, неудача в одной из 
них имеет неблагоприятные последствия для других. В течение десятиле­
тия 80-х годов все правительства, в особенности правительстве наиболее 
развитых в военном отношении держг-в,цол'«:ны поэтому предпринять такие 
шаги,которые способствовали бы укреплению довермя между государстБГ-ми 
во всем мире,р также в различных pernonav. Это предполагает обязатель­
ство всех государс^'г воздергаваться от таких действий,которые могут уси­
лить напряженность или создать новые очаги угроз междз'нароцном;;- мир;- и 
безопасности,а в своих отношениях с другими странами - строго уважать 
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суверенитет и территориальную целостность государств, а также право 
народов, находящихся под колониальным или иностранным госп-одством, на 
самоопределение и национальную независимость, 

Р, Осознание проблемы общественностью 

1 9 « Как отмечается в чункте 15 Заключительного документа специа;[ьной 
сессии,посвященной разоружению,"существенно важно,чтобы не только пра­
вительства, но и народы мира осознали и поняли опасность" нынешнего 
положения в мире в области вооружений с целью мобилизации мнения миро­
вой общественности в интересах мира и разоружения. Это будет иметь 
большое значение для укрепления международного мира и безопасности, 
справедливого и мирного разрешения споров и конфликтов и эффективного 
разоружения, 

20, Поэтому в ходе десятилетия 80-х годов правительственным и непра­
вительственным информационным органам государств-членов и органам 
Организации Объединенных Наций и ее специализированных учреждений, а 
также неправительственным организациям следует, где это необходимо, 
осуществлять дальнейшие программы в области информации относительно 
опасности гонки вооружений,а также усилия в области разоружения^перего-
воров и их результатов, в частности, путем ежегодных мероприятии, про­
водимых в связи с Неделей разоружения. Эти действия должны быть объе­
динены в крупномасштабной программе, направленной на обеспечение даль­
нейшего осознания международной общественностью угрозы войны в целом и 
ядерной войны в особенности. Выполняя одну из своих центральных ро­
лей и неся ответственность первостепенной важности в области разору­
жения. Организация Объединенных Наций, и в частности, ее Центр по ра­
зоружению, должны активизировать и координировать свою программу пуб­
ликаций, выпуска аудиовизуальных материалов, а также сотрудничество 
с неправительственными организациями и связи со средствами массовой 
информации. В рамках своей деятельности Организация Объединенных 
Наций в ходе второго Десятилетия разоружения также должна организовы­
вать семинары в различных регионах мира, на которых будет проводиться 
широкое обсуждение проблем, связанных с разоружением в мире в целом 
и в данном конкретном регионе в частности, 

G, Исследования 

21, В рамках процесса содействия рассмотрению вопросов в области ра­
зоружения,когда это необходимо,должны проводиться исследования по кон­
кретным вопросам по решению Генеральной Ассамблеи для подготовки ма­
териалов для переговоров или для достижения договоренностей. Кроме 
того, исследования, проводимые под эгидой Организации Объединенных 
Наций,в частности. Институтом Организации Объединенных Наций по ис­
следованию проблем разоружения, созданным в соответствии с резолю­
цией 34/85 M Генеральной Ассамблеи от I I декабря 1 9 7 9 года, в рамках 
Учебного и научно-исследовательского института Организации Объединен­
ных Наций, могут внести полезный вклад в понимание и изучение проблем 
разоружения, особенно в долгосрочной перспективе. 
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H. Осуществление, обзор и оценка 

22„ Правительства всех стран, в первую очередь правительства наибо­
лее развитых в военном отношении держав, должны внести эффективный 
вклад в осуществление мероприятий, намеченных на второе Десятилетие 
разоружения» Организация Объединенных Наций должна по-прежнему играть 
одну из центральных ролей» Комитет по разоружению должен полностью 
выполнять ответственность, возложенную на него как единый многосторон­
ний форум переговоров по разоружению» Генеральная Ассамблея на своих 
ежегодных сессиях и, в частности, на второй специальной сессии, посвя­
щенной разоружению, которая намечена на 1982 год, должна вносить эф­
фективный вклад в достижение целей разоружения» 

23о Следует напомнить, что в пунктах 121 и 122 Заключительного доку­
мента было отмечено следующее: 

a) двусторонние и региональные переговоры по разоружению также 
могут играть важную роль и способны облегчить переговоры по многосто­
ронним соглашениям в области разоружения; 

b) в кратчайшие соответствующие сроки должна быть созвана все­
мирная конференция по разоружению с универсальным составом и при над­
лежащей подготовке, 

24. Для обеспечения координированного подхода, а также для рассмотре­
ния хода осуществления декларации о провозглашении 80-х годов вторым 
Десятилетием разоружения, этот вопрос следует включить в повестку дня 
второй специальной сессии, посвященной разоружению, которая намече­
на на 1982 год, 

25» Кроме того. Генеральная Ассамблея на своей очередной сороковой 
сессии в 1985 году проведет с помощью Комиссии по разоружению обзор 
и оценку прогресса в осуществлении мер, определенных в настоящем до­
кументе , 





ОРГАНИЗАЦИЯ 

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

питьт 

Тридцать пятая сессия 
Пункт 4 4 повестки дня 

РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ ГШГЕРАЛЬНОМ АССАЛ1БЛЕЕЙ 

/по докладу Первого комитета (А/35/66517 

35/^7• Подготовка ко второй специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи','посвященной разоружению 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на раздел I I I своей резолюции 33/71 H от 14 декабря 
1978 года, в которой она постановила созвать вторую специальную сес­
сию, посвященную разоружению, в 1982 году и учредить на своей трид­
цать пятой сессии подготовительный комитет второй специальной сессии, 

вновь подтверждая действительность "аключительного документа 
десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 1/ и свою убежден­
ность в том, что разоружение остается одной из главных целей Органи­
зации Объединенных Наций, 

i i 
выражая свою озабоченность в связи с продолжением гонки вооруже­

ний, которая подрывает международный мир и безопасность, а также от­
влекает огромные ресурсы, настоятельно необходимые для экономическо­
го и социального развития, 

вновь подтверждая свою убежденность в том, что мир можно обеспе­
чить путем осуществления мер по разоружению, особенно ядерному разо­
ружению, способствующих достижению конечной цели, а именно, всеобще­
го и полного разоружения под эффективным международным контролем, 

1. постановляет упредить Подготовительный комитет второй спе­
циальной сессии 1'енерэльной Ассамблеи, посвященной разоружению , в 
составе семидесяти восьми государств-членов, назначенных Председателем 
Генеральной Ассамблеи нэ основе спх>овелливого географического распре­
деления ; 

1/ 'Резолюция S/lO-2, 

8 0 - 5 ^ 6 7 8 
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2o предлагает Подготовительному комитету подготовить проект 
повестки дня второй специальной сессии, рассмотреть все соответствую­
щие вопросы, относящиеся к этой сессии, и представить Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать шестой сессии свои рекомендации по этим воп­
росам, включая рекомендации, касающиеся осуществления решений и ре­
комендаций, принятых Ассамблеей на ее десятой специальной сессии; 

5 о предлагает всем государствам-членам сообщить Гене'заJn.FO;.;y 
секретарю свои мнения по повестке дня и другим соответствующим вопро­
сам, относящимся ко второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружению, не позднее 1 апреля I98I года; 

Ц-о птзосит Генерального секретаря препроводить ответы государств-
члоно"^, относящиеся к пункту 2 выше, Подготовительному комитету и 
оказать ему всю необходимую помощь, включая обеспечение основной спра­
вочной информацией, соответствующей документацией и краткими отчетами, 

5 o предлагает Подготовительному комитету провести короткую ор­
ганизационную сессию продолжительностью не более одной недели до кон­
ца тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи, с тем чтобы, в част­
ности, определить даты проведения своих сессий для обсуждения вопро­
сов существа; 

6, предлагает далее Подготовительному комитету представить 
свой доклад о ходе работы Генеральной Ассамблеи на ее тридцать шестой 
сессии; 

7 о постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Вторая специальная сес­
сия Генеральной Ассамблеи, посвященная разоружению: доклад Подгото­
вительного комитета второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружению", 

79-е пленарное заседание 
3_ дека б;) я 1Э80 года 

На 7 9 - м пленарном заседании Председатель Генеральной Ассамблеи 
объявил, что в соответствии с пунктом I резолюции выше и на основе 
консультаций, проведенных в Первом комитете, он назначил следующие 
государства членами Подготовительного комитета второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению: Австралия, 
Австрия, Алжир, Аргентина, Багамские Острова, Бангладеш, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика, Бвльп^^я, Бенин, Болгария, 
Бразклия, Бурунди'!, Венгрия, Венесуэла, Гайана, Германки, Федеративная 
Республика, Германска.-i Дех», окра ти ческа я Республика, Гондурас, Грец11Я, 
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Дания, Египет, Заир, Замбия, Индия, Индонезия, Ирак, Иран, Испания, 
Италия, Канада, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, 
Куба, Либерия, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Маврикий, 
Малайзия, Марокко, Мексика, Монголия, Непал, Нигерия, Нидерланды, 
Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзании, Пакистан, 
Панама, Перу, Польша, Румыния, Сенегал, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, 
Тунис, Турция, Украинская Советская Социалистическая Республика, Фиджи, 
Филиппины, Финляндия, Франция, Чехословакия, Швеция, Шри Ланка,Эквадор, 
Эфиопия, Югославия, Ямайка и Япония. 





ОРГАНИЗАЦИЯ 

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

Г Е Н Е Р А Л Ь Н А Я 
А е С А М Б Л Е Я 

D i s t r . 
GENERAL 

A/RES/55/141 
9 January 1961 

Тридцать пятая сессия 
Цункт 31 повестки дня 

РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

¿^o докладу Первого комитета (А/35/684}/ 

3 5/141. Экономические и социальные последствия гонки вооружений и 
ее исключительно пагубное воздействие на международный мир 
у. безопасность 

Генеральная Ассамблея. 

рассмотрев пункт повестки дня, озаглавленный "Экономические и 
социальные последствия гонки вооружений и ее исключительно пагубное 
воздействие на международный мир и безопасность", 

будучи глубоко обеспокоена тем, что гонка вооружений, особенно 
ядерных вооружении и военных расходов, продолжает ускоряться вызы­
вающими тревогу темпами, поглощая огромные материальные и людские 
ресурсы, что накладывает тяжелое бремя на народы всех стран и пред­
ставляет собой серьезную угрозу международному миру и безопасности, 

будучи убеждена, что, поскольку вопрос о разоружении вызывает 
всеобщую озабоченность, существует настоятельная необходимость в T O I 
чтобы все правительства и народы бьши осведомлены и имели представ­
ление о проблемах, вызванных гонкой воорзгжений, а также сознавали 
необходимость разоружения, и что Организация Объединенных Наций иг­
рает центральную роль в этом отношении, 

отмечая, что со времени подготовки дополненного новыми данными 
доклада Генерального секретаря, озаглавленного Эконоьшческие j5_co-
циальные последствия гонки вооружений и военных расходсш^/, .пропэо 
ли новые соития "в областях, охвачетптых в этом докладе, которые не­
посредственно связаны с нынешними экономическими и политическими 
условиями в мире, 

I / А / 5 2 / 8 8 / Я е ^ Л ( и э д о п и я Орг 'анияоцтга Объединенных Наций, в про­
даже под № R .78.IX .1). 

81-00591 
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ссылаясь на с в о е решение, подтвержденное в е е революции З У 7 5 Ьт 
12 д е к а б р я 1977 г о д а , постоянно держать э т о т пункт в поле з р е н и я , 

ссылаясь д а л е е на пункт 93с Заключительного д о к у м е н т а д е с я т о й 
специальной с е с с и и Генеральной Ассамблеи 2/^ в которой п р е д у с м а т р и ­
в а е т с я , что Генеральный с е к р е т а р ь б у д е т периодически п р е д с т а в л я т ь Г е ­
неральной Ассамблее доклады об экономических и социальных п о с л е д с т в и ­
я х гонки вооружений и е е исключительно пагубном в о з д е й с т в и и на меж­
дународный мир и б е з о п а с н о с т ь , 

1. просит Генерального с е к р е т а р я при с о д е й с т в и и назначенных 
им квалифицированных э к с п е р т о в - к о н е у л ь т а н т о в дополнить последними 
данными д о к л а д , озаглавленнвй Экономические и социальные п о с л е д с т в и я 
гонки вооружений и военных р а с х о д о в , о х в а т и в • о с н о в н ы е вопросы э т о г о 
д о к л а д а , и п р е д с т а в и т ь е г о Генеральной А с с а м б л е е на е е - т р и д ц а т ь 
седьмой с е с с и и ; 

2 . п р е д л а г а е т в с е м правительствам о к а з ы в а т ь Генеральному с е к ­
ретарю поддержку и полное с о д е й с т в и е для о б е с п е ч е н и я т о г о , чтобы э т о 
исследование было проведено наиболее эффективным о б р а з о м ; 

3 . призывает неправительственные организации и международные 
учреждения и организации с о т р у д н и ч а т ь с Генеральным с е к р е т а р е м в 
п о д г о т о в к е д о к л а д а ; 

4 . постановляет включить в предварительную п о в е с т к у д н я своей 
сороковой с е с с и и п у н к т , озаглавленный "Зкономи»1ескив и социальные 
п о с л е д с т в и я гонки вооружений й е е исключительно п а г у б н о е в о з д е й с т в и е 
на международный М1ф и б е з о п а с н о с т ь " . 

9 4 - е пленарное з а с е д а н и е 
1 2 д е к а б р я i s a o года 

2/ Резолюция S-lo/2, 

^ Шослйдотвии у^юминается как Группа э к с п е р т о в по экономи­
ческим и с о ц и а л ы т м п^лледствиям гояки эоорзгжвний и »<тннкк р а с х о д о в . 



0РГАНН8ДЦИЯ 

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 
D i s t r . 
GEIÍERAL 

A/RES/55A42 
1 2 January 1981 

Тридцать пятая сессия 
Д7НКТ 52 повестки дня 

РЕЗОЛЮЦШ, riPmiHTblE ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕ^'! 

j^o докладу Первого комитета (А / 5 5/68^ 

35/1'^+-2„ Сокращение военных бюджетов 

А 

Генеральная Ассамблея, 

вы;^ажая свою глубокую озабоченность все ускоряющейся гонкой во­
оружении и ростом военных расходов, которые являются тяжелым бременем 
для экономики всех государств и имеют исключительно пагубные послед­
ствия для мира и безопасности во всем мире, 

будучи глубоко убеждена в том, что общее стремление человечест­
ва к миру, безопасное!:Î И прогрессу требует немедленного прекращения 
го>.ки вооружений, в частности гонки ядерных вооружений, и сокращения 
военных расходов, а так-,' принятия эффективных мер, направленных на 
достижение всеобщего и п.лного разоружения, 

вновь подтверждая положения Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, в соответствии с которым 
постепенное сокращение военных бюджетов на взаимно согласованной осно­
ве, например, в абсолютных цифрах или в процентном выражении, особен­
но государствами, обладающими ядерным оружием, и другими важными в 
военном отношении государствами, явилось бы мерой, KOTopsiH способст­
вовала бы обузданию гонки вооружений и увеличила бы возможности пере­
распределения средств, которые в настоящее время используются на воен­
ные цели, для экономического и социального развития, в особенности в 
интересах развивающихся стран _!/, 

вновь подтверждая, что сокращение военных бюджетов может быть 
осуществлено без нарушения военного равновесия в ущерб национальной 
безопасности какого-либо государства. 

1 / Резолюция с - 1 0 / 2 , пункт 8 9 . 

3 1 - 0 0 6 8 6 
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ссылаясь на свою резолюцию 3V83 F от II декабре. 1979 года, в 
которой, в частности, указывается, что в свете вышеуюмянутых положе­
ний Заключительного документа необходимо придать нов ш импульс попыт­
кам достижения договоренностей о замораживании, сокращении или каком-
либо другом сбалансированном ограничении военных расходов, включая 
надлежащие меры контроля, удовлетворяющие все заинтересованные сторо­
ны, и с этой целью предложила Комиссии по разоружению принять в I9S0 Г( 
ду меры для изучения и выявления эффективных путей и средств достиже­
ния таких договоренностей, 

рассмотрев доклад Комиссии по разоружению о работе, проделанной 
в ходе ее сессии 1980 года во исполнение резолюции 3 4 / 8 3 F 2 / » 

принимая также к сведению рекомендацию Комиссии по разоружению, 
касающуюся элементов Декларации, провозглашающей 80-е годы вторым 
Десятилетием разоружения V , в которой указывается, что в течение Де­
сятилетия необходимо приложить дополнительные усилия для достижения 
договоренности о сокращении военных бюджетов и перераспределения 
средств, которые используются на военные цели, для экономического и 
социального развития, в особенности в интересах развивающихся стран, 

учитывая различные предложения, представленные государствами, а 
также деятельность, осуществленную до настоящего времени в рамках Ор­
ганизации Объединенных Наций в области сокращения военных бюджетов, 

ссылаясь также на пункт 41 Заключительного документа, в котором, 
в частности, указывается на содействие односторонних мер достижению 
целей разоружения, и приветствуя в этой связи такие меры, принятые 
государствами в целях замораживания и сокращения своих военных расхо­
дов, 

1° вновь подтвер:. ,\ает настоятельную необходимость активизации 
усилий всех государств и~международных действий в области сокращения 
военных бюджетов с целью достижения международных договоренностей о 
замораживании, сокращении или каком-либо другом ограничении военных 
расходов; 

2= вновь обращается с призывом ко всем государствам, в частнос­
ти к государствам, обладающим наиболее крупным военным потенциалом, 
до достижения договоренностей о сокращении военных расходов проявлять 
сдержанность в своих военных расходах с целью перераспределения сэко­
номленных таким образом средств для экономического и социального 
развития, в особенности в интересах развивающихся стран; 

2/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи^ тридцать пятая 
сессия, Дополнение Ш 42 (А/35/^2). 

3/ Резолюция 35/^6 Генеральной Ассамблеи. 



З о предлагает Комиссии по розорухению продолжить на ее сессии 
I 9 8 I года рассмотрение пункта повесTi.yi дня "Сокра1Д(,;нио военных бюдже­
тов" с учетом положений резолюции З ^ / В З Генерсльной Ассамблеи, а 
также положений настоящей резолюции и, в частносту:, определить и раз­
работать принципы, которые должны направлять дальнейшие действия го­
сударств в области замораживания и сокращения военных расходов, при­
нимая во внимание возможность закрепления на соответствующем этапе 
таких принципов в приемлемом документе; 

4 о просит Генерального секретаря предложить государствам-чле­
нам изложить свои мнения и предложения в отношении принципов, кото­
рые должны направлять их действия в области замораживания и сокраще­
ния военных расходов, к подготовить на этой основе доклад для пред­
ставления Комиссии по разоружению на ее сессии I 9 8 I года; 

5 о считает, что эта деятельность, которую предстоит осущест­
вить Комиссии по разоружению, должна рассматриваться как дополнитель­
ная по отношению к любой другой текущей деятельности в рамках Органи­
зации Объединенных Наций, касающейся вопроса сокращения военных бюд­
жетов, а также к любым возможным односторонним инициативам, с кото­
рыми государства могут выступить в данной области; 

б о постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Сокращение военных бюд­
жетов". 

94—е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 

В 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на положения пункта 90 Заключительного документа деся­
той специальной сессии Генеральной Ассамблеи 4/, в соответствии с 
которым она должна продолжать рассматривать, какие конкретные шаги 
должны быть предприняты, чтобы способствовать сокращению военных бюд­
жетов, принимая во внимание соответствующие предложения и документы 
Организации Объединенных Наций по этому вопросу, 

будучи убеждена в том, что сокращение военных бюджетов может 
быть осуществлено без нарушения военного равновесия в ущерб националь­
ной безопасности какой-либо страны. 

4 / Ре 3 олюция S - l O / 2 . 



A/lffiñ/55/l/12 

ссылаясь на свою резолюцию 3 3 / 6 ? от 1 4 декабря 1 9 7 8 года, в ко-
торой Х'енеральная Ассамблея просила Генерального секретаря с помощью 
специальной группы опытных специалистов-практиков в области военных 
бюджетов: 

a) провести практическую проверку предложенного механизма от­
четности при добровольном сотрудничестве государств, принадлежащих 
к различным регионам и представляющих различные бюджетные системы и 
системы учета, 

b) оценить результаты этой практической проверки, 

c) разработать рекомендации по дальнейшему совершенствованию 
и внедрению механизма отчетности, 

с удовлетворением принимая к сведению доклад, представленный 
Генеральным секретарем 5 / в соответствии с резолюцией 3 5 / 6 7 » в кото­
ром содержатся рекомендуемые меры, ведущие к скорейшему внедрению 
на общей и регулярной основе пересмотренного механизма международной 
отчетности о военных бюджетах, обеспечивающему расширение числа участ­
ников с целью всеобщего представления отчетов все возрастающим чис­
лом государств, и одновременно содержатся рекомендации о необходимос­
ти проведения дальнейших исследований проблем сравнения военных рас­
ходов между различными государствами и за различные годы, а также 
проблем, связанных с контролем, которые возникают в связи с догово­
ренностями о сокращении военных расходов, 

признавая с удовлетворением, что тщательно разработанный меха­
низм отчетности в наст^лщее время стал доступен для общего и регу­
лярного применения, в : '-и: которого он может быть еще более усовер-
ш(-нствован, в частност!- , путем его опробования все возрастающим чис­
лом государств, 

подчеркивая ценность такого механизма отчетности - после его 
полного внедрения в усовершенствованном виде - как средства укрепле­
ния доверия между государствами путем содействия большей откровеннос­
ти в военных вопросах, 

будучи убеждена в том, что систематическое пре'дставление отче­
тов о военных расходах является важным первым шагом в направлении к 
согласованному и сбалансированному сокращению военных расходов, 

1 . просит Генерального секретаря принять необходимые меры 
для опубликования и широкого распространения вышеукпзптюго доклада 
в качестве издания Организации Обьедитк̂ ттуг.̂ - Ппций; 

5 / А / 3 5 / ^ 7 9 . 
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2 о рекомендует всем государствам-членам приме м ть этот меха­
низм отчетности и ежегодно сообщать Генеральному сек е ""арю о своих 
военных расходах за последний финансовый год, по котсосму имеются та­
кие данные, представив свой первый доклад предпочтите^'.ь io не позднее 
3 0 апреля I 9 8 I года; 

3 » просит Генерального секретаря ежегодно представлять доклад 
по этим вопросам Генеральной Ассамблее; 

4 о просит Генерального секретаря с помощью специальной группы 
квалифицированных экспертов в области военных бюджетов 6 / : 

a) продолжать совершенствование механизма отчетности на основе 
будущих замечаний и предложений, которые будут получены от государств 
в ходе общего и регулярного применения этого механизма отчетности; 

b) изучить и внести предложения о решении вопроса о сравнении 
военных расходов между различными государствами и за различные годы, 
а также проблем, связанных с контролем, которые возникают в связи с 
договоренностями о сокращении военных расходов; 

5. просит Генерального секретаря представить доклад о выполне­
нии вышеупомянутого пункта 4 Генеральной Ассамблее на ее второй спе­
циальной сессии, посвященной разоружению; 

6 . просит Генерального секретаря предоставить группе экспертов 
необходимую финансовую помощь и секретариатское обслуживание; 

7 . постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии г'7нкт, озаглавленный "Сокращение военных бюд­
жетов" . 

9 4 - е пленарное заседание 
1 2 декабря 1 9 8 0 года 

6/ Впоследствии упоминается как Группа экспертов по сокращению 
военных бюджетов. 





О Р Г А Н И З А Ц И Я 
О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы К Н А Ц И Й 

Г Е Й Е Р У У Л Й . г / / > ж » GENERAL 

9 January 1981 

Тридцать пятая сессия 
Пункт 35 повестки дня 

РЕЗОЛЮЩИ, ПРШЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЕ AGCAI 1ЕЛЕЕ1'1 

/по докладу Первого комитета (А/35/б8б_)7 

35/1^3- Осуществление резолюции 34/71 Гопоральной 
Ассамблеи относительно подписания и ратификации 
Дополнительного протокола I Договора о 
запрещении ядерного opy;-ciш "в' Латтюко^ 
Америке (Договор Тлателолко") 

Гопоральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 2286 (XXII) от 5 декабря 1967 года, 
3262 OwIÊîT^T 9 декабря I974 года, 3473 (SCO от I I декабря 1975 года, 
32/76 от 12 декабря I977 года, S - I 0 / 2 от 30 июня I978 года, 35/58 от 
14 до1:абря 1978 года и 54/71 от I I декабря 1979 года относительно под-
писапия п ратификации Дополнительного протокола I Договора о запреще­
нии ядерного оружия в Латинской А1аерике (Договор Тлателолко) 1/, 

принимая во внимание, что в предела^с зоны действия этого Догово­
ра, участниками которого являются уже двадцать два суверенных государ­
ства, имеется ряд территорий, которые не являются суверенными полити-
'íecKHMii образованиями, но тем не менее могут получать блага, вытекаю­
щие из Договора через посредство его Дополнительного протокола I, уча­
стниками которого могут быть государства, которые де-факто или де-юре 
несут 1.ю;:сдународну1э ответственность за эти территории, 

с удовлетворением напоминая о том, что Соедииоыное Королевство 
БелтпсоирГцтании и Северной Ирландии и Королевство Пидерлаидов стали 
участниками Дополнительного протокола I в 1969 " I97I годач;, соответ-
ствегпю, 

1 / United Nations, Treaty S e r i e s , v o l . f^/ij No. QO6B, p. 3 2 6 , 

81-00597 
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1. с сожалением отмечает, что за подписаниеи Дополнительного 
прото1сола I Соединенными Штатами Америки и ^>ранцией, которое должным 
образом было с удовлетворением отмечено Генеральной Ассамблеей и кото­
рое ипело место 26 мая 1977 года и 2 марта 1979 года, еще не последо­
вало соответствующей ратификации, несмотря на то, что сроки уже прошли, 
и несмотря На предложения, с которыми Ассшлилея обращалась к ним и 
которые она с особой настойчивостью возобновляет в настоящей резолю­
ции; 

2. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Осуществление резолю­
ции 55/1^3 Генеральной Ассамблеи относительно подписания и ратификации 
Дополнительного протокола I Договора о запрещении ядерного оружия в 
Латиис1сой Aí.iepHKé (Договор Тлателолко) ". 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 



О Р Г А Н И З А Ц И Я 
0БЪЕДИ?^5ЕННЫХ Н А Ц И Й 

ÎEHEPÂilbHâfl 
A C C A M E i l E Ü 

Тридцать пятая сессия 
Пункт 3 ' ^ повестки дня 

Р Е З О Л Щ Ш , nPMHHTbiE ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕ?. 

/по докладу Первого комитета ( A / 3 5 / 6 8 7 V 7 

Z)^/'L^^Ц•\ Химическое и бактериологическое (биологическое) 
оружие 

А 

1 ' е и о р а л ь и а я А < -, f : а м б л е я , 

ссылаясь_на свою резолюцию 2826 (XXYI) от 16 декабря I 9 7 I года, 
в которои^на одобрила Конвенцию о запрещении разработки, производ­
ства и накопления запасов бактериологического (биологического) и 
токсинного оружия и об их уничтожении, и выразила надежду на то, что 
к Конвенции присоединится наибольшее число государств, 

напоминая, что в пункте 7 3 Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи \J выражается мнение о том, 
что все государства, которые еще не сделали этого, должны рассмотреть 
вопрос о присоединении к Конвенции, 

напоминая, что государства-участники Конвенции собрались в лене-
ве с 3 по 21 марта 1980 года с целью рассмотрения действия Конвенции, 

отмечая с удовлетворением, что на момент проведения Конферен­
ции 7/частников Конвенции о запрещении разработки, производства и 
накопления запасов бактериологического (биологического) и токсинно­
го оружия и об их уничтожении по рассмотрению действия Конвенции 
восемьдесят одно государство ратифицировало Конвенцию, шесть госу­
дарств присоединились к Конвенции и еще тридцать семь государств 
подписали, но пока не ратифицировали Конвенцию, 

D i f i t r . 

VRbs/55/144 
15 January I 9 6 I 

У Резолюция s-10/2» 

8 I - 0 I I 4 5 
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5 Ê i l l £ ï £ J J Ï Z . ^ Заключительную декларацию Конференции участни­
ков Конвенции о запр'ещении разработки, производства к накопления за­
пасов бактериологического (биологического) и токсинного оружия и об 
их уничтожении по рассмотрению действий Конвенции, в которой госу­
дарства-участники Конвенции 2^/, в частности: 

a) подтвердили свою решимость ради всего человечества пол­
ностью исключить возможность использования бактериологических (био­
логических) агентов или токсинов в качестве оружия, свою решительную 
поддержку Конвенции, свою неизменную приверженность ее принципам и 
целям и свое обязательство эффективно выполнять ее положения; 

b) выразили мнение о том, что статья I является достаточно 
всеобъемлющей для охвата последних научных и технических достижений, 
имеющих отношение к Конвенции; 

c ) OTrjrt-тила, что гибкость положений, касающихся консультаций 
и сотрудничества в решении любых вопросов, которые могут возникнуть 
в отношении цели или в связи с выполнением положений Конвенции, поз­
воляет заинтересованным государствам-участникам использовать различ­
ные международные процедуры, которые дадут возможность обеспечить эф­
фективное и должное выполнение положений Конвенции с учетом беспокой­
ства,выраженного участниками Конференции в этом отношении - эти проце­
дуры включают, среди прочего, право любого государства-участника впо­
следствии просить созвать на уровне экспертов консультативную встречу, 
открытую для всех государств-участников - а также, отметив беспокой­
ство и разные мнения, вьфаженные относительно адекватности статьи "V", 
высказала мнение о том, что этот вопрос следует рассмотреть впослед­
ствии в соответствующее время; 

d) вновь подтвердила взятое на себя государствами-участниками 
Конвенции обязательство продолжать в духе доброй воли переговоры для 
достижения признанных целей скорейшего заключения соглашения о пол­
ных, эффективных и поддающихся надлежащей проверке мерах по запреще­
нию разработки, производства и накопления запасов химического оружия 
и их уничтожению; 

e) отметила, что за первые пять лет действия Конвенции поло­
жения статей "VI, "^11, X I и X I I I не использовались; 

2. призывает все государства, подписавшие Конвенцию, которые 
еще не ратифицировали ее, безотлагательно сделать это, а государства, 
которые еще не подписали Конвенцию, в ближайшее время рассмотреть воп­
рос о ее подписании в качестве значительного вклада в укрепление меж­
дународного доверия» 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 

2/ См» BV'C/CONF.l/lO. 
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si 

Генеральная Ассамблея, 

подтверждая свои юеролюцик Â ( X X I I I ) от 2 0 декабря 1968 го­
да, 2603 В (ХХ1У) от 16 декабря 1 9 6 9 года, 2662 (ХХУ) от ? декабря 
1 9 7 0 года, 2 8 2 7 А (XX7I) от 16 декабря 1 9 7 ^ года, 2 9 3 3 (ХХУН) от 
2 9 ноября 1 9 7 2 года, 3 0 7 7 ( Х Х У Ш ) от 6 декабря 1 9 7 3 года, 3 2 5 6 (XXIX) 
от 9 декабря 1 9 7 ' ^ года, 3^65 (XXX) от I I декабря 1 9 7 5 года, 3 1 / 6 5 от 
10 декабря 1 9 7 6 года, 3 2 / 7 7 от i 2 декабря 1 9 7 7 года, S-10/2 от 3 0 ию­
ня 1 9 7 8 года, 3 3 / 5 9 Á от 14 декабря 1 9 7 8 года и 3 4 / 7 2 от I I декабря 
1 9 7 9 года, касающиеся полного запрещения разработки, производства и 
накопления запасов всех видов химического оружия и его уничтожения, 

подтверждая также необходимость строгого соблюдения всеми го­
сударствами принципов и целей Протокола о запрещении применения на 
войне удушливых, ядовитых и других подобных газов и бактериологичес­
ких средств, подписанного в Женеве 1 7 июня 1 9 2 5 года 3 . / , и присоедине­
ния всех государств к Конвенции о запрещении разработки, производ­
ства и накопления запасов бактериологического (биологического) и ток-
синного оружия и об их уничтожении 4 / , 

рассмотрев доклад Комитета по разоружению 5./, который включает, 
3 частности, доклад его специальной рабочей группы по химическому 
оружию, 

отмечая совместное сообщение, представленное Соединенными Штата­
ми Америки и Союзом Советских Социалистических Республик Комитету 
по разоружению 7 июля 1 9 8 0 года о ходе двусторонних переговоров о 
запрещении химического оружия, которые, к сожалению, еще не привели 
к разработке совместной иницх^ативы, 

считая необходимым приложить все усилия для быстрейшего доведе­
ния до успешного завершения переговоров о запрещении разработки, 
производства и накопления химического оружия и о его уничтожении, 

отмечает с удовлетворением работу, проделанную Комитетом 
по разоружению'в ходе своёи~сессии, состоявшейся в 1980 году в отно­
шении запрещения химического оружия, и, в частности, его специаль­
ной рабочей группой по данному вопросу; 

2° сожалеет о том, что соглашение о полном и эффективном за­
прещении разработки, производства и накопления запасов всех видов хи­
мического оружия и о его уничтожении еще не достигнуто; 

3 / Leagae of Natiens, Treaty Series, том XCIV (I929), Ш 2158, p. 65. 

4 / Резолюция 2826 (XX^I) Генеральной Ассамблеи, приложение» 
5 / Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать пятая 

сессия. Дополнение Ш 2 7 СА7з57^7Т1 
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З о настоятельно предлагает Комитету по разоружению в перво­
очередном порядке продолжить с начала своей сессии I98I года, в соот­
ветствующей форме переговоры по такой многосторонней конвенции с уче­
том всех имеющихся предложений и будущих инициатив; 

4„ просит Комитет по разоружению сообщить о результатах своих 
переговоров Генеральной Ассамблее на ее тридцать шестой сессиИо 

94-е пленарное заседание 
декабря 1980 года 

С 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на Протокол о запрещении применения на войне удушливых, 
ядовитых и других подобных газов и бактериологических средств, подпи­
санный в л^еневе 1? июня 1925 года и вступивший в силу 8 февраля 
1928 года 3/, 

отмечая, что государства-участники Конвенции о запрещении разра­
ботки, производства и накопления запасов бактериологического (био­
логического) и токсинного оружия и об их уничтожении 4/ подтвердили 
свою приверженность принципам и целям этого Протокола и призвали все 
государства строго соблюдать их, 

отмечая, что Протокол не предусматривает создания какого-либо 
механизма для расследования сообщений о действиях, запрещенных этим 
Протоколом, 

считая, что продолжающий действовать Протокол и соответствующие 
нормы обычного международного права требуют уделять полное и должное 
внимание всем сообщениям о возможных случаях применения химического 
оружия и его вредному воздействию, как в краткосрочном, так и в дол­
госрочном плане на людей и окружающую среду пострадавших стран, 

отмечая сообщения о возможных случаях применения химического 
оружия в ходе последних войн и некоторых военных операций в различных 
районах мира, 

отмечая недавние сообщения от ряда государств относительно при­
менения химического оружия на их территории, 

отмечая также заявления различных международных организаций, в 
частности Международного комитета Красного Креста, в отношении этих 
сообщений, 

выражая глубокое сожаление по поводу того, что некоторым государ­
ствам, непосредственно заинтересованным в разъяснении сообщений о 
фактическом или возможном применении химического оружия и представившим 
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соответствующие пг^едлояения или замечания по этому вопросу, не была 
предоставлена возможность изложить свои мнения в Комитете по разо­
ружению в ходе его сессии, состоявшейся в 1 9 8 0 году, 

будучи обеспокоена тем фактом, что конвенция о полном и эффек­
тивном запрещении химического оружия и уничтожении его запасов, ко­
торая полностью исключила бы опасность его применения, еще не заклю­
чена , 

будучи глубоко обеспокоена прод»лжающимися программами научных 
исследований и разработок в области химического оружия, особенно раз­
работкой бинарного и многокомпонентного оружия, развертывание кото­
рого может подорвать предпринимаемые в настоящее время усилия по за­
прещению разработки, производства и накопления химического оружия и 
подхлестнуть гонку химических вооружений, 

настоятельно призывая все государства воздерживаться от разра­
ботки, производства и развертывания новых видов химических боеприпа­
сов, в частности бинарных и многокомпонентных боеприпасов, 

считая необходимым, чтобы все государства, в частности важные 
в военном отношении государства, воздерживались от любых действий, 
которые могут воспрепятствовать многосторонним переговорам о запре­
щении химического оружия, 

будучи убеждена в необходимости установления достоверности фак­
тов, относящихся к этим сообщениям, в частности, для определения вред­
ного воздействия применения химического оружия на людей и окружающую 
среду пострадавших стран, 

1 с призывает все государства-участники Протокола 1 9 2 5 года о 
запрещении применения на войне удушливых, ядовитых и других подобных , 
газов и бактериологических средств вновь подтвердить свою решимость 
строго соблюдать все свои обязательства по Протоколу; 

2 „ призывает все государства, которые еще не сделали этого, 
присоединиться к Протоколу; 

3 » обращается с призывом ко всем государствам соблюдать прин­
ципы и цели этого Протокола; 

4„ постановляет провести беспристрастное расследование с иельгс' 
установления достоверности фактов, относящихся к сообщениям о воз­
можных случаях применения химического оружия, и определения размера 
ущерба, нанесенного в результате применения химического оружия; 

5 - просит Генерального секретаря провести это расследование, 
принимая, в частности, во внимание предложения, выдвинутые государ­
ствами, на территории которых, как сообщалось, было применено хими­
ческое оружие, при содействии квалифицированных медицинских и техни­
ческих экспертов 6 / , которым надлежит: 

¿J Впоследствии упоминается как Группа экспертов по расследо­
ванию сообщений о возможных случаях применения химического оружия» 
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a) запросить соответствующую информацию y всех заинтересован­
ных правительств, международных организаций и других необходимых ис­
точников ; 

b) собрать и изучить свидетельства, в том числе на местах, 
с согласия соответствующих стран, в той мере, в какой это соответ­
ствует целям расследования; 

б о просит правительства государств, на территории которых бы­
ло применено химическое оружие, предоставить Генеральному секретарю 
всю соответствующую информацию, которой они могут располагать; 

7» призывает все государства сотрудничать в проведении этого 
расследования и предоставлять любую соответствующую информацию, кото­
рой они могут располагать в связи с такими сообщениями; 

8 о просит Генерального секретаря представить доклад по данному 
вопросу Генеральной Ассамблее на ее тридцать щестой сессии о 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 
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1ункт ÓJ повестки ркя 

РЕЗОЛЮЦИИ, ПРИНЯТЫЕ ГЕНЕРАЛЬНОЙ AGGAIWEB/l 

/по докладу Первого комитета (А/35/48827 

35/145. Осуществление резолюции .34/73_^Генеральной Ассамблеи 

А 

Прекращение всех испытательных взрывов ядерного оружия 

1ё1 1еральная Ассанолея, 

учитывая, что полное прекращение испытаннй ядерного оружия, 
вопрос о котором рассматривается свыше двадцати пяти лет и по кото­
рому Генеральная Ассамблея приняла более сорока резолюций, является 
одной из основных целей Организации Объединенных Наций в области ра­
зоружения, достижению которой она неоднократно придавала вамое большое 
значение, 

подчеркивая, что в семи различных случая:^ она самым решительным 
образом осудила такие испытания и что с 1 9 7 ' 4 - года она заявляет о 
сгоей з̂ -беу̂ хденности в том, что продолжение испытаний ядерного оружия 
усилит гонку вооружений, увеличивая таким образом опасность яцерной 

подтверждая содержащееся в ряде предыдущих резолюций заявление 
о том, что, какими бы ни были разногласия по вопросу о проверке, не 
существует действительной причины, чтобы откладывать заключение до­
говора о всеобъемлющем запрещении испытаний, 

напо;:иная, что с 1 9 7 2 года Генеральный секретарь заявляет, что 
все научно-технические аспекты этой проблемы настолько полно изучены, 
что для достижения окончательного соглашения необходимо лишь полити­
ческое решение и что, учитывая существующие средства проверки, трудно 

воины, 

81-00818 
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ПОНЯТЬ дальнейшую отсрочку в достижении соглашения о запрещении под­
земных испытаний и что потенциальные риски, связанные с продолжением 
иодземишс испытаний ядерного оружия, намного превосходят любые воз­
можности риска, связанные с прекращением таких испытаний, 

напоминая также, что Генеральный секретарь в своем предисловии 
к докладу, озаглавленному "Всеобъемлющее запрещение ядерных испыта­
ний" 1/^ повторил высказанное им восемь лет назад мнение, сделав на 
нем особый акцент, и после конкретной ссылки на это мнение добавил: 
"Я по-прежнему убежден в этом. Данная проблема может быть и должна 
быть решена сейчас", 

отмечая, что в том же докладе от I I декабря 1979 года, который 
был подготовлен в соответствии с решением 34-/422, эксперты подчеркну­
ли, что государства, не обладающие ядерным оружием, в целом стали 
относиться к достижению всеобъемлющего запрещения испытаний как к 
надежной проверке решимости обладающих ядерным оружием государств 
прекратить гонку вооружений, добавив, что представляется, что про­
верка соблюдения более не является препятствием на пути достижения 
соглашения, 

принимая во внимание, что три государства, обладающие ядерным 
оружием, которые несут обязанности депозитариев Договора о запреще­
нии испытаний ядерного оружия в атмосфере, космическом пространстве 
и под водой 2/, почти двадцать лет назад приняли на себя в этом Дого­
воре обязательство стремиться к достижению навсегда прекращения всех 
испытательных взрывов ядерного оружия и что такое обязательство было 
ясно подтверждено в 1968 году в Договоре о нераспространении ядерно­
го оружия 3^/, 

1, вновь заявляет о своей глубокой озабоченности тем, что ис­
пытания ядерного оружия продолжаются в прежних масштабах вопреки 
стремлениям подавляющего большинства государств-членов; 

2. вновь подтверждает свою убежденность в том, что заключение 
договора для достижения запрещения навсегда всех испытательных ядер­
ных взрывов всеми государствами является делом первостепенной важ-" 
ности и представляет собой весьма важный элемент для успеха усилий, 
направленных на предотвращение как вертикального, так и горизонталь­
ного распространения ядерного оружия и вклад в дело ядерного разо­
ружения ; 

1/ А / 3 5 / 2 5 7 . 

2 / United Nations, Treaty Series, vol. 480, No. 6964, p. 44. 
3_/ Резолюция 2373 ( X X I I ) Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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3. настоятельно иъизкв^е-:: ?се государства, которые еще не сде­
лали этого, незамедлительно пр1'.соед.!ниться к Договору о запрещении 
лспытанкп ядерного оружия в атмосфере, космпческог'] пространстве i-: 
под водой и до этого воздерживаться от испытампй в сиедах, на кото­
рые распространяется действие этого Договора; 

4. настоятельно п-оизызэет также все гос;^дарства-члены Комитета 
по разорзтсению: 

a) поддержать создание Ког-'ктетом после открытия его сессии в 
I 9 8 I году специальной "оабочей г-оуппк, которая должна начать много­
сторонние переговог!Ы по договог:у о запрещент-ш всех испытаний ядер­
ного оружия ; 

b) приложить все усилил к тому, чтобы Ком1Итет мог передать 
Генеральной Ассамблее на ее тридцать шестой сессии согласованный на 
многосторонней основе текст такого договора; 

5 . призывает государства-депозитарии Договора о запрещении 
испытаний ядерного ог)у:.сия в атмосфере, в космическом пространстве 
и под водой и Договора о нераспространении ядерного оружия в силу 
их особых обязанностей в соответствии с этими двумя договорами, а 
также Б качестве временной меры до вступления в силу нового догово­
ра о всеобъемлющем запрещении испытаний безотлагательно прекратить 
все испытательные взрывы ядерного оружия либо путем введения моратория, 
согласованного на трехсторонней основе, либо трех односторонних 
мораториев; 

6. постановляет включить в предварителы-1310 повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Прекращение всех испы­
тательных взрывов ядерного оружия". 

94-е пленарное заседание 
1 2 декабря 1980 года 

В 

Эапз/ещение навсегда всех испытательных ядерных взрывов 
всеми государствами 

Генеральная Ассамблея, 

вновь подтверждая свою убежденность в том, что прекращение ис­
пытании ядерного оружия всеми государствами во всех средах отвечало 
бы интересам всего человечества как важный шаг к прекращению качест­
венного совершенствования, разработки и распространения ядерного 
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оружия ч 1сак средство уменьшения глубокой озабоченности, связанной 
с пагубными последствиями радиоактивного заражения для здоровья 
нынешнего и будущих поколений, и как вклад в дело прекращения гонки 
ядерных вооружений, 

напоминая, что участники Договора о запрещении испытаний ядер­
ного оружия в атмосфере, в космическом пространстве и под водой 2 / 
и Договора о нераспространении ядерного оружия Ъ/ выразили в этих 
договорах свою решимость продолжать переговоры для достижения прек­
ращения навсегда всех испытательных взрывов ядерного оружия, 

ссылаясь на свои предыдущие резолюции по этому вопросу, в част­
ности на" резолюцию 32/78 от 12 декабря 1977 года, пункт 51 резолю­
ции S - I 0 / 2 от 30 июня 1978 года, резолюцию 33/60 от 14 декабря 
1978 года, раздел IV резолюции 33/71 H от 14 декабря 1978 года и ре­
золюцию 34/73 от I I декабря 1979 года, 

с удовлетворением отмечая доклад Генерального секретаря по во­
просу о всеобъемлющем запрещении испытаний 1/, 

отмечая доклад о ходе трехсторонних переговоров, который пред­
ставили Комитету по разоружению три ведущие переговоры государства, 
обладающие ядерным оружием, относительно договора о-запрещении ис­
пытательных взрывов ядерного оружия во всех средах и о протоколе к 
нему относительно ядерных взрывов в мирных целях 4/, 

выражая сожаление по поводу того, что переговоры продвигаются 
не так быстро, как это ожидалось, 

подчеркивая настоятельную необходимость прекращения испытаний 
ядерного" оружия всеми государствами, обладающими ядерным оружием, 

признавая исключительно важную роль Комитета по разоружению в 
переговорах о заключении договора о всеобъемлющем запрещении испыта­
ний, который мог бы завоевать самую широкую международную поддержку 
и обеспечить самое широкое присоединение к нему, 

считая, что Комитету по разоружению следует учредить специаль­
ную рабочую группу по договору о запрещении ядерных испытаний, 

признавая важность работы, проводимой под эгидой Комитета по 
разоружению по разработке глобальной системы контроля за сейсмиче­
скими явлениями, для договора о запрещении ядерных испытаний, 

4 / CD/150 
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будучи убеждена в том, что заключение такого договора создаст 
благоприятный международный климат для проведения второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященном разоружению, которая должна 
состояться в 1982 году, 

1» вновь заявляет о своей глубокой озабоченности тем, что испы­
тания ядерного оружия продолжаются в прежних масштабах вопреки стрем­
лениям подавляющего большинства государств-членов; 

2. вновь подтверждает свою убежденность_ в том, что заключение 
договора для достижения запрещения навсегда всех испытательных ядер­
ных взрывов всеми государствами является делом первостепенной важно­
сти и срочности; 

3„ призывает три з^частвующие в переговорах государства, обла­
дающие ядерным оружием, приложить максимальные усилия для того, чтобы 
своевременно и успешно завер1'1итъ переговоры для рассмотрения их ре­
зультатов на следующей сессии Комитета по разоружению; 

4. выражает свою убежденность в том, что такой договор являет­
ся одним из важнейших условий для прекращения гонки ядерных воору­
жений и качественного совершенствования ядерного оружия и для пре­
дотвращения распространения ядерного оружия на новые страны; 

5» предлагает Комитету по разоружению пхэедпринять необходимые 
шаги, включая создание рабочей группы, для начала переговоров о за­
ключении договора о всеобъемлющем запрещении испытаний, как вопроса 
первостепенной важности в начале его сессии в I 9 8 I году; 

б. предлагает далее Комитету по разоружению в контексте его 
nej-jeroBOx^oB о заключении такого договора определить организационные 
и административные шаги, необходимые для создания, проверки и функцио­
нирования международной сети по обнаружению сейсмических явлений и 
эффективной системы контроля; 

7 о настоятельно призывает всех членов Комитета по разоружению 
сотрудничать с Комитетом в осуществлении его мандата и с этой целью 
поддержать создание рабочей группы по всеобъеплгощему запрещению 
ядерных испытаний; 

8, призывает Комитет по разоружению приложить все усилия для 
того, чтобы проект договора о всеобъемлющем запрещении ядерных ис­
пытаний мог быть представлен Генеральной Ассамблее не позднее, чем 
на ее второй специальной сессии, посвященной разоружению в 
1982 году; 
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по с т э н овляевключить в предварительную повестку дня своей 
тридцать Шестой сессии пункт, касающийся осзтцествления настоящей 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 



ОРГАНИЗАЦИЯ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

Г Е Й Е Р А Л Ь И ' Й Я I 

Тридцать пятая сессия 
Пункт 37 повестки дня 

РЕЗОЛЮЦИИ, ПРИНЯТЫЕ PEHEPiUIbHGË АССАМБЛЕЕЙ 

/по докладу Первого комитета ( А / 3 5 / 6 8 9 2 7 

3^/Г46о •Осуществление Декларации о создании безъядерной 
зоны в Африке 

А 

Ядерный потенциал Южной Африки 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 34/76 В от 11 декабря 1979 года, 

учитывая Декларацию о создании безъядерной зоны в Африке 1/, 
прииятую Ассамблеей глав государств и правительств Организации афри­
канского единства на ее первой очередной сессии, состоявшейся в 
Каире 17-21 июля 1964 го-да, 

^2522И_1стеевожена прогрессом Южной .Африки в ядерной области, 
в том числе в области совершенствования переработки и обогащения 
урана для использования в ядерном оружии, и ее современной ядерной 
технологией, 

ÍZ5Ziííí-.l£ZEE50ííEíiS также тем фактом, что ядерный потенциал Южной 
Африки возрастает благодаря сотрудничеству определенных западных 
государств и Израиля с этим расистским.режимом, 

принимая_к_сведению доклад Комитета Совета Безопасности, учреж­
денного резолюцией 421 {-''-977), касающейся вопроса о Южной Африке, 
путей и средств повышения эффективности обязательного эмбарго на 
поставки оружия Южной Африке 2/, 

I/ Официальные отчеты Геиеральпой Ассамблеи, двадцатая сессия, 
приложения, пункт ID5'noiècTKH дня," докумрпт 1 / 5 9 / 5 . 

2/ S/14179. 

8 1 - 0 0 8 4 0 

Bistr. 
GENERAL 

A/RES/55/146 
1 5 January 1981 
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с обеспокоенностью отмечая, что Южная Африка упорно отказывает^ 
ся присоединиться к Договору о нераспространении ядерного оружия 3 / 
и заключить с Международным агентством по атомной энергии' надлежащие 
и всеобъемлющие соглашения о гарантиях, имеющие целью предотвращение 
отвлечения ядерных материалов от мирных целей на изготовление ядер-, 
ного оружия и других ядерных взрывных устройств, 

ссылаясь на свое принятое на десятой специальной сессии, посвя­
щенной разоружению, решение о том, что Совет Безопасности должен 
принять соответствующие эффективные меры для недопущения невыполне­
ния решения Организации африканского единства о создании безъядерной 
зоны в Африке 4/, 

принимая во внимание постоянную обеспокоенность, с которой между­
народное сообщество рассматривает потенциал и планы Южной Африки в 
ядерной области, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря о планах и потенциале 
Южной Йорики в ядерной области, в том числе сообщения о взрыве 
22 сентября 1979 года ядерного устройства в южной части Атлантическо­
го океана 5/, 

1. выражает свою признательность Генеральному секретарю за его 
доклад о планах и потекциале~"Кжной Африки в ядерной области; 

2 . выражает свою глубок;^ю тревогу в связи со сделанным в док­
ладе выводом о способности Южной Африки производить ядерное оружие; 

- ^- также вьфажает свою глубокую обеспокоенность в связи с тем, 
что Южная Африка создает ядерный потенциал для сохранения господства 
белых путем запугивания соседних стран и шантажа всего африканского 
континента; 

4. вновь подтверждает, что ядерные планы и потенциал расистско­
го режима представляют собой чрезвычайно серьезную опасность для 
международного мира и безопасности и особо подрывают безопасность 
африканских государств, а также увеличивают опасность распростране­
ния ядерного оружия; 

5« :ípoCMT Совет Безопасности запретить все формы сотрудничест­
ва и с.'чяэви с расистским режимом Южной Африки в ядерной области; 

3/ Резолюция 2373 (XJCII) Генеральной Ассамблеи, приложение. 
4/ Резолюция S-io/2, пункт 63с, 
5/ А / 3 5 Л 0 2 . 
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^' призываеy i3ce re ?,."цг-'"рс'гра. корпор&:;ми, учреждения или от­
дельных лиц немедленно пр^кре'Л'М'?!. такое яцерлсе сотрудничество между 
ними и расистским реЖ'ьУом ЮЖЬОУ_ Аг?;рики", 

7» просит wOBeT Леуопасносо-'И принять исфек'гивные принудитель­
ные меры против расистского режима Южной Африки, с тем чтобы поме­
шать ему угрожать междукародному миру и безопасности путем'приобре­
тения им ядерного оружия; 

8' требует, чтобы К>жная Африка представила все свои ядерные 
установки для прсьерки Международна^.' агентством по атомной энергии; 

9. просит Ген'.ральн^'го секретаря обеспечить максимальную глас-
кость доклада о планвх и потенциале Южной .афржки в ядерной области 
ч направить его государетвам-членам, специализированным учреждениям, 
Международному агентству по атомной энергии и неправительственным 
организациям, с тем чтобы международное сообщество и общественность 
полностью осознали опаскссть, связанную с этой программой; 

10, просит также Генерального секретаря внимательно следить за 
деятельностью Южной Африки в ядерной области и представить доклад 
Генеральной Ассамблее на ее тридцать шестой сессии; 

11. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестои~"сессии пункт, озаглавленный "Осуществление Деклара^ 
ции о создании безъядерной зоны в Африке". 

94-е пленарное заседание 
"12"декабря 1980 года 

В 

Осуществление Декларации 

rgHgpajibHaH Ассамблея, 

учитывая Декларацию о создании безъядерной зоны в Африке 1/, 
принятую~5ссамблеей глав государств и правительств Организации 
африканского единства на ее первой очередной сессии, состоявшейся 
в Каире 17-21 июля 1964 года, 

ссылаясь на свои резолюции 1652 (XVI) от 24 ноября I96I года, 
32/81~от 1 2 декабря 1977 года, 33/63 от 14 декабря 1978 года и 
34/76 А от II декабря 1979 года, в которых она обратилась с призывом 
ко всем государствам рассматривать и признавать африканский конти­
нент, включая континентальные афрпкэтюкие государства, Мадагаскар и 
другие острова, окружающие Африку, кек зону, свободную от ядерного 
оружия, 
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С С ыл аяс ь ̂  также на то, что в своей резолюции 33/63 от 14 декабря 
1978 года она решительно осудила любые попытки Южной Африки внедрить 
каким бы то ни было образом ядерное оружие на континенте и потребо­
вала, чтобы Южная А(Хрика немедленно отказалась от проведения любых 
ядерных взрывов на африканском континенте или где бы то ни было, 

вновь портве]эждая, что ядерная программа расистского режима 
Южной Африки представляет собой чрезвычайно серьезную опасность 
для международного мира и безопасности и особенно подрывает безо­
пасность африканских государств, 

с беспокойством отмечая, что Южная Африка упорно отказывается 
заключить с Международным агентством по атомной энергии надлежащие 
и всеобъемлющие соглашения о гарантиях, имеющие целью предотвращение 
отвлечения ядерных материалов от мирных целей на изготовление ядерно­
го оружия и других ядерных взрывных устройств, 

принимая к сведению доклад Комитета Совета Безопасности, учреж­
денного резолюцией '^?Л~Х1Э77), касающегося вопроса о Южной Африке, 
путей и средств повышения эффективности обязательного эмбарго на 
поставки оружия Южной Африке 2/ и, в частности, его рекомендацию о 
том, что все формы ядерного сотрудничества с Южной Африкой должны 
быть прекращены, 

тщательно изучив доклад Генерального секретаря о планах и по­
тенциале К]^нои"5?рики в ядерной области, в том числе сообщения о 
взрыве 22 сентября 1979 года ядерного взрывного устройства в южной 
части Атлантического океана 5 / , 

будучи крайне обеспокоена тем, что Южная Африка уже, возможно, 
обладает ядерным оружием, 

выражаясвое негодование по поводу того, что определенные за­
падные государства, а также~Йзраиль продолжают сотрудничать с Южной 
Африкой в ядерной области несмотря на опасность распространения 
ядерного оружия, которую создает ядерная программа Южной Африки, 

ссылаясь на свое принятое на десятой специальной сессии, посвя-
щеннои~разоружению, решение о том, что Совет Безопасности должен 
принять соответствующие эффективные меры для недопущения невыполне­
ния решения Организации, африканского единства о создании безъядерной 
зоны в Африке 4/, 

1. вновь решительно призывает все государства рассматривать 
и признавать африканский континент7 включая континентальные африкан­
ские государства, Мадагаскар и другие острова, окружающие Африку, 
как зону, свободную от ядерного оружия; 
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2. ВНОВЬ подтверждает, что ядерная программа расистского режи­
ма Южной StífpHKM представляет собой чрезвычайно серьезную опасность 
для международного мира и безопасности и особенно подрывает безопас­
ность африканских государств, а также увеличивает опасность распро­
странения ядерного оружия; 

3. осуждает любые формы ядерного сотрудничества любого государь-
ства, корпорации, учреждения или отдельного лица с расистским режи­
мом Южной Африки, поскольку такое сотрудничество, среди прочего, 
препятствует достижению цели Декларации Организации африканского 
единства превратить Африку в зону, свободную от ядерного оружия; 

4. призывает поэтому такие государства, корпорации, учреждения 
или отдельных лиц немедленно прекратить такое ядерное сотрудничество 
между ними и расистским режимом Южной Африки; 

5. просит Совет Безопасности в соответствии с рекомендацией 
его Комитета, учрежденного резолюцией 421 (1977), касающейся вопроса 
о Южной Асрике, запретить все формы сотрудничества и связей с расист­
ским режимом Южной Африки в ядерной области; 

6» требует, чтобы Южная Африка представила все свои ядерные 
установки"~для проверки Международным агентством по атомной энергии; 

7. просит Генерального секретаря предоставить всю необходимую 
помощь Организации африканского единства для осуществления торжест­
венно провозглашенной Декларации о создании безъядерной зоны в Афри­
ке ; 

^' S2£ïËg2M5^Z включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Осуществление Декларации 
о создании безъядерной зоны в Африке". 

9 ^ е пленарное_заседание 
Ж12бкаб2Я_19§0_го5а 





ОРГАНИЗАЦИЯ 

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

Г Е Й Е Ш Ь Й А Я 
А ё Б А й Б Л Е Я 

Biëtr. 
G E N E R A L 

A/RES/55/147• 
9 January 1981 

Тридцат!, пятая сёй'скя 
Пункт 38 повестки .дня 

РЕЗОЛЮЦИЯ П Р И Н Я М ГЕНЕРАЛЬНСЙ'АССАМБЛЕЕЙ 

¿~no докладу Первого комитета (А/35/690) 7 

35/147. Создание зоны, свободной o f ядерного оружия, 
B'paSfoTá̂ e Ближнего Востока ' 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию Э263 (XXIX) от 9 декабря -197̂  года, 
в которой она подавляющим большинством одобрила идею создания зоны, 
свободной от ядерного оружия, в райо'не Ближнего Востока, 

ссылаясь также на свою резолюцию 3474- ÇXXX) от I I декабря 
1975 года, в которой она признала, чТо создание зоны, свободной от 
ядерного оружия, на Ближнем Востоке-йользуется широкой поддержкой 
в этом районе, 

учитывая свою резолюцию 31/71 от 10 декабря 1976 года, в кото­
рой она выразила .убеждение в том, что прогресс на пути к созданию 
зоны, свободной o'Ir ядерного оружия,- на Ближнем Востоке будет зна­
чительно способствовать делу мира как в этом районе, так и во всем 
мире, 

ссылаясь на свою резолюцию 32/82 от 12 декабря 1977 года, в 
которой она выразила убеждение в том, что развитие ядерного потен­
циала привело бы к дальнейшему осложнению ситуации и нанесло бы 
огромньш ущерб усилиям, направленным на создание атмосферы доверия 
на Ближнем Востоке, 

руководствуясь рекомендациями, содержащимися в Заключительном 
документе десятой специальной сессии Гек^ральной Ассамблеи, которые 
касаются создания зоны, свободной от ядерного оружия, в районе Ближне­
го Востока 1 / , 

1 / Резолюция S-I0/2, пункт 63d, 

81-00603 
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ссылаясь также на свои резолюции 33/64 от 14 декабря 1978 года 
и 34/77 от II декабря 1979 года, ' 

признавая, что создание зоны, свободной от ядерного- оружия, на 
Ближнем Востоке значительно укрепит международный мир и'^^безопасноеть, 

1. настоятельно призывает все стороны, имеющие к этому непо­
средственное о'1Е'ношение, "Серьезным образом'рассмотреть пр"т1ятие прак­
тических и срочных шагов, необходимых для осуществления.предложения 
о создании зоны, свободной от ядерного оружия, на Ближнем Востоке 
согласно соответствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи, и в ка­
честве средства содействия достижению этой цели призывает заинтере­
сованные страны ."присоединиться к Договору о нераспространении ядер­
ного оружия 2/Î 

2. предлагает этим странам до создания такой зоны на Ближнем 
Востоке и в процессе е« создания торжественно заявить, что они 
будут воздерживаться на взаимной основе отГпроизгводства, приобретения 
;'1лл обладания в какой-либо иной форме ядерным орзгжием и ядерными 
взрывными устройствами; 

3. призывает эти страны воздерживаться на взаимной основе от 
разрешения любой третьей стороне размещать ядерное оружие на своей 
территории и согласиться поставить всю свою ядерную деятельность под 
гарантии Международного агентства по атомной энергии; 

4. предлагает, далее этим странам до создания зоны, свободной 
от ядерного оружия, на Ближнем Востоке и в процессе ее" создания 
заявить о своей поддержке создания такой зоны в этом районе в соот­
ветствии с пунктами 60-63, и особенно 6>d, Заключительного, документа 
;есятой специальной сессии, и представить соответствующим образом 
зги декларации на рассмотрение Совета Безопасности; 

5. вновь подтверждает свои рекомендации .государствам, обладаю­
щим ядерным оружием, воздерживаться от любых действий, противореча­
щих духу и целям данной резолюции и задаче создания в районе Ближнего 
Востока зоны, свободной от ядерного оружия, при эффективной системе 
гарантий, и осуществлять сотрудничество с государствами этого района 
в их усилиях по содействию достижению этих целей; 

6„ вновь просит Генерального секретаря продолжать изучать воз­
можности достижения прогресса в создании зоны, свободной От ядерного 
оружия, в районе Ближнего Востока; 

7. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Создание зоны, свободной 
от ядерного орузшя, в районе Ближнего Востока", 

9^-е пленаоное заседание 
12 декабря I48Q го'-та 

2/ Резолюция 2373 (ХХП) Генеральной Ассамблеи, приложб-<ие. 



ОРГАНИЗАЦР/!?? 
0 Б Ъ Е Д И Н Е Н в 9 Ы Х Н А Ц И Й 

Г Е Н Е Р А Л Ь У Я 
A/EEs/35/148 
9 January I98I 

D i s t r , 

Тридцать пятая сессия 
Пункт 3 9 повестки дня 

РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМЛЕЕЙ 

/гто докладу Первого комитета (А/35/691).7 

35/1^8о Создание зоны, свободной от ядерного оружия, 
в Южной Азии 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 3265 Б (ХХГХ) от 9 декабря 1 9 7 ^ года, 
3 4 7 6 Б (ZXX) от II декабря 1 9 7 5 года, 3 1 / 7 3 от 1 0 декабря 1976 года, 
3 2 / 8 3 от 1 2 декабря 1 9 7 7 года, 3 3 / 6 5 от 14 декабря 1 9 7 8 года и 3 V 7 8 

от I I декабря 1 9 7 9 года, касающиеся создания зоны, свободной от ядер­
ного оружия, в Южной Азии, 

подтверждая свою убежденность в том, что создание зон, свободных 
от ядерного оружия, в различных районах мира является одной из мер, 
которые могут наиболее эффективно способствовать достижению целей не­
распространения ядерного оружия и всеобщего и полного разоружения, 

считая, что создание зоны, свободной от ядерного орркия, в Южной 
Азии, как и в других районах, укрепит безопасность государств этого 
района в отношении применения или угрозы применения ядерного оружия, 

отмечая заявления, сделанные на высшем уровне правительствами го­
сударств Южной Азии, вновь подтверждающие их обязательство не при­
обретать и не производить ядерного оружия и посвятить свои ядерные 
программы исключительно экономическому и социальному развитию своих 
нар одов, 

напоминая, что в вышеупомянутых резолюциях она призвала госу-
дар с тв'а'^'аиона Южной Азии и такие другие соседние государства, не 
обладающие ядерным оружием, которые могут быть в этом заинтересованы, 
предпринимать все возможные усилия для создания зоны, свободной от 
ядерного оружия, в Южной Азии и воздерживаться тем временем от любых 
действий, противоречащих этой цели. 

81-00609 



A / E E S / 3 5 / 1 4 8 

Page 2 

напоминая далее, что в своих резолюциях 5265 В (XXIX), 51/75 и 
52/85 она просила Генерального секретаря созвать совещание с целью 
проведения упомянутых в них консультаций и оказать такую помощь, ко­
торая может потребоваться для содействия усилиям по созданию зоны, 
свободной от ядерного оружия, в Южной Азии, 

учитывая положения пунктов 60-65 Заключительного документа деся­
той специальной сессии Генеральной Ассамблеи I/, касающиеся создания 
зон, свободных от ядерного оружия, в том числе в районе Южной Азии, 

принимая к сведению доклад Генерального секретаря о создании зо­
ны, свободной от ядерного оружия, в Южной Азии 2/, 

1, вновь заявляет о своей поддержке, в принципе, концепции зо­
ны, свободной от ядерного оружия, в Южной Азии; 

2, вновь настоятельно призывает государства Южной Азии и такие 
другие соседние государства, не обладающие ядерным оружием, которые 
могут быть в этом заинтересованы, продолжать предпринимать все возмож­
ные усилия для создания зоны, свободной от ядерного оружия, в Южной 
Азии и воздерживаться тем временем от любых действий, противоречащих 
этой цели; 

3, призывает те государства, обладающие ядерным оружием, кото­
рые еще не сделали этого, положительно ответить на это предложение и 
проявлять необходимое сотрудничество в усилиях по созданию зоны, сво­
бодной от ядерного оружия, в Южной Азии; 

4-„ просит Генерального секретаря оказать такую поддержку, кото­
рая может потребоваться для содействия усилиям по созданию зоны, сво­
бодной от ядерного оружия, в Южной Азии и представить доклад по этому 
вопросу Генеральной Ассамблее на ее тридцать щестой сессии; 

5. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Создание зоны, свободной 
от ядерного оружия, в Южной Азии", 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 

I / Резолюция S-Io/2 

2/ А/35/^52, 



ОРГАНИЗАЦИЯ 
О Б Ъ Е Д и н Е н н ы к итш 

Г Е Й Е Р А Л Ь Н А Й 
А б Б А М Б Л Е Й 

•1 .•.fí4 

Distr. 

A/RES/5 5/149 
9 January 1981 

Тридцать пятая сессия 
Пункт 40 повестки дня 

РЕЗОЛЮЦИИ, ПРИБлТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССА]У1БЛЕЕЙ •-

/по докладу Первого комитета (А/35/692J_7 

35/149о О запрещенную разработки и производства новых 
видов оружия"массового уничтожения и новых 
систем такого оружия ' ' . 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 3479 (XXX) от II декабря 1975 года, 
31/74 от 10 декабря 1976 года, 32/84 А от 12 декабря 1977 года, 
33/66 В от 14 декабря 1978 года и 34/79 от I I декабря 1979 года по 
вопросу о запрещении новых видов оружия массового уничтожения, 

принимая во внимание положения,пункта 39¡Заключительного доку­
мента десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 1 / о том, .что 
для прекращения гонки вооружений важны как качественные, так и коли­
чественные меры по разоружению и что усилия в этом направлении должны 
включать переговоры об ограничении и прекращении качественного совер­
шенствования вооружений, особенно оружия массового уничтожения, и 
разработки новых средств ведения войны, 

ы^1Поминая о решении, содержащемся в пункте 7.7 Заключительного 
документа, о том, что для того, чтобы помочь предотвратить качест­
венную гонку вооружений, и с тем, чтобы научны!^ и технические дости­
жения можно'было в конечном счете использовать' только для мирных 
целей, следует предпринять'эффективные меры для предотвращения появ­
ления новых видов оружия массового уничтожения, основанных на новых 
научных принципах и достижениях, и что следует в должном порядке 
продолжать усилия, направленные на запрещение таких новых видов и 
новых: систем оружия массового уничтожения. 

1/" Резолюция S-lo/2. 

81-00615 
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вновь выражая свою твердую убежденность, в свете решений, приня­
тых на ее десятой специальной сессии, в важности заключения соглашения 
или соглашений, предотвращающих использование научно-технического про­
гресса в целях создания новых видов оружия массового уничтожения и 
новых систем такого оружия, 

принимая к сведению, что в ходе своей сессии 1980~года Комитет 
по разоружению рассмотрел пункт повестки дня, озаглавленный "Новые 
виды оружия массового уничтожения и новые системы такого оружия; 
радиологическое оружие", 

принимая во внимание раздел доклада Комитета по разоружению, 
касающийся данного вопроса 2/, 

1. вновь просит Комитет по разоружению с учетом имеющихся у него 
приоритетов продолжить переговоры с привлечением квалифицированных 
правительственных экспертов с целью подготовки проекта всеобъемлющего 
соглашения о запрещении разработки и" производства новых видов орзгжия 
массового уничтожения и новых систем такого оружия, а также проектов 
возможных соглашений по отдельным видам этого оружия} 

2. просит Комитет по разоружению представить доклад о достигну­
тых результатах для рассмотрения Генеральной Ассамблеей на ее тридцать 
шестой сессии; 

3. вновь настоятельно" призывает все государства воздерживаться 
от любых действий, которые могли б'ы отрицательно сказаться на перего­
ворах, имеющих целью разработку соглашения' или соглашений, предотвра­
щающих появление новых видов оружия массового уничтожения и новых 
систем такого оружия; 

4. просит Генерального секретаря передать Комитету по разоружению 
все документы, относящиеся к обсуждению данного вопроса Генеральной 
Ассамблеей на ее тридцать пятой сессии; 

5 . постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "О запрещении разработки 
и производства новых видов оружия массового уничтожения и новых систем 
такого оружия: доклад Комитета по разоружению" 

94-е пленарное заседание 
12 декабря I9B0 года 

2/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать пятая 
сессия. Дополнение N9 2?'(А/33/277, раздел 1 1 1 Ê. 



О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х НАЦ^1Й 

Г Е Й Е Р А Л Ь Н У 

[Тридцать пятая сессия 
Дтнкт 41 повестки дня 

РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТ^Ш ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

/по докладу Первого комитета CA/.55/693}Z 

3 5 / • Осуществление Декларации об объяв тении Индийского 
океана зоной мира 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на Декларацию об объявлении Индийского океана зоной 
мира, содержащуюся в ее резолюции 2832 (ХХУ1) от 16 декабря I97I года, 
и ссылаясь также на свои резолюции 2992 ( Х З Т Ц ) от 15 декабря 1972 го­
да, 5080 ( Х Х У Ш ) от 6 декабря 1975 года, 3259 А (XXIX) от 9 декабря 
1974 года, 5^ 8 (XXX) от 11 декабря 1975 года, 51/88 от 14 декабря 
1976 года, 52/86 от 12 декабря 1977 года, S-10/2 от 50 июня 1978 года, 
55/68 от 14 декабря 1978 года и 34/80 А и В от 11 декабря 1979 года 
и на другие недавние реэог-щии, относящиеся к этому вопросу, 

учитывая, в частности, свое решение, принятое на тридцать чет­
вертой сессии в резолюции 34/80 В, созвать конференцию по Индийскому 
океану в I98I году в Коломбо, 

ссылаясь далее на доклад Оовещания прибрежных и материковых госу~ 
дарств бассейна Индийского океана Л/, 

приветствуя добавление новых членов в состав Специального коми­
тета по Индийскому океану, назначенных в соответствии с резолю­
цией 54/80 В, и отмечая, что участие этих членов содействовало работе 
Комитета, 

1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать четвертая 
сессия. Дополнение Ш 45 (.А/54/45 и Согг,!). 

D i s t r , 
GEHERAL 

A/RES/55/150 
12 Janiiary 1981 

81-00692 
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1аявляя о своей убежденности в том, что конкретные дейст-
шные на достижение целей Декларации об объявлении Индии-

вновь з; 
ВИЯ, направленные 
ского океана зоной мира, явились бы важным вкладом Б укрепление меж­
дународного мира и безопасности, 

считая, что сохраняющаяся угроза, вызванная военным присутстви­
ем великих держав в районе Индийского океана, рассматриваемым в кон­
тексте их противостояния, делает более настоятельной необходимость 
принять практические меры для скорейшего достижения целей Декларации 
об объявлении Индийского океана зоной мира, 

считая также, что любое другое иностранное военное присутствие 
в этом районе, когда оно противо;сечит целям Декларации об объявлении 
Индийского океана зоной мира и принципам и целям Устава Организации 
Объединенных Наций, делает еще более настоятельной необходимость при­
нять практические меры для скорейшего достижения целей Декларации, 

считая, что создание зоны мира в Индийском океане требует учас­
тия и сотрудничества прибрежных и материковых государств, постоянных 
членов Оовета Безопасности и стран, широко пользующихся водами Индий­
ского океана, в целях обеспечения условий мира и безопасности на 
основе целей и принципов Устава, также общих принципов международного 
права, 

считая также, что создание зоны мира требует сотрудничества 
между государствами этого района с целью обеспечения условий мира 
и безопасности в этом районе, как это предусматривается в Декларации 
об объявлении Индийского Океана зоной мира, а также обеспечения су­
веренитета и территориальной Целостности- прибрежных и материковых 
государств, 

будучи глубоко обе- "лкоена недавними вызывающими озабоченность 
событиями, приведшими к Í , * с 1 Ь н е й ш е м у ухудшению условий мира и стабиль­
ности в этом районе, и их последствиями для международного мира и 
безопасности, 

1» принимает к сведению доклад Специального комитета по Индий­
скому океану 2 / и обмен мнениями в Специально!* комитете, который, 
среди прочего, свидетельствует о том, что: 

а) после расширения его членского состава имел место разно­
образный и полезный обмен мнениями по важным вопросам, касающимся 
осуществления Декларации об объявлении Индийского океана зоной мира, 
содержащейся в резолюции 2832 (ХХУ1) Генеральной Ассамблеи, и по дру­
гим относящимся.к этому вопросам; 

2/ Там же, тридцать пятая сессия, Дополнение № 29 CV35/29). 



ь) был достигнут прогресс в направлении согласованных различ­
ных подходов, касающихся этих вопросов, хотя ряд основных вопросов ос­
тается нерешенным; 

2. просит Специальный комитет во исполнение решения, содержа­
щегося в резолюции 34/80 В, созвать конференцию по Ifeдийcкo^лy океану 
в I98I году в Коломбо и, принимая во внимание обмен мнениями по этому 
вопросу: 

a) продолжить свои усилия по необходимому согласованию мнений 
по вопросам, относящимся к созыву конференции для достижения целей 
Декларации об объявлении Индийского океана зоной мира; 

b) предпринять все усилия, учитывая политический климат и 
климат с точки зрения безопасности в районе Индийского океана, осо­
бенно недавние события, а также прогресс, достигнутый в согласовании 
мнений, о котором говорится в подпункте _а выше, чтобы завершить в 
соответствии со своими обычными метод81МИ работы всю подготовку к кон­
ференции, включая определение сроков ее созыва; 

c) продолжить подготовительную работу в целях созыва конферен­
ции и провести две подготовительные сессии в I98I году в общей слож­
ности продолжительностью в шесть недель; 

d) представить конференции полный доклад о своей подготови­
тельной работе; 

3« просит конференцию по Шдийскому океану представить свой 
доклад Генеральной Ассамблее; 

4. возобновляет .о<5щий мандат Специального комитета в том виде, 
в каком он определен в сс^г'?ветствующих резолюциях; 

5« просит Специальный комитет представить Генеральной Ассамб­
лее на ее тридцать шестой сессии полный доклад об осуществлении нас­
тоящей резолюции; 

6. просит Генерального секретаря по-прежнему оказывать всю 
необходиглую помощь Специальному комитету, включая обеспечение его 
краткими отчетами 3/. 

94-е пленарное заседание 
1^ декабря I98U года 

Ом. резолюцию 35/10 В, пункт 2f, 





О Р Г А Н 1̂ S A Ц И ^ И 

mimñh 
A/REV35A51 
12 January 19Й 

r i s t r . 
(im;ii.4L 

Тридцать пятая сесл'гя 
Пункт 4-2 повестки дня 

Р Е З О Л Ю Ц Ш , П Р Ж Ч Т М ! Г Е Н Е Р А Л Ь Н О М А С С А Г > { Б Л Е Е Г 1 

/но AOitrxduy Первого комитета (Л/35/69^27 

¿"!;/T'}I.. Всемирная конференция по разоружению 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 2833 (XXVI) от 16 декабря I97I года, 
2930 (XXVII) от 29 ноября 1972 года, 3183 ( Х Х ^ Ш ) от 18 декабря 
1973 года, 3260 (XXrz) от 9 декабря 1974 года, 3469 (XXX) от 11 де­
кабря 1975 года, 31/190 от 21 декабря 1976 года, 32/89 от 12 декаб­
ря 1977 года, 33/69 от 14 декабря 1978 года и 3^/81 от 11 декабря 
1979 года, 

вновь заявляя о своей убежденности в том, что все народы мира 
жизненно заинтересованы в успехе переговоров по разоружению и что 
все государства должны ,лть в состоянии внести вклад в принятие мер 
для достижения этой целп, 

вновь подчеркивая свою убегценность в том, что Всемирная конфе­
ренция по разоружению, надлежащим образом подготовленная и созван­
ная в соответствующее время, могла бы обеспечить реализацию такой 
цели и что сотрудничество всех держав, обладающих ядерным оружием, 
в значительной мере облегчило бы ее достижение, 

принимая к сведению доклад Специального комитета для Всемирной 
конференции по разоружению 1./, 

1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать пят 
сессия, Дополнение № 28~ТА733728Т. 

81-00698 
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напоминая, что в пункте 122 Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи 2/ она постановила, что в 
кратчайшие соответствующие сроки должна (шть созвана Всемирная кон­
ференция по разоружению с универсальным составом и при надлежащей 
подготовке, 

напоминая, что в своей резолюции 35/46 от 3 декабря 1980 года о 
провозглашении 80-х годов вторым Десятилетием разоружения, Генераль­
ная Ассамблея сочла также целесообразным напомнить, что в пункте 122 
Заключительного документа она заявила, что в кратчайшие соответствую­
щие сроки должна быть созвана Всемирная конференция по разоружению с 
Згниверсальным составом и при надлежащей подготовке, 

1° с удовлетворением отмечает, что в своем докладе Генераль­
ной Ассамблее Специальный комитет для Всемирной конференции по разо­
ружению заявил, в частности, следующее: 

"Учитывая важные требования, предусматривающие, что Всемирная 
конференция по разоружению должна быть созвана в кратчайшие 
соответствующие сроки с универсальным составом и при надлежа­
щей подготовке „, „ Гекерэльная АссЕ^мблея может пожелать поста­
новить, что после ее второй специальной сессии, посвященной 
разоружению. Всемирная конференция по разоружению будет созва­
на, как только удастся достигнуть необходимого консенсуса по 
вопросу о ее созыве" ¿/; 

2. возобновляет мандат Специального комитета; 
3. предлагает Специальному комитету поддерживать тесные кон­

такты с представителями государств, обладающих ядерным оружием, с 
тем чтобы по-прежнему пстоянно быть в курсе их позиций, а также со 
всеми другими государствами и рассматривать любые соответствующие 
предложения и замечания, которые могут быть представлены Комитету, 
особенно с учетом пункта 122 Заключительного документа десятой спе­
циальной сессии Генеральной Ассамблеи; 

4. просит Специальный комитет представить доклад Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать шестой сессии; 

5« постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пуъкт, озаглавленный "Всемирная конференция 
по разоружению". 

94-е пленарное заседание 
—TTÔê'aiêvÀ 1<̂ 80 года 

2/ Реьолюция 3-.10/г„ 
¿/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать пятая 

сессия. Дополнение W^.a" 1Е/"^5Л'8;, тфигт~15," " 
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A/RES/35/152 
14 Januar^r 1981 

Тридцать пятая сессия 
Пункт 44 повестки дня 

РЕЗОЛЮЦИИ, ПРИНЯТЫЕ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАВЯБЛЕЕЙ 

/~по докладу Первого комитета ( A / 3 5 / 6 6 5 / A à d . l ) _ / 

5 5 / 1 5 2 о Рассмотрение осуществления рекомендаций и решений, 
принятых Генеральной Ассамблеей на ее десятой 
специальной сессии 

Программа стипендий Организации Объединенных Наций 
по разоружению 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свое решение, принятое на десятой специальной сессии, 
об учреждении программы стипендий по разоружению I / , 

ссылаясь также на свою резолюцию 5 4 / 8 5 D от 11 декабря 1 9 7 9 года, 
в которой она просила Генерального секретаря принять надлежащие меры 
в отношении программы на 1 9 8 0 год в соответствии с руководящими прин­
ципами, утвержденными Генеральной Ассамблеей на ее тридцать третьей 
сессии, 

выражая свое удовлетворение тем фактом, что правительства, осо­
бенно правительства развивающихся стран, продолжали проявлять серьез­
ный интерес к этой программе, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря об осуществлении про­
граммы стипендий Организации Объединенных Наций по разоружению за 
1 9 8 0 год 2 / , 

1, постановляет продолжить црограмму стипендий Организации 
Объединенных Наций по разоружению; 

I / Резолюция S - 1 0 / 2 , пункт 108. 
2 / А / 3 5 / 5 2 1 о 

8 1 - 0 0 9 5 8 
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2 o просит Генерального секретаря принять надлежащие меры в от­
ношении программы стипендий по разоружению на I 9 8 I год в соответствии 
с руководящими принципами, утвержденными Генеральной Ассамблеей на 
ее тридцать третьей сессии; 

З с просит также Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать шестой сессии доклад об осуществлении этой 
программы; 

4„ высоко оценивает усердие Генерального секретаря, с которым 
он руководил этой программой; 

5= вьфахсает свою признательность тем государствам-членам, кото­
рые пригласили стипендиатов в свои столицы для изучения определенных 
видов деятельности в области разоружения, полезно дополнив тем самым 
выполнение общих задач программы, а также предоставив стипендиатам 
дополнительные источники информации и наделив их новыми практическими 
знаниямио 

9 4 - е пленарное заседание 
1 2 декабря 1 9 8 0 года 

В 

Ядерное оружие во всех его видах 

Генеральная Ассамблея, 

вновь подтверждая, что ядерное оружие представляет собой наиболее 
серьезную угрозу человечеству и его существованию и что поэтому необ­
ходимо приступить к ядерному разоружению и полному уничтожению ядер­
ного оружия, 

подтверждая также, что все государства, обладающие ядерным ору­
жием, в частности те из них, которые обладают наиболее значительными 
ядерными арсеналами, несут особую ответственность за решение задачи 
достижения целей ядерного разоружения, 

вновь подчеркивая, что уже имеющегося ядерного оружия более чем 
достаточно, чтобы уничтожить жизнь на Земле, и учитывая разрушитель­
ные последствия, которые принесла бы ядерная война как для воюющих, 
так и невоюющих сторон, 

с тревогой отмечая возрастание риска ядерной катастрофы, связан­
ного как с нарастанием гонки ядерных вооружений, так и с принятием 
новой доктрины ограниченного или частичного применения ядерного ору­
жия, порождающей иллюзии допустимости и приемлемости ядерного конф­
ликта. 
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ВНОВЬ подчеркивая, что первоочередное внимание на переговорах 
по разоружению должно быть уделено ядерному оружию, и ссылаясь на 
пункты 49 и 5 4 Заключительного документа десятой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи 3/, 

ссылаясь на свои резолюции 5 3 / 7 1 H от 14 декабря 1978 года 
и 34/83 J от 11 декабря 1 9 7 9 года, 

отмечая с удовлетворением, что Комитет по разоружению в ходе 
своей сессии, состоявшейся в 1980 году, рассматривал пункт повестки 
дня, озаглавленный "Прекращение гонки ядерных вооружений и ядерное 
разоружение", 

отмечая также предложения и заявления, сделанные в Комитете по 
разоружению, по вопросу о прекращении гонки ядерных вооружений и 
ядерном разоружении, 

отмечая с сожалением, что Комитет по разоружению в ходе своей 
сессии, состоявшейся в 1980 году, не имел возможности предпринять по­
пытку согласовать различные точки зрения, относящиеся к подходу, меха­
низму и основе для многосторонних переговоров по ядерному разоруже­
нию , 

будучи убеждена, что Комитет по разоружению является наиболее 
подходящим форумом для подготовки и проведения переговоров по ядер­
ному разоружению, 

lo отмечает решение Комитета по разоружению возобновить на 
своей сессии, которая состоится в I 9 8 I году, активное рассмотрение 
вопроса о прекращении гонки ядерных вооружений и ядерном разоружении; 

2= считает необходимым активизировать усилия с целью начала, 
в порядке первоочередной важности, переговоров с участием всех го­
сударств, обладающих ядерным оружием, по вопросу о прекращении гонки 
ядерных вооружений и ядерном разоружении, в соответствии с положе­
ниями пункта 5 0 Заключительного документа десятой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи; 

5» призывает Комитет по разоружению в качестве первоочередной 
задачи провести консультации с целью скорейшего начала переговоров 
по существу вопроса, в ходе которых рассмотреть, в частности, вопрос 
об учреждении специальной рабочей группы по прекращению гонки ядерных 
вооружений и ядерному разоружению, наделенной четко определенными пол­
номочиями ; 

4„ просит Комитет по разоружению представить доклад относитель­
но результатов этих переговоров Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
шестой сессии, 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 

5 / Резолюция S - 1 0 / 2 о 
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С 

Ядерное оружие во всех его видах 

Генеральная Ассамблея, 
напоминая, что на своей десятой специальной сессии, первой спе-

циальной сессии, посвященной разоружению, она постановила, что эффек­
тивные меры ядерного разоружения и предотвращение ядерной войны имеют 
первоочередное значение и что необходимо остановить и повернуть вспять 
гонку ядерных вооружений во всех ее аспектах, с тем чтобы предотвра­
тить опасность возникновения войны с применением ядерного оружия, 

напоминая таюке, что на той же сессии она ясно признала, что 
достижение ядерного разоружения потребует срочного проведения перего­
воров с целью достижения на соответствующих этапах договоренностей, 
предусматривающих достаточные меры проверки, удовлетворительные для 
всех заинтересованных государств, и были определены результаты, ко­
торые должны быть достигнуты на ка:кдом из этих этапов, 

вновь подтверждая свою убежденность, высказанную в своей резолю­
ции 3 V 8 3 В от 11 декабря 1 9 7 9 года, в том, что Комитету по разоруже­
нию как единственному многостороннему органу по ведению переговоров в 
области разоружения следует немедленно принять самое непосредственное 
участие в переговорах по существу первоочередных вопросов в области 
разоружения, 

учитывая заявление, сделанное двадцать одним государством-чле­
ном Комитета по разоружению в рабочем документе от 27 февраля 1980 го­
да 4/, о том, что рабочие группы являются наиболее подходящим меха­
низмом для проведения конкретных переговоров в рамках Комитета, 

принимая во внимание позитивные выводы, вытекающие из хода ра­
боты четырех специальных рабочих групп, учрежденных Комитетом по ра­
зоружению 1 7 марта 1 9 8 0 года для рассмотрения соответственно пунктов, 
относящихся к химическому оружию, радиологическому оружию, " н е г а т и в ­
ным гарантиям" и всеобъемлющей программе разоружения, 

l o настоятельно призывает Комитет по разоружению учредить с 
начала его сессии I 9 8 I года специальную рабочую группу по пункту, 
который в его повестке дня 1 9 7 9 и 1 9 8 0 годов был озаглавлен "Прекра­
щение гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение"; 

2= считает, что в свете обмена мнениями по этому вопросу, сос­
тоявшегося в ходе последних двух ежегодных сессий Комитета по разо­
ружению, будет целесообразным, чтобы рабочая группа начала свои пере­
говоры с обсуждения вопроса о разработке и разъяснении этапов ядерного 

4/ CD/64. 
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разоружения, предусмотренных в пункте 50 Заключительного документа 
десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 3 / , включая опреде­
ление обязанностей государств, обладающих ядерным оружием, и роли 
государств, не обладающих ядерным оружием, в процессе достижения 
ядерного разоружения, 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 

D 

Неприменение ядерного оружия и предотвращение 
ядерной войны 

Генеральная Ассамблея, 

будучи встревожена той угрозой, которую создает для существова­
ния человечества и системы обеспечения жизнедеятельности ядерное 
оружие и его применение, вытекающее из концепции сдерживания, 

будучи убеждена, что ядерное разоружение является необходимым 
для предотвращения ядерной войны и для укрепления международного мира 
и безопасности, 

ссылаясь на свое заявление, содержащееся в Заключительном доку-
менте десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи о том, что все 
государства должны принять активное участие в усилиях по созданию 
условий в международных отнощениях между государствами, при которых 
может быть согласован кодекс мирных отношений государств в междуна­
родных делах, включая предотвращение црименения ядерного оружия или 
угрозы его применения 5 / , 

ссылаясь на свои резолюции 1653 (ХУ1) от 24 ноября I 9 6 I года, 
33/71 В от 14 декабря 1978 года и 54/83 G от I I декабря 1979 года, 

принимая к сведению всеобъемлющее исследование, касающееся ядер­
ного оружия, подготовленное Генеральным секретарем при содействии 
группы экспертов 6 / , 

1. вновь заявляет, что: 
а) применение ядерного орунсия явилось бы нарушением Устава Ор­

ганизации Объединенных Наций и преступлением против человечества, 

5/ Резолюция S _ l o / 2 , пункт 58, 

б/ А/35/392, 
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ъ) поэтому применение ядерного оружия или угроза его гтрименения 
должны быть запрещены до достижения ядерного разоружения; 

2 „ просит все государства, которые еще не представили свои 
предложения относительно неприменения ядерного оружия, предотвраще­
ния ядерной войны и связанных с этим проблем, представить такие пред­
ложения, с тем чтобы вопрос о международной конвенции или каком-либо 
другом соглашении по этому вопросу мог быть далее рассмотрен на трид­
цать шестой сессии Генеральной Ассамблеи; 

3. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Неприменение ядерного 
оружия и предотвращение ядерной войны" о 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 

Е 

Осуществление рекомендаций и решений десятой 
специальной сессии 

Генеральная Ассамблея, 
рассмотрев осуществление рекомендаций и решений, принятых на 

десятой специальной сессии, первой специальной сессии, посвященной 
разоружению, 

ссылаясь на свои резолюции S-I0/2 от 3 0 июня 1 9 7 8 года и 3 V 8 3 С 
от I I декабря 1 9 7 9 года, 

учитывая, что всеобщее и полное разоружение признано в качестве 
неотложной и наиболее наездной задачи, стоящей перед международным 
сообществом, и что для всех народов мира успех переговоров по разо­
ружению представляет жизненно важный интерес, 

считая настоятельно необходимым достичь подлинного прогресса на 
всех переговорах по вопросам разоружения, 

вновь подтверждая, что Организация Объединенных Наций играет 
OAíiy из центральных ролей и несет основную ответственность в области 
разоружения, 

с удовлетворением отмечая, что в результате десятой специальной 
сессии государства-члены активнее включились в усилия, нацеленные 
на приостановление гонки вооружений и осуществление процесса подлин­
ного разоружения, 
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выражая свое удовлетворение в связи с тем, что в осуществление 
рекомендаций и решений десятой специальной сессии были достигнуты 
первые результаты, главным образом, благодаря значительной активи­
зации деятельности многостороннего механизма по вопросам разоружения, 

будучи глубоко озабочена, однако, продолжающейся гонкой вооруже­
ний и, в частности, гонкой ядерных вооружений, которая представляет 
собой растущую угрозу для международного мира и безопасности, 

обращая внимание на задачи, поставленные в связи с Декларацией 
о провозглашении 80-х годов вторым Десятилетием разоружения 7/» кото­
рые требуют активизации усилий в Комитете по разоружению и других 
соответствующих форумах, 

подчеркивая необходимость содействия развитию, укреплению и ак­
тивизации международного сотрудничества, направленного на достижение 
всеобщего и полного разоружения, как это было определено Генеральной 
Ассамблеей на ее десятой специальной сессии, 

с озабоченностью отмечая отсутствие реального прогресса в осу­
ществлении мер, изложенных в Программе действий, содержащейся в Зак­
лючительном документе десятой специальной сессии Генеральной Ассам­
блеи V , 

l o выра«сает глубокую озабоченность в связи с продолжающейся 
гонкой воору?!сений и, в частности, гонкой ядерных вооружений, и в 
связи с постоянным ростом военных бюджетов, которые имеют отрицатель­
ные последствия и представляют собой растущую угрозу для международ­
ного мира и безопасности, а также беспрепятственного развития стран, 
в частности развивающихся стран; 

2 о настоятельно призывает все государства, в частности ядерные 
государства, и другие крупные военные державы, немедленно принять 
меры, ведущие к эффективному црпостановлению и обращению вспять гон­
ки вооружений и разоружению; 

З о настоятельно призывает эти государства также активизировать 
свои усилия, с тем чтобы успешно завершить проводимые в настоящее 
время в Комитете по разоружению и других международных форумах пере­
говоры или провести переговоры о заю1ючении эффективных международ­
ных соглашений в соответствии с первоочередными задачами Программы 
действий, изложенной в разделе I I I Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи; 

7/ Резолюция 35/46 Генеральной Ассамблеи, 
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4 „ рекомендует Комитету по разоружению сосредоточить свое вни­
мание на основных и первоочередных пунктах его повестки дня с целью 
достижения ощутимых результатов; 

5 о выражает свое убеждение в том, что одним из наиболее важных 
вкладов в подготовку специальной сессии по разоружению, которая сос­
тоится в 1 9 8 2 году, явится достижение реального прогресса в деле 
осуществления Программы действий; 

б о призывает все государства воздерживаться от любых действий, 
которые имеют или могут иметь отрицательные последствия для осущест­
вления соответствующих рекомендаций и решений десятой специальной 
сессии ; 

7 о предлагает всем государствам, которые участвуют в перегово­
рах по вопросам разоружения или ограничения вооружений вне пределов 
системы Организации Объединенных Наций, информировать Генеральную 
Ассамблею и Комитет по разоружению о результатах этих переговоров 
согласно соответствующим положениям Заключительного документа десятой 
специальной сессии; 

So призывает также государства, которые участвуют в переговорах 
по вопросам разоружения или ограничения вооружений вне пределов сис­
темы Организации Объединенных Наций, осуществить достигнутые резуль­
таты, с тем чтобы создать благоприятные условия для дальнейшего 
прогресса; 

9 о постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Осуществление рекомен­
даций и решений десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи"» 

9 4 - е пленарное заседание 
1 2 декабря 1 9 8 0 года 
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F 

Доклад Комиссии по разоружению 

Г e H g р a л ь ная А с с ам б лед, 

paccMorpejB доклад Комиссии по разоружению 8/, 

подчеркивая вно_вь важность эффективного осуществления соответ­
ствующих рекомендаций и решений, принятых на ее десятой специальной 
сессии, 

принимая во внимание важную роль Комиссии по разоружению и 
значительный вклад, который она вносит в рассмотрение различных проб­
лем в области разоружения и представления по ним рекомендаций и в 
содействие осуществлению соответствующих решений десятой специальной 
сессии, 

ссылаясь на свою резолюцию 3^/83 H от 11 декабря 1979 года, 

1. одобряет доклад Комиссии по разоружению и содержащиеся в 
нем рекомендации; 

2. просит Комиссию по разоружению продолжить свою работу в 
соответствии с ее мандатом, установленным в пзшкте 118 Заключитель­
ного документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 2/, 
и с этой целью собраться в I 9 8 I году на период, не превышающий четы­
рех недель; 

3. 1Ш£сит__также_ Комиссию по разоружению продолжить рассмотре­
ние пунктов повестки дня, содержащихся в резолюции 3^/83 H Генераль­
ной Ассамблеи, уделяя особое внимание подготовке доклада Ассамблее 
на ее второй специальной сессии, посвященной разоружению; 

4. просит_ далее Комиссию по разоружению представить доклад о 
своей работе и свои рекомендации по пунктам 2 и 3 выше Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать шестой сессии; 

5. просит Генерального секретаря препроводить Комиссии по ра­
зоружению доклад Комитета по разоружению 9/ вместе со всеми официаль­
ными отчетами тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи по вопро­
сам разору^нсения и оказывать всю помощь, которая может потребоваться 
ей для осуществления настоящей резолюции; 

8/ Официальные отчеты Генеральной_ Ассамбл^и^^ тридцать_ пятая 
сессия.,_Дополнение_ÑT'^S" (А/357^2) " 

9/ Там же, Дополнение_ №_ 27 (А/35/27). 
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G 

6. ПО с? siHOB ляе т включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Доклад Комиссии по разо­
ружению" . 

94-е пленарное заседание 
12_декабря 1980 года 

G 

Пункт 125 Заключительного документа 

Генерал ьная_ Лссам_б ле я., 

учитывая содержащееся в разделе I I Заключительного документа 
десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 3/ положение о том, 
что продолжение гонки вооружений, если не перекрыть ее каналы, несет 
в себе растущую угрозу международному миру и безопасности человече­
ства, 

У̂ДУ̂ .̂ -.УДУ̂ ЖО-.,-P-̂ ĝSj?̂ ĵ gg•̂ ĝ  осложнением международной обстановки, 
напоминая о Программе действий, изложенной в разделе I I I Заклю­

чительного документа, а также об усилиях, предпринятых в связи с Д^к-
--ларацией о провозглашении 80-х годов вторым Десятилетием разоруже­
ния 7/ в направлении обеспечения прекращения гонки вооружений и реаль­
но го^разоружения, 

вновь^подтверждая, что, хотя ядерное разоружение является пер­
воочередной и самой неотложной задачей, прогрессу в деле ограничения 
и последующего сокращения ядерных вооружений способствовало бы па­
раллельное принятие политических и международно-правовых мер по ук­
реплению безопасности государств, 

призывая распустить существующие военные союзы, и в качестве 
первого шага воздерживаться от действий, ведущих к расширению суще­
ствующих военных группировок, 

^-У5У5д_.9ggg-ff-Qggg- тем, что ведущиеся переговоры по вопросам 
ограничения вооружений и разоружения затягиваются, а некоторые из 
них приостановлены или прекращены, 

1. призы^вает государства - постоянные члены Совета Безопаснос­
ти и страны, связанные с ними военными соглашениями, проявлять сдер­
жанность, как в области ядерного, так и обычного оружия, и договорить­
ся не расширять, начиная с согласованной даты, свои воорз^женные силы 
и не увеличивать обычные вооружения в качестве первого шага к после­
дующему сокращению своих вооруженных сил и обычных вооружений; 
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2. предлагает соответствующим международным органам в облас­
ти разоружения продолжать в соответствии с Заключительным докумен­
том десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи усилия, направ­
ленные на достижение позитивных результатов в сдерживании гонки воору­
жений в соответствии с Программой действий, изложенной в разделе I I I 
Заключительного документа, и в связи с Декларацией о провозглашении 
80-х годов вторым Десятилетием разоружения; 

3. просцт Генерального секретаря постоянно следить за этим 
вопросом и направить соответствующим международным органам все от­
носящиеся к этому вопросу документы тридцать пятой сессии Генераль­
ной Ассамблеи. 

Э^-е плен ар но е_ з ар е д ание 
îê_-5êiSââE5.-i980_rofla 

H 

Программа исследований и разработок в области разоружения 

Генеральная Ассамблея, 

напоминая о рекомендациях относительно создания международного 
института по исследованию проблем разоружения, содержащихся в ее ре­
золюции 3^/83 M от I I декабря 1979 года, 

учитывая решения, принятые Советом попечителей Учебного и науч­
но-исследовательского института Организации Объединенных Наций на 
его специальном заседании, состоявшемся в феврале 1980 года, 

прин иMая_ во^ вни Mание работу Консультативного совета по исследо­
ваниям в области разоружения на его заседаниях, проведенных в 1980 го-
ДУ, 

1. одобряет доклад Генерального секретаря 10/ о программе ис­
следований и разработок в области разоружения; 

2. приветствует создание в Женеве Института Организации Объеди­
ненных Нации по исследованию проблем разоружения в рамках Учебного 
и научно-исследовательского института Организации Объединенных Наций 
в качестве временной меры на период до второй специальной сессии Ге­
неральной Ассамблеи, посвященной разоружению. 

пленарное_ заседание 

10/ А/35/57^. 
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I 

Всемирная кампания за разоружение 

Генеральная Ассамблея., 

на по мирная, что на своей десятой специальной сессии она подчерк­
нула важное значение мобилизации мнения мировой общественности в ин 
тересах разоружения, 

2дитывая, что в Заключительном документе десятой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи 3/ она рекомендовала с этой целью при­
нять ряд конкретных мер, направленных на активизацию и расширение 
распространения информации о гонке вооружений и усилиях, направлен­
ных на то, чтобы остановить ее и повернуть вспять, а также на содей 
ствие программам исследований и образования в области разоружения, 

считывая, что для реализации всемирной кампании за разоружение 
постоянного характера будет необходимо, с одной стороны, определить 
ряд основополагающих норм, которые, без ущерба для необходимой гиб­
кости, обеспечат минимум координации, и, с другой стороны, создать 
практичную и общеприемлемую систему финансирования такой кампании, 

рассмотрев соответствующий раздел доклада Генерального секрета 
ря о четвертой и пятой сессиях Консультативного совета по исследова 
ниям в области разоружения 11/, 

1 . просит Генерального секретаря при помощи небольшой группы 
экспертов, при определении состава которой предпочтение следует от­
давать, насколько это позволяют обстоятельства, сотрудникам Секре­
тариата, провести исследование по вопросу организации и финансиро­
вания всемирной кампании за разоружение под эгидой Организации Объе 
диненных Наций ; 

2. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Всемирная кампания за 
разоружение". 

94-е пленарное заседание 
декабря_1980_ года 

11/ А/35/575. 
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J 

Доклад Комитета по разоружению 

Генеральная .Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 3 ^ / Q 3 В от 11 декабря 1979 года, 

выражая_свое_удовлетвр.рение в связи с тем, что Комитет по разо­
ружению добился''прогресса в улучшении своей организации и методов 
работы, 

подтвеЕЖдая, что создание специальных рабочих групп по сущест­
венным вопросам разорухсения будет содействовать роли Комитета по ра­
зоружению в переговорах, 

gbipapgag с.во.ю.^рберпокрвнность тем, что Комитет по разоружению, 
несмотря на улучшение своих методов работы, до сих пор не смог до­
биться конкретных результатов в вопросах разоружения, которые рас­
сматриваются в течение ряда лет, 

^УДУ?и^уб§ждена, что Комитет по разоружению как единый много­
сторонний орган по ведению переговоров в области разоружения должен 
играть центральную роль в переговорах по существу первоочередных 
вопросов в области разоружения и в осуществлении Программы действий, 
изложенной Б разделе I I I Заключительного документа десятой специаль­
ной сессии Генеральной Ассамблеи 3/, 

подчеркивая, что переговоры по конкретным вопросам разору:ясения,----
проводимые вне рамок Комитета по разоружению, никоим образом не 
должны являться препятствием для переговоров по таким вопросам в 
Комитете, 

1. н ас т о я т е л ь н о _ пр. из ы в а_е т Комитет по разоружению продолжить 
или провести на своей сессии I98I года переговоры по существу перво­
очередных вопросов разоружения, стоящих на его повестке дня, соглас­
но положениям Заключительного документа десятой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи и других соответствующих резолюций Ассамблеи 
по этим вопросам; 

2. предлагает членам Комитета по разоружению, участвующим в 
отдельных переговорах по конкретным первоочередным вопросам разору­
жения, активизировать свои усилия для достижения без дальнейших за­
держек позитивного завершения этих переговоров и представления их 
результатов Комитету и одновременно представить Комитету полный док­
лад об их отдельных переговорах и достигнутых результатах, с тем что­
бы самым непосредственным образом содействовать переговорам в Комите­
те в соответствии с пунктом I выше; 
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5 . предлагает Комитету по разоружению на своей сессии I98I го­
да, продолжить переговоры по разработке всеобъемлющей программы в 
области разоружения и представить программу своевременно на рассмот­
рение Генеральной Ассамблее на второй специальной сессии, посвящен­
ном разоружению; 

4. просит также Комитет по разоружению активизировать свою 
работу по первоочередным вопросам в области разорзгжения, с тем чтобы 
он мог внести, с помощью конкретных достижений, вклад в создание 
благоприятного климата для второй специальной сессии Генеральной Ас­
самблеи, посвященной разоружению; 

5. просит Комитет по разоружению представить доклад о своей 
работе Генеральной Ассамблее на ее тридцать шестой сессии; 

^* 5?P?§ffP55gg? включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Доклад Комитета по ра­
зоружению" . 

9ft::е_пленарное_ заседание 
iS^ge кабря^ 1Э§>0_ года 
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Тридцать пятая сессия 
Пункт 43 повестки дня 

РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ ГEIîEPAЛЬH0:i АССАМБЛЕЕЙ 

/по докладу Первого ко'литета (А/3^/&Э^У7 

3 5 / 1 5 3 " Конференция Организации Объединенных Наций по 
запрещению или ограничению применения 
конкретных видов обычного оружия, которые 
могут считаться наносящими чрезмерные 
повреждения или имеющими неизбирательное 
действие 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 3 2 / 1 5 2 от 1 9 декабря 1 9 7 7 года, 
3 3 / 7 0 от 14 декабря 1 9 7 8 года и 3 4 / 8 2 от I I декабря 1 9 7 9 года, 

вновь подтверждая свою убежденность в том, что страдания гразк-
данского населения и комбатантов могли бы быть значительно уменьшены, 
если бы можно было достигнуть общего соглашения о запрещении или 
ограничении по соображениям гуманности применения конкретных видов 
обычного оружия, включая любые из них, которые могут считаться нано­
сящими чрезмерные повреждения или имеющими неизбирательное действие, 

вновь подтверждая свою веру в то, что достижение положительных 
результатов в отношении неприменения или ограничения по соображениям 
гуманности применения конкретных видов обычного оружия способствовало 
бы, кроме того, принятию мер в более широкой области разоружения, 

напоминая о том, что в своих резолюциях 3 2 / 1 5 2 и 3 5 / 7 0 она по­
становила созвать в 1 9 7 9 году Конференцию Организации Объединенных 
Наций по запрещению или ограничению применения конкретных видов обыч­
ного оружия, которые могут считаться наносящими чрезмерные поврежде­
ния или имеющими неизбирательное действие, и определила мандат Конфе­
ренции, 

D i s t r . 
GENERilL 

A/RES/ 3 5 / 1 5 3 
13 January 198] 

81-00846 
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напоминая далее о том, что в своей резолюции 34/82 она одос'рила 
рекомендацию Конференции о проведении следующей сессии в сентябре-
октябре 1980 года с целью завершения переговоров в соответствии с ее 
резолюциями 32/152 и 33/70, 

1„ с удовлетворением принимает к сведению Заключительный доклад 
Конференции Организации Объединенных Нации по запрещению или ограниче­
нию применения конкретных видов обычного оружия, которые могут счита­
ться наносящими чрезмерные повреждения или имеющими неизбирательное 
действие, состоявшейся в Женеве 10-28 сентября 1979 года и 15 сентяб-
ря-10 октября 1980 года \_/ ; 

2о приветствует успешное завершение Конференции, в результате 
которой 10 октября 1980 года были приняты следующие документы: 

a) Конвенция о запрещении или ограничении применения конкретных 
видов обычного оружия, которые могут считаться наносящими чрезмерные 
повреждения или имеющими неизбирательное действие; 

b) Протокол о необнаруживаемых осколках (Протокол I ) ; 

c) Протокол о запрещении или ограничении применения мин, мин-
ловушек и других устройств (Протокол I I ) ; 

d) Протокол о запрещении или ограничении применения зажигатель­
ного оружия (Протокол I I I ) ; 

Зо принимает к сведению статью 3 Конвенции, в которой преду­
сматривается, что Конвенция будет открыта для подписания 10 апреля 
I98I года; 

4„ предлагает Конвенцию и три приложенные к ней Протокола вни­
манию всех государств с целью достижения по возможности самого широко­
го присоединения к этим документам; 

5о отмечает, что в соответствии со статьей 8 Конвенции могут 
созываться конференции для рассмотрения поправок к Конвенции или к 
любому из приложенных к ней протоколсв, для рассмотрения дополнитель­
ных протоколов, относящихся к другим категориям обычного оружия, не 
охватываемым существующими Протоколами, или для рассмотрения сферы 
применения, а также действия Конвенции и приложенных к ней Протоколов 
M для рассмотрения любого предложения в отношении поправок к этой Кон­
венции или к существующим протоколам и любых предложений в отношении 
дополнительных протоколов, касающихся других категорий обычного оружия, 
не охватываемых существующими Протоколами; 

1/ А/СОИР. 9 5 / 1 5 . 
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60 просит Генерального секретаря в качестве депозитария Кон­
венции и приложенных к ней протоколов периодически информировать Ге­
неральную Ассамблею о ходе присоединения к Конвенции и к трем прило­
женным к ней Протоколам; 

7 о постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Конференции Организации 
Объединенных Наций по запрещению или ограничению применения конкрет­
ных видов обычного оружия, которые могут считаться наносящими чрез­
мерные повреждения или имеющими неизбирательное действие". 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 





О Р Г А Н И З А Ц И Я 

0 Б Ъ Е Д И К Е г 1 Н Ы Х Н А Ц И Й 
r i s t r . 
GENEEi-J. 

A/KES/35/lpíi ^ 
13 January I 9 0 I 

Тт)идцать пята.я сессия 
Пункт 4 5 повестки дня 

РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕт7| 

/по докладу Первого комитета ( А / 3 5 / 6 9 6 ) / 

3 5 / 1 5 4 . О заключении Международной конвенции об укреплени<^ 
безопасности государств, не обладающих ядерным 
оружием, против применения или угрозы применения 
ядерного оруж'Ая 

Генеральная Ассамбчея, 

будучи убеждена в необходимости принятия эффективных мер по укреп­
лению безопасности государств и руководствуясь стремпением всех наро­
дов искаючить войну и предотвратить ядерную KaTacTpoi^y, 

принимая во внимание принцип неприменения силы или угрозы силой, 
закрепленный в Уставе Организации Объединенных Наций и вновь под­
твержденный в ряде деклараций и резолюций Организации Объединенных 
Наций, 

с удовлетворением отмечая стремление государств в различных 
регионах не допустить появления на своих территориях ядерного оружия, 
в том числе путем создания зон, свободных от ядерного оружия, на осно­
ве соглашений, свободно заключаемых между государствами соответствую­
щего региона, и стремясь содействовать этой цели, 

считая, что, до тех пор пока ядерное разоружение не будет достиг­
нуто на всеобщей основе, международному сообществу настоятельно необ­
ходимо разработать надлежащие эффективные меры по обеспечению без­
опасности государств, не об)1адающих ядерным оружием, против примене­
ния или угрозы применения ядерного оружия откуда бы то ни было, 

81-00852 



A/KES/35A5if 
Page 2 

признавая, что э(?)сТ)ективные меры, направяенные на то, чтобы дать 
государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии против примене-
к'-тя чпы угрозы применения ядерного оружия, могут явиться положитель­
ным вкладом в предотвращение распространения ядерного оружия, 

птэ'чнчмая во внимание заявления и соображения различных государств 
по вопросу об укреплении безопасности государств, не обладающих ядер­
ным оружием, 

желая способствовать осуществлению пункта 59 Заключительного до­
кумента десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи _!/, в котором 
она настоятельно просила государства, обладающие ядерным оружием, 
предпринимать настойчивые усилия с целью заключения в соответствующих 
случаях Эффективных соглащений, с тем чтобы дать государствам, не об­
ладающим ядерным орудием, заверения в неприменении или в отказе от 
угрозы применения ядерного оружия, 

ссылаясь на свои резолюции 33/72 от 14 декабря 1978 года и 34/84 
и 34/85 от I I декабря 1979 года, 

отмечая рассмотрение Комитетом по разоруткению в 1980 году вопроса, 
озаглавленного "Эс^фективные международные соглашения, с тем чтобы дать 
государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии против примене­
ния или угрозы применения ядерного оружия", и создание специальной 
оабочей группы для продолжения переговоров по этому вопросу, 

ссылаясь на проекты международной конвенции, представленные по 
этому вопросу в Комитете по разоружению в 1979 году, 

принимая к сведению доклад Комитета по разоружению, в том числе 
доклад специальной рабочей группы 2/, 

с удовлетворением отмечая, что идея такой конвенции получила ши­
рокую международную поддержку, 

желая содействовать скорейшему и успешному завершению переговоров 
по Г)азработке этой конвенции, 

отмечая далее изучение в Комитете по разоружению предложения о 
том, что по рекомендации Генеральной Ассамблеи Совет Безопасности мог 
')ы рассмотреть вопрос о конкретных мерах, с тем чтобы дать государ­
ствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии против применения или 
уг1;озы применения ядерного оружия, что, как промежуточная договорен­
ность, не должно заменять собой необходимые усилия по достижению 

1/ Резолюция S-10/2. 

2/ СМо Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать пятая 
сессия, Дополнение Ш 2 7 'Сл73"5727), пункты ^15-49, 
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согласия относительно приемлемого для всех общего подхода, который 
мог бы быть отражен в международном документе, имеющем юридически 
обязательный характер, 

l o приветствует заключение Комитета по разоружению, в котором 
признается безотлагательная необходимость достижения согласия об эф­
фективных международных соглащениях, с тем чтобы дать государствам, 
не обладающим ядерным оружием, гарантии против применения или угрозы 
применения ядерного оружия; 

2. с удовлетворением отмечает, что в Комитете по разоружению 
в принципе не было высказано возражений против идеи такой международ­
ной конвенции; 

3° просит Комитет по разоружению продолжить в порядке перво­
очередности переговоры по вопросу укрепления гарантий безопасности 
неядерных государств в ходе его сессии I 9 8 I года; 

4-0 призывает государства, участвующие в переговорах по вопросу 
о предоставлении неядерным государствам гарантий от применения или 
угрозы применения против них ядерного оружия, приложить усилия к 
скорейшей разработке и заключению международной конвенции по этому 
вопросу; 

5= призывает все государства, обладающие ядерным орзгжием, в 
качестве первого шага к заключению подобной международной конвенции 
сделать аналогичные по содержанию торжественные заявления о неприме­
нении ядерного оружия против неядерных государств, не имеющих его на 
своей территории; 

б о рекомендует Совету Безопасности рассмотреть заявления, ко­
торые могут быть сделаны ядерными государствами, относительно укреп­
ления гарантий безопасности неядерных государств и, если все эти за­
явления будут сочтены отвечающими указанной выше цели, принять соот­
ветствующую резолюцию, одобряющую их; 

7 о постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "О заключении международ­
ной конвенции об укреплении безопасности государств, не обладающих 
ядерным оружием, против применения или угрозы применения ядерного 
оружия"о 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 





СБЪЕД^^МГ;ННЫХ НАЦИЙ 

Distr. 
GENERAL 

A/RES/35/155 
1 4 January 1 9 8 1 

Тридцать пятая сессия 
Пункт 46 повестки дня 

РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРШЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

^по докладу Первого комитета (А/35/б97).7 
55/155» Заключение международной конвенции о гарантиях 

государствам, не обладающим ядерным оружием, 
против П|3именечия или угрозы применения 
ядерного оружия 

Генеральная Ассамблея, 

учитывая необходимость уменьшить законную озабоченность госу­
дарств мира в отношении обеспечения прочной безопасности для своих 
народов, 

будучи убеждена, что ядерное оружие представляет собой величай­
шую угрозу для человечества и существования цивилизации, 

будучи глубоко обеспокоена продолжающейся эскалацией гонки воору 
жений, особенно гонки ядерных вооружений, и возможностью применения 
или угрозы применения ядерного оружия, 

будучи убеждена, что ядерное разоружение и полная ликвидация 
ядерного оружия необходимы для устранения опасности ядерной войны, 

принимая во внимание принцип неприменения силы или угрозы силой, 
закрепленный в Уставе Организации Объединенных Наций, 

будучи глубоко обеспокоена любой возможностью применения или 
угрозы применения ядерного оружия, 

признавая, что независимость, территориальная целостность и су­
веренитет государств, не обладающих ядерным оружием, должны быть га­
рантированы от применения или угрозы применения ядерного оружия, 

81-00965 
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считая, что до тех пор пока ядерное разоружение не будет до­
стигнуто на всеобщей основе, международному сообществу настоятельно 
необходимо разработать эффективные меры по обеспечению безопасности 
государств, не обладающих ядерным оружием, против применения или 
угрозы применения ядерного орузхия откуда бы то ни было, 

признавая, что эффективные меры по обеспечению гарантий госу­
дарствам, не обладающим ядерным оружием, против применения или угрозы 
применения ядерного оружия, могут явиться положительным вкладом в 
дело предотвращения распространения ядерного орзгжия, 

ссылаясь на свою резолюцию 3261 G (XXIX) от 9 декабря 1974 года, 

ссылаясь далее на свою резолюцию 31/189 С от 21 декабря 
1976 года, 

принимая во внимание пункт 59 Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи 1./, в которой она просила 
государства, обладающие ядерным оружием, срочно заключить в соответ­
ствующих случаях эффективные соглашения, с тем чтобы дать государст­
вам, не обладающим ядерным ору^кием, гарантии против применения или 
угрозы применения ядерного оружия, 

желая содействовать осуществлению соответствующих положений 
Заключительного документа, 

ссылаясь на свою резолюцию 33/72 от 14 декабря 1978 года, 

ссылаясь далее на свою резолюцию 34/85 от II декабря 1979 года, 

приветствуя обстоятельные переговоры, проводившиеся в Комитете 
по разоружению и в его специальной рабочей группе, с целью достижения 
договоренности о рассмотрении пункта, озаглавленного "Эффективные ме­
ждународные соглашения о гарантиях государствам, не обладающим ядерным 
оружием, против применения или угрозы применения ядерного оружия", 

отмечая проекты международной конвенции, представленные по этому 
вопросу в Комитете по разоружению, 

отмечая далее доклад Комитета по разоружению, включая доклад 
специальной рабочей группы 2/, 

отмечая решение шестой Конференции глав государств и правительств 
неприсоединившихся стран, проходившей в Гаване 3-9 сентября 1979 го­
да, а также соответствующие рекомендации одиннадцатой Исламской кон­
ференции министров иностранных дел, проходившей в Исламабаде 17-22 мая 
1980 года, призывающие Комитет по разоружению разработать и достичь 

1/ Резолюция s-10/2, 
2/ См, Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать пятая 

сессия. Дополнение líg 27 А/35/27] , пункты"45^49» 
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договоренности на международной основе о гарантиях государствам, не 
обладающим ядерным оружием, против применения или угрозы применения 
ядерного ору^кия, 

отмечая далее общую поддержку, выраженную в Комитете по разору-^ 
женшо и в Генеральной Ассамблее, в отношении разработки международной 
конвенции о гарантиях государствам, не обладающим ядерным оружием, 
против применения или угрозы применения ядерного оружия, 

lo вновь подтверждает безотлагательную необходимость достигнуть 
договоренность об эффективных международных соглашениях, с тем чтобы 
дать государствам, не обладающим ядерным орзгжием, гарантии против при­
менения или угрозы применения ядерного оружия; 

2о с удовлетворением отмечает, что в принципе в Комитете по 
разоружению не было высказано возражений против идеи международной 
конвенции о гарантиях государствам, не обладающим ядерным оружием, 
против применения или угрозы применения ядерного оружия, хотя в 
Комитете и отсутствует прогресс в выработке общего подхода, приемле­
мого для всех; 

З о призывает все государства, особенно государства, обладающие 
ядерным оружием, проявить политическую волю, необходимую для достиже­
ния договоренности относительно общего подхода, который можно было бы 
закрепить в меж,цународном документе, имеющем обязательную юридическую 
силу; 

4, рекомендует Комитету по разоружению активно продолжать пере­
говоры с целью достигнуть договоренности и заключить в ходе его следую­
щей сессии эффективные международные соглашения о гарантиях государст­
вам, не обладающим ядерным оруясием, против применения или угрозы при­
менения ядерного оружия, принимая во внимание широкую поддержку в от­
ношении заключения международной конвенции и учитывая любые другие 
предложения, направленные на обеспечение достижения этой же цели; 

5» постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Заключение эффективных 
международных соглашений о гарантиях государствам, не обладающим ядер­
ным оружием, против применения или угрозы применения ядерного оружия". 

94-е пленарное заседание 
12 дека(5ря"'19^^0 года 





О Р Г А Н И З А Ц И Я 

О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х Н А Ц И Й 

Distr. 
Г Е Н Е Р А Л Ь Н А Я м / / > ^ ш . G E N E R A L 

А С С А М Б Л Е Я "^^^ ^б71^й%81 

Тридцать пятая сессия 
Пункт 48 повестки дня 

РЕЗОЛЮЦИИ, ПРИНЯТЫЕ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕБЙ 

/по докладу Первого комитета ( V 3 5 / 6 9 9 1 7 

Всеобщее и полное разоружение 

А 

Исследование разоруокения, касающегося обычных вооружений 

Генеральная Ассамблея, 
будучи глубоко обеспокоена продолжакяцейся гонкой вооружений, 

включая гонку обычных вооружений, и вызывающим тревогу увеличением 
расходов на воорзокения, 

признавая право всех государств защищать свою безопасность, 

вновь подтверждая соответствующие пункты Заключительного доку­
мента десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 1/, первой 
специальной сессии Ассамблеи, посвященной разорзшсению, касающиеся 
первоочередных задач в переговорах по разору>!сению, 

напоминая о рекомендациях, содержащихся в пунктах 81 и 8 5 Заклю­
чительного документа, 

отмечая, что на сессии Комиссии по разоружению, проходившей с 
12 мая по 6 июня 1980 года, широкую поддерхку получило предложение о 
том, чтобы рекомендовать Генеральной Ассамблее на ее тридцать пятой 
сессии одобрить в принципе гфедложение о проведении исследования всех 
аспектов гонки обычных вооружений и разоружения, касающегося обычных 
вооружений и воору::сенных сил, после того как будут полностью обсуждены 
и согласованы общий подход исследования, его структура и масштабы 2/, 

1/ Резолюция S-10/2. 
2/ См, Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать пятая 

сессия. Дополнение Ng 42 {A/í>W^'¿)^ пункт 20. 

81-015^7 
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1„ одобряет в принципе цроведение исследования всех аспектов 
гонки обычных вооружений и разорркения, касающегося обычных вооруже­
ний и воорухсенных сил, которое долгкно быть осуществлено Генеральным 
секретарем с помощью группы назначенных им на сбалансированной геогра­
фической основе квалифицированных экспертов; 

2 „ постановляет, что Комиссии по разоруэкению на ее предстоящей 
сессии по вопросам существа следует разработать общий подход к этому 
исследованию, его структуру и масштабы; 

3 » предлагает Комиссии по разоружению представить Генеральному 
секретарю выводы своей работы, которые должны стать рзгководящими ука­
заниями для этого исследования; 

4 „ просит далее Генерального секретаря представить доклад о 
ходе осуществления исследования всех аспектов гонки обычньк вооруже­
ний и разоружения, касающегося обычных воорухсений и воору5хенных сил, 
Генеральной Ассамблее на ее второй специальной сессии, посвященной 
разоружению, и окончательный доклад на ее тридцать восьмой сессии. 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 

В 

Меры по созданию атмосферы доверия 

Генеральная Ассамблея, 
ссылаясь на свои резолюции 33 / 9 1 В от 16 декабря 1978 года и 

3 4 / 8 7 В от I I декабря 1979 года о мерах по созданию атмосферы доверия, 

1 . с удовлетворением принимает к сведению доклад Генерального 
секретаря о всеобъемлющем исследовании о мерах по созданию атмосферы 
доверия _ 3 / , в приложении к которому содержится доклад Группы прави­
тельственных экспертов по мерам по созданию атмосферы доверия; 

2 о просит Генерального секретаря продолжать работу в данном 
направлении и представить исследование Генеральной Ассамблее на ее 
тридцать шестой сессии; 

3 . постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Меры по созданию атмосферы 
доверия". 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 

3 / А / 3 5 / 4 2 2 . 
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С 

О неразмещении ядерного оружия на территориях тех 
государств, где его нет в настоящее время 

Генеральная Ассамблея, 

сознавая, что ядерная война имела бы опустошительные последствия 
для всего человечества, 

ссылаясь на свою резолюцию 33/91 ^ от 16 декабря 1 9 7 8 года, в 
которой содержится призыв ко всем государствам, обладающим ядерным 
оружием, воздерживаться от размещения ядерного оружия на территориях 
тех государств, где его нет в настоящее время, а также ко всем госу­
дарствам, не обладающим ядерным оружием и не имеющим его на своей 
территории, воздерживаться от любых шагов, которые прямо или косвенно 
вели бы к размещению на их территориях такого оружия, 

принимая к сведению доклад Генерального секретаря 4 / , представ-
ленный в соответствии с ее резолюцией 3^/87 С от I I декабря 1979 года, 

принимая во внимание ясно вырахсенное намерение многих государств 
оградить свои территории от размещения ядерного оружия, 

считая, что неразмещение ядерного оружия на территориях тех го­
сударств, где его нет в настоящее время, явилось бы шагом к более 
широкой цели полного вывода в дальнейшем ядерного оружия с территорий 
других государств и тем самым способствовало бы предотвращению рас­
пространения ядерного орузхия и в конечном итоге вело к полной ликви­
дации ядерного оруясия, 

1„ просит Комитет по разоруясению незашедлительно приступить к 
переговорам с целью разработки международного соглашения о неразмеще­
нии ядерного оружия на территориях тех государств, где его нет в 
настоящее время; 

2 о просит Генерального секретаря передать Комитету по разоруже­
нию все документы, касающиеся обсуясдения этого вопроса Генеральной 
Ассамблеей на ее тридцать пятой сессии; 

3. просит Комитет по разоружению представить Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать шестой сессии доклад по этому вопросу; 

4о постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт,озаглавленный "О неразмещении ядерного 
оружия на территориях тех государств, где его нет в настоящее время: 
доклад Комитета по разоружению"» 

9 4 - е пленарное заседание 
1 2 декабря 1 9 8 0 года 

V А / 3 5 / 1 ^ 5 и Add.l. 
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D 
Исследование по всем аспектам регионального разоружения 

Генеральная Ассамблея, 
ссылаясь на свою резолюцию 55/91 Е от 16 декабря 1978 года, в 

которой она постановила провести систематическое исследование по всем 
аспектам регионального разоружения и просила Генерального секретаря 
провести это исследование с помощью группы квалифицированных правитель­
ственных экспертов, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря, в котором содержится 
исследование, подготовленное Группой правительственных экспертов по 
региональному разоруокению ¿/, 

1 . с удовлетворением принимает к сведению доклад Генерального 
секретаря и прилагаемое к нему исследование; 

2. предлагает это исследование и его выводы вниманию всех госу­
дарств; 

З о просит Генерального секретаря принять необходимые меры для 
опубликования вышеупомянутого доклада в качестве издания Организации 

" Объединенных Наций и его широкого распространения; 

4 о предлагает всем государствам-членам сообщить Генеральному 
секретарю не позднее I июня I 9 8 I года о своих мнениях относительно 
этого исследования и его выводов; 

5. просит Генерального секретаря передать Генеральной Ассамблее 
на ее тридцать шестой сессии, для ее сведения, ответы государств-членов; 

б о постановляет передать это исследование Комиссии по разоруже­
нию; 

7. просит Генерального секретаря передать это исследование Коми­
тету по разоружению; 

8 . вьфа;кает надежду на то, что это исследование будет стимулиро­
вать правительства к тому, чтобы предпринимать инициативы и проводить 
консультации в рамках различных регионов с целью достижения договорен­
ностей о соответствующих мерах в области регионального разоружения. 

9 4 - е пленарное заседание 
12 декабря 1 9 8 0 года 

¿ / А / 5 5 / 4 1 6 . 
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E 

Исследование взаимосвязи между разоружением и междзшародной 
безопасностью 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 3 2 / 8 ? С от 1 2 декабря 1 9 7 7 года, в ко­
торой она просила Генерального секретаря приступить к исследованию 
по вопросу о взаимосвязи между разоружением и международной безо­
пасностью , 

ссылаясь также на свои резолюции S-I0/ 2 от 3 0 июня I9''̂ 8 года, 
53/̂ 1̂ I от 16 декабря 1 9 7 8 года и 3 V ñ 3 А от II лекабря 1 9 7 9 года, 

1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря б/, 
содержащий письмо Председателя Группы экспертов по взаимосвязи меж­
ду разорз^ением и международной безопасностью, в котором он информи­
ровал Генерального секретаря о том, что ввиду многообразия вопросов, 
которые следует охватить в исследовании, и сложности и деликатного 
характера рассматриваемых проблем. Группе потребуется больше време­
ни для завершения своей работы; 

2 * просит Генерального секретаря продолжить исследование и 
представить окончательный доклад Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
шестой сессии. 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 

F 
Исследование, касающееся ядерного оружия 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на Заключительный документ десятой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, в котором указывается, что ядерное оружие 
создает величайшзпо опасность для человечества и для дальнейшего 
существования цивилизации, 

б/ А/35А86. 
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ссылаясь также на свою резолюцию 35/91 D от 16 декабря 1978 го­
да, содержащую просьбу к Генеральному секретарю провести всеобъемлю­
щее исследование, касающееся ядерного оружия, 

отмечая, что доклад Группы экспертов по всеобъемлющему исследо­
ванию, касающемуся ядерного оружия 2 / i завершен и имеется в на­
личии , 

учитывая, что в своем докладе Комиссия по разорзщению рекомен­
довала, что в ходе десятилетия 80-х годов правительственным и 
неправительственным информационным органам государств-членов и ор­
ганам Организации Объединенных Наций и специализированных учреж­
дений, а также неправительственным организациям следует, где это 
необходимо, осуществлять дальнейшие программы в области информации 
относительно опасности гонки вооружений, а также усилий и перегово­
ров в области разоружения 8/, 

будучи убеждена в том, что широкое распространение доклада будет 
содействовать лучшему пониманию угрозы, которз^ю представляет ядерное 
оружие, а также необходимости прогресса в различных переговорах, 
направленных на предупреждение как горизонтального, так и вертикаль­
ного распространения ядерного орзгжия и на достижение ядерного разо­
ружения , 

1. с удовлетворением принимает к сведению доклад Генерального 
секретаря как весьма значительное заявление о существующих ядерных 
арсеналах, тенденциях в их техническом совершенствовании и послед­
ствиях их применения, а также о различных доктринах сдерживания и 
о влиянии на безопасность продолжающегося количественного и каче­
ственного совершенствования систем ядерного оружия, а также как 
напоминание о необходимости усилий по активизации политической воли, 
необходимой для .?([.фективных мер в области разоружения, в частности, 
путем содействия лучшему пониманию общественностью необходимости 
в разорз^^жении; 

2. выражает свою признательность Генеральному секретарю и 
экспертам, помогавшим ему, за быструю и эффективную подготовку 
доклада ; 

3. отмечает выводы доклада и выражает надежду, что все го­
сударства внимательно с ними ознакомятся; 

4. рекомендует Комитету по разоружению учитывать доклад и 
содержащиеся в не'л выводы в его усилиях в направлении всеобщего и 
полного разоружения под эффективным международным контролем, в осо­
бенности, в области ядерного разорзпкения; 

7 / Л / 5 5 / : -л 
8/ См. Ойнлиальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать пятая 

9.9.9..9,¥Л1.Л9.119^^Ц9:'^^'^ 42 (А/ З 5 7 4 2 7 7 пункт 19. 
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5 . просит Генерального секретаря организовать выпуск полного 
доклада в качестве издания Организации Объединенных Наций и, пол­
ностью используя все возможности Департамента общественной инфор­
мации Секретариата, опубликовать этот доклад на таком количестве 
языков, которое будет сочтено желательным и целесообразным; 

6. рекомендует всем правительствам широко распространить до­
клад и его издание на их соответствующих языках надлежащим образом, 
с тем чтобы ознакомить общественность с его содержанием; 

7. предлагает региональным межправительственным организациям, 
специализированным учреждениям и Международному агентству по атомной 
энергии и национальным и международным неправительственным органи­
зациям использовать все имеющиеся у них средства для ознакомления 
с докладом широкой общественности. 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 

Заключение международной конвенции, запрещающей 
разработку, производство, накопление запасов и 

применение радиологического оружия 
Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на резолюцию Комиссии по воорз^ениям обычного типа 
от 12 августа 1948 года, в которой оружие массового уничтожения 
определяется как включающее атомное взрывное оружие, оружие, исполь­
зующее радиоактивные материалы, летальное химическое и биологическое 
оружие и любое оружие, которое будет создано в будущем и которое об­
ладает свойствами, сходными по разрушительному действию со свой­
ствами атомной бомбы и других видов оружия, перечисленных выше, 

ссылаясь на свою резолюцию 2602 С (XXIV) от 16 декабря 1969 го­
да, 

ссылаясь на пункт 76 Заключительного документа десятой спеикаль-
ной сессии Генеральной Ассамблеи, в котором отмечается необходи­
мость заключить конвенцию, запрещающую разработку, производство, 
накопление запасов и применение радиологического оружия, 

подтверждая свою резолюцию 54/87 А от 11 декабря 1979 года о 
заключении такой конвенции. 
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будучи убеждена, что такая конвенция способствовала бы избавле­
нию человечества от потенциальной опасности применения радиологиче­
ского оружия и тем самым способствовала бы укреплению мира и предот­
вращению угрозы войны, 

выражая свое удовлетворение по поводу начала в Комитете по разо­
ружению переговоров о заключении международной конвенции, запрещаю­
щей разработку, производство, накопление запасов и применение радио­
логического орзпкия, 

принимая к сведению ту часть доклада Комитета по разорзпкению, 
которая касается этих переговоров 9/, в том числе доклад Специальной 
рабочей группы, 

с удовлетворением отмечая широкое признание необходимости дости­
жения согласия относительно текста договора о запрещении радиологи­
ческого оружия, 

1. призывает Комитет по разоружению продолжать переговоры с 
целью выработки договора о запрещении разработки, производства, 
накопления запасов и применения радиологического оружия и представить 
доклад о результатах Генеральной Ассамблее на ее тридцать шестой 
сессии; 

2« отмечает в этой связи рекомендацию специальной рабочей 
группы в докладе, одобренном Комитетом по разоружению, учредить в 
начале своей сессии I98I года еще одну специальную рабочзпо группу 
с соответствующими полномочиями, которые должны быть определены в 
то же время для продолжения переговоров по разработке договора о 
запрещении радиологического оружия; 

3. просит Генерального секретаря передать Комитету по разо­
ружению все документы, относящиеся к обсуждению Генеральной Ассамб­
леей на ее тридцать пятой сессии вопроса о запрещении разработки, 
производства, накопления запасов и применения радиологического 
оружия ; 

4. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Запрещение разработки, 
производства, накопления запасов и применения радиологического, 
оружия". 

94-е пленарное заседание 
12 декабря I 9 B 0 ,года 

9/ См, Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать пятая 
сессия. Дополнение N? 27 (А/ЗЗ/27) < пункты 37-62, 



A/RES/35/156 
Page 9 

H 

Запрещение производства расщепляющихся материалов 
для целей оружия 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 3 3 / 9 1 H от 16 декабря 1 9 7 8 года и 
3 V 8 7 D от I I декабря 1 9 7 9 года, в которых она обратилась с просьбой 
к Комитету по разоружению на соответствующем этапе осуществления 
Программы действий, изложенной в разделе I I I Заключительного докумен­
та десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 1 / , и его работы 
по пункту, озаглавленному "Ядерное оружие во всех его видах", рас­
смотреть в срочном порядке вопрос о должным образом контролируемом 
прекращении и запрещении производства расщепляющихся материалов для 
ядерного оружия и других ядерных взрывных устройств и информировать 
Ассамблею о ходе этого рассмотрения, 

отмечая, что повестка дня Комитета по разоружению на 1 9 8 0 год 
включала пункт, озаглавленный "Ядерное оружие во всех его видах", и 
что его программа работы для обеих частей его сессии, проходившей 
в 1 9 8 0 году, содержала пункт, озаглавленный "Прекращение гонки ядер­
ных вооружений и ядерное разоружение", 

ссылаясь на предложения и заявления, сделанные в Комитете по 
разоружению по этим пунктам, 

отмечая далее, что в докладе Комитета по разоружению содержит­
ся краткий обзор работы Комитета за 1 9 8 0 год по данному вопросу и 
упоминается представление документа, озаглавленного "Запрещение 
производства расщепляющихся материалов для ядерного оружия" 1 0 / , 

считая, что прекращение производства расщепляющихся материалов 
для целей оружия и постепенное переключение и перевод запасов на 
мирные цели явились бы важным шагом к прекращению и повороту вспять 
гонки ядерных вооружений, 

считая, что запрещение производства расщепляющихся материалов 
для ядерного оружия и взрывных устройств также явилось бы важной 
мерой, которая способствовала бы предотвращению распространения ядер­
ного оружия и взрывных устройств, 

ПРОСИТ Комитет по разоружению на соответствующем этапе его 
работы по пункту, озаглавленному "Ядерное оружие во всех его видах", 
продолжить рассмотрение вопроса о должным образом контролируемом 

1 0 / Там же, пункты 3 7 - 4 4 . 
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прекращении и запрещении производства расщепляющихся материалов 
для ядерного оружия и других ядерных взрывных устройств и информиро­
вать Генеральную Ассамблею о ходе этого рассмотрения» 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года" 

I 
Доклад Комитета по разоружению 

Генеральная Ассамблея, 

признавая, что все народы мира жизненно заинтересованы в успехе 
переговоров по разоружению, 

признавая также, что все государства обязаны содействовать пере­
говорам по разоружению и имеют право участвовать в них, как это 
признается в пункте 28 заключительного документа десятой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи 1/, 

ссылаясь в этой связи на свою резолюцию 55/91 G от 16 декабря 
1978 года, 

отмечая раздел ГХ правил процедуры Комитета по разоружению, 
касающийся участия в работе Комитета государств, не являющихся его 
членами, 

напоминая также, что состав Комитета по разоружению должен 
периодически подвергаться обзору в соответствии с пунктом 120 Заклю­
чительного документа, 

1, принимает к сведению соответствующие части доклада Комитета 
по разоружению о его сессии, состоявшейся в 1980 году, в котором 
говорится, что Комитет в соответствующее время проведет обзор своего 
состава и сообщит о реэультата1Х Генеральной Ассаммблее 11/; 

2 о просит Комитет по разорркению продолжать рассматривать 
методы обзора состава Комитета и представить Генереильной Ассамблее 
доклад по этому вопросу на ее тридцать шестой сессии; 

З о рекомендует завершить первый обзор состава Комитета по 
разоружению после соответствующих консультаций между государствами-
членами во время следующей специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружению; 

11/ Там же, пункт 73» 
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4 o вновь подтверждает, что государства, не являющиеся членами 
Комитета, должны, по их просьбе, приглашаться Комитетом для участия 
в его работе при обсуждении вопросов, представляющих особый интерес 
для этих государств; 

5. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать шестой сессии пункт, касающийся обзора состава Комитета 
по разоружению. 

9 4 - е пленарное заседание 
тг декабря 1980 г"ода 

J 

Разоружение и международная безопасность 

Генеральная Ассамблея, 
отмечая с озабоченностью, что гонка вооружений, особенно гонка 

ядерных вооружений,продолжается прежними темпами, в то время как 
усилия, направленные на сокращение или ограничение воорз^ений, еще 
не дали конкретных результатов, 

сознавая серьезную угрозу ядерного пожара, вызванного продолжа­
ющейся эскалацией гонки вооружений, особенно гонки ядерных вооруже­
ний, и недавними опасными событиями, 

считая, что отсутствие эффективной международной безопасности 
является фактором, способствующим эскалации гонки вооружений, 

напоминая, что в соответствии с пунктом 1 статьи 1 Устава 
Организации Объединенных Наций основной целью Организации Объединен­
ных Наций является поддержание международного мира и безопасности и 
с этой целью принятие эффективных коллективных мер для предотвращения 
и устранения угрозы миру и подавления актов агрессии или других 
нарушений мира, 

признавая, что соблюдение целей и принципов Устава содействовало 
бы мировому порядку и безопасности, которые столь необходимы в эти 
трудные времена, 

будучи убеждена в том, что уверенность в эффективности Органи­
зации Объединенных Наций и возникающая в результате этого атмосфера 
доверия будут способствовать сотрудничеству между государствами-
членами по вопросам, представляющим взаимный интерес, на благо мира 
и дальнейшего существования, независимо от каких бы то ни было раз­
личий в политических или социальных системах. 
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напоминая, что в Заключительном документе десятой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи говорится, что гонка вооружений, особен­
но ядерных, препятствует усилиям, направленным на дальнейшее ослаб­
ление международной напряженности, утверждению международных 
отношений, основанных на мирном сосуществовании и доверии между 
всеми государствами, и развитию широкого международного сотрудни­
чества и взаимопонимадия 12/, 

напоминая далее, что в Заключительном документе также говорится 
что подлинный и прочный мир может быть создан только посредством 
эффективной реализации на практике системы безопасности, предусмотрен­
ной в Уставе, и быстрого и существенного сокращения вооружений и 
вооруженных сил путем международной договоренности и взаимного при­
мера, что приведет в конечном счете к всеобщему и полному разоруясе-
нию под эффективным международным контролем 13/, 

считая, что решению задачи прекращения гонки вооружений, особен­
но гонки ядерных вооружений, и перехода к эффективным мерам по 
разоружению, совместимым с национальной безопасностью, может эффек­
тивно содействовать применение системы коллективной безопасности, 
предусмотренной в Уставе, параллельно с усилиями в области разоружения, 

1. подтверждает свою резолюцию 3V83 А от II декабря 1979 года 
о разорзгжении и международной безопасности; 

2о призывает все государства перейти в позитивном дзгхе к 
мерам в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций по 
созданию системы международной безопасности и порядка, одновременно 
с усилиями, направленными на принятие эффективных мер по разоружению; 

3= рекомендует главным органам Организации Объединенных Наций, 
ответственным за поддержание международного мира и безопасности, в 
срочном порядке рассмотреть потребности для прекращения гонки вооруже­
ний, особенно гонки ядерных вооружений, и для создания условий для 
эффективного применения системы международной безопасности, преду­
смотренной в Уставе; 

4 о просит постоянных членов Совета Безопасности содействовать 
работе Совета, направленной на выполнение этой важной обязанности в 
соответствии с Уставом; 

5о просит Генерального секретаря представить доклад о ходе 
работы Генеральной Ассамблее на ее тридцать шестой сессии. 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 

12/ Резолюция s-IO/2, пункт 12, 
13/ Там же, пункт 13. 



A/RES/55/156 
Page 13 

К 

Переговоры об ограничении стратегических вооружений 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 2602 А (XXIV) от 16 декабря 1 9 6 9 года, 
2 9 3 2 В (ХХУЦ) от 2 9 ноября 1 9 7 2 года, 3184 А и С ( Х Х У Ш ) от 
18 декабря 1 9 7 3 года, 3261 С (XXIX) от 9 декабря 1 9 7 4 года, 
3484 С (XXX) от 12 декабря 1 9 7 5 года, 3 1 / 1 8 9 А от 21 декабря 1 9 7 6 го­
да и 3 2 / 8 7 G от 12 декабря 1 9 7 7 года, 

вновь подтверждая свою резолюцию 3 3 / 9 1 С от 16 декабря 
1 9 7 8 года, в которой она, среди прочего: 

а) вновь подтвердила свое удовлетворение торжественными 
заявлениями, сделанными в 1 9 7 7 году главами государств 
соединенных Штатов Аиерикм и Гоюза Советских Социалистических 
Республик, в которых они заявили о своей готовности стремиться к 
достижению соглашений, которые позволили бы начать постепенное 
сокращение уже накопленных запасов ядерного оружия и продвинуться 
вперед вплоть до полной и абсолютной их ликвидации, с целью создания 
мира действительно свободного от ядерного оружия, 

_Ъ) напомнила, что одной из мер разоружения, заслуживающих 
первоочередного внимания и содержащихся в Программе действий, 
изложенной в разделе I I I Заключительного документа десятой специаль­
ной сессии Генеральной Ассамблеи 1 / , является заключение двусторон­
него соглашения, известного как О С В - 2 , за которым в скором времени 
должны последовать дальнейшие переговоры об ограничении стратеги­
ческих вооружений между этими двумя сторонами, ведущие к согласован­
ным существенным сокращениям и качественным ограничениям страте­
гических вооружений, 

с) подчеркнула, что в Программе действий было указано, что 
в дост'ижении целей ядерного разоружения всем государствам, обладающим 
ядерным оружием, и в частности, тем из них, которые обладают наиболее 
значительными ядерными арсеналами, принадлежит особая ответствен­
ность , 

напо^миная о том, что соглашение О С В - 2 , которое носит официаль­
ное название""Договор между Соединенными Штатами Америки и Союзом 
Советских Социалистических Республик об ограничении стратегических 
наступательных вооружений", было окончательно подписано 18 июня 
1 9 7 9 года после шести лет двусторонних переговоров и что его текст 
совместно с текстами Протокола к Договору и Совместного заявления, 
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которые были подписаны в тот же день, что и Договор, а также Сов­
местного коммюнике, опубликованного также 18 июня 1979 года, был 
издан в качестве документа Комитета по разоружению 14/, 

подтверждая, что, как указано в ее резолюции 34/87 F от II де­
кабря 1979 года, она разделяет убеждение, выраженное Соединенными 
Штатами Америки и Союзом Советских Социалистических Республик в 
Совместном заявлении о принципах и основных направлениях последующих 
переговоров об ограничении стратегических вооружений, о том, что 
быстрейшее достижение договоренности о дальнейшем ограничении и 
дальнейшем сокращении стратегических вооруясений содействовало бы 
упрочению международного мира и безопасности и уменьшению опасности 
возникновения ядерной войны, 

учитывая, что в той же резолюции она выразила надежду, что 
Договор об ограничении стратегических наступательных вооружений 
(ОСВ-2) вступит в силу как можно скорее, поскольку он представляет 
собой жизненно важный элемент продолжения и прогресса переговоров 
между двумя государствами, обладающими самыми значительными арсена­
лами ядерного оруткия, 

напоминая, что на своей первой специальной сессии, посвященной 
разоружению, она заявила, что утке имеющегося ядерного оружия более 
чем достаточно, чтобы уничтожить жизнь на земле, что рост вооруже­
ний, особенно ядерных, отнюдь не содействует укреплению международ­
ной безопасности, а, наоборот, ослабляет ее и что существование 
ядерного оружия и продолжающаяся гонка вооружений представляют собой 
угрозу самому существованию человечества, вследствие чего Генераль­
ная Ассамблея заявила, что все народы мира жизненно заинтересованы 
в разоружении, 

отмечая, что Комиссия по разорркению в ходе своей сессии 
1980 года, изучая "элементы объявления 80-х годов вторым Десятиле­
тием разоружения", достигла договоренности включить в число конкрет­
ных мер, которым следует придать первоочереденое значение, ратифика­
цию соглашения об ограничении стратегических воорркений (ОСВ-2) и 
начало переговоров по выработке соглашения ОСВ-3 15/, 

отмечая также, что в ходе обсркдений на проходившей в 
1980 году сессии Комитета по разоружению постоянно подчеркивалась 
необходимость незамедлительной ратификации Договора, 

14/ См о CD/53/Appendix I I l / V o l . I , документ съ/'ге.. 
15/ См, Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать 

пятая сессия. Дополнение Ш 42 (А/35/42), пункт 19» 
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будучи убеждена, что подписание в духе доброй воли договора, 
особенно если он является завершением длительных и тщательных 
переговоров, предполагает, что не будет необоснованных задержек с 
его ратификацией, 

1„ сожалеет, что Договор между Соединенными Штатами Америки 
и Союзом Советских Социалистических Республик об ограничении 
стратегических наступательных вооружений (ОСВ-2) еще не ратифициро­
ван, несмотря на то, что он был подписан 18 июня 1979 года, и несмо­
тря на существование многих других обстоятельств, говорящих в поль­
зу такой ратификации, в частности тех, которые приводятся в преамбуле 
настоящей резолюции; 

2. настоятельно призывает два государства, подписавших Дого­
вор, не откладывать более осуществление процедуры его вступления 
в силу, предусмотренной в статье XIX Договора, особо принимая во 
внимание то, что на карту в этом вопросе поставлены не только их 
национальные интересы, но также и жизненные интересы всех 
народов; 

З о надеется, что до вступления Договора в силу государства, 
подписавшие Договор, будут воздерживаться, в соответствии с положе­
ниями Венской конвенции о праве договоров 16/, от любых действий, 
которые помешали бы реализации сути и целей Договора; 

4-0 вновь вьгражает свое удовлетворение, уже содержащееся в 
ее резолюции 34/87 Р, соглашением, достигнутым обеими сторонами в 
рамках Совместного заявления о принципах и основных направлениях 
последующих переговоров об ограничении стратегических вооружений, 
подписанного в тот же день, что и Договор о продолжении ведения 
переговоров, в соответствии с принципами равенства и одинаковой 
безопасности, о мерах по дальнейшему ограничению и сокращению коли­
чества стратегических вооружений, а также по их дальнейшему ограни­
чению в качественном отношении, которые должны завершиться догово­
ром ОСВ-3, а также о стремлении достигнуть на таких переговорах, 
в частности, следующих целей: 

а) значимого и существенного сокращения количеств стратеги­
ческих вооружений; 

_Ь) качественных ограничений стратегических наступательных 
вооружений, включая ограничения на создание, испытания и развертыва­
ние новых видов стратегических наступательных вооружений и на модер­
низацию существующих стратегических наступательных вооружений; 

16/ См о Official Records of the United Nations Conference on the 
Law оГТЬе Treaties. Jocijinents of the Conferopce (издание Организации 
Объединенных Йаций, в продаже под Ш E o 7 Ô , v « 5 ) , документ A/CONF.39/27. 
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5„ просит правительства Союза Советских Социалистических 
Республик и Соединенных Штатов Америки надлежащим образом 
информировать Генеральную Ассамблею о результатах своих переговоров-
в соответствии с положениями пунктов 27 и 114 Заключительного 
документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи; 

^6. постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей тридцать шестой сессии пункт, озаглавленный "Переговоры об 
ограничении стратегических вооружений". 

94-е пленарное заседание 
12 декабря 1980 года 
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0?ридцать пятая сессия 
Ц5ГНКТ 49 повестки дня 

РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АООАМБЯЕЕЙ 

/по докладу Первого комитета (-0/35/700^ 

35/157. Ядерное вооружение Израиля 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои соответствующие резолюции о создании зоны, 
свободной от ядерного оружия, в районе Ближнего Востока, 

вновь подтверждая свою резолюцию 35/71 А от 14 декабря 1978 года 
о военном и ядерном сотрудничестве с Израилем и свою резолюцию 34/89 
от II декабря 1979 года о ядерном вооружении Израиля, 

1, принимает к сведению доклад Генерального секретаря о ходе 
тэабогы г'рЗ'̂ лы экспертов для подготовки исследования о ядерном воору­
жении Израиля 1/, представленный Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
пятой сессии; 

2. просит Генерального секретаря продолжать прилагать свои 
усилия в этом отношении и представить свой доклад Генеральной Ассамбле 
на ее тридцать шестой сессии; 

5. постановляет включить в предвах)11хельную повестку дня своей 
тридцать тестой сессии пункт, оамглятюппый "Ядерное вооружение 

пленарное з аседание 
I?-декабря 1980 года 

1/ А'35/'450. 
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Соображения относительно организации работы Комитета 
по разоружению D ходе его сессии 1981 года 

Документ группы социалистических государств 

1. Одной из главных целей внешней политики социалистичоских государств является 
обуздание гонки воорркений и достюкение подлинного разорухсения. Плодотворные прения 
по вопросам разоррхенкя на 35-ой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединен­
ных Наций показали, что это стремление разделяет подавляющее большинство государств-
членов Организации Объединенных Наций, В ньшешней серьезно осложнившейся международ­
ной обстановке сзпцествует безотлагательная необходимость принятия решительных мер 
для практического претворения в жизнь Заключительного документа специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разоружению. В 
этих условиях любое конкретное соглашение об ограничении воорр^ений и разорркении 
оказало бы благоприятное воздействие на международное положение в целом. Вопросы 
ограничения гонки воорзгжений и разоружения по праву занимают центральное г̂ есто в пе­
реговорах на международных форумах, ибо их решение отвечало бы интересам всего чело­
вечества. 

Комитет по разоружению в качестве единственного многостороннего форума для ве­
дения переговоров по вопросам разорзгасения призван сыграть особую роль в_ этом процес­
се, В нем представлены все основные группы государств - социалистический, неприсоеди­
нившиеся и нейтральные, а таюхе западные, В его работе принимает участие 40 госу­
дарств, в том числе все государства, обладающие ядерным оррхиом, а также другие го­
сударства, имеющие наибольший военный потенциал. Повестка дня Комитета включает 
практически все важные вопросы, решение которых способствовало бы делу международного 
мира и разрядки. Сессия Комитета 1981 г. будет его последней полной сессией до 
начала специальной сессии Генеральной Ассамблеи по разоружению, которая состоится 
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D 1982 году. Важной за,дачей в этой связи было бы закрепление результатов, достиг­
нутых в этой области в последние годы, в том числе осзществление инициативных пред­
ложений, выдвинутых социалистическими странами на 35-ой сессии Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций. Обсуждение и одобрение этих предложений продемон­
стрировали их актуальность. Эти предложения вызвали широкий позитивный резонанс. 
Достижение ощутимого прогресса на переговорах по основньп^ вопросам, стоящим перед 
Комитетом по разоружению, послужило 6ïi одним'из важнейпих вкладов в подготовку пред­
стоящей специальной сессии. 

Вот почему, по мнению группы социалистичоских стран, все государства-члены 
Комитета по разоружению должны надлежащим образом откликнуться на призыв Генераль­
ной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, содержащийся в резолюции 35/152 Е, 
"активизировать свои усилия, с тем чтобы успешно завершить проводимые в настоящее 
время в Комитете по разорузкению переговоры". В резолюции также содерзкалась ре­
комендация о том, что Комитету следует "сосредоточить свое внимание на основных и 
первоочередных пунктах его повестки дня с целью достюхения ощутимых результатов". 

С згчетом этого группа социалистических государств призывает все страны-члены 
Комитета приступить к конкретным деловым переговорам в ближайшее время. Комитет 
не должен напрасно тратить время на вопросы, не имеющие отношения к его повестке 
дня и преднамеренно привносимые в дискуссию для того, чтобы отвлечь его внимание от 
вопросов существа. Следует тратить меньше времени на обсуждение процедурных и 
организационных вопросов. 
2. Специальные рабочие группы рассматриваются в качестве соответствующего механизма 
Б рамках Комитета по разорухсснию для ведения конкретных переговоров, В порядке 
осзществления своей ответственности Комитет должен вновь создать в начале своей 
сессии 1981 г. соответствующие специальные рабочие группы по вопросам, входящим в его 
повестку дня. Четыре специальные рабочие группы, созданные в 1980 г., по 

• - радиологическому оружию; 
- химическому оружию; 
- эффективным международным соглашениям, с тем чтобы дать государствам, не облада­
ющим ядерным оружием, гарантии против применения или угрозы применения ядерного 
оружия; 

- всеобъемлющей программе разорузхения 
должны безотлагательно продолжить свои переговоры. 
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В то же времяf как показали обсуждения в Комитете по разоружению, в том числе 
на его хшнешпей сессии, многие страны выстзшают за более серьезное рассмотрение пробле­
мы ядерного разорухсения, за создание специальной рабочей группы с этой целью. По 
мнению социалистических стран, целесообразно учредить такую группу как можно .скорее. 
Ее деятельность должна содействовать скорейшему началу переговоров по вопросу о 
прекращении производства ядерного оррхия во всех его видах и постепенном сокращении 
его запасов вплоть до полной их ликвидации. Все ядерные государства, а таюхе страны, 
не обладающие ядерным оружием, должны участвовать в этой работе. 

Социалистические страны последовательно выступают за то, чтобы Комитет по разору­
жению играл активнзш роль в решении задач полного и всеобщего запрещения испытаний 
ядерного орркия, и поддерживают предложение о создании специальной рабочей группы по 
этому вопросу. 

В соответствии с резолюцией 35/156 С Генеральной Ассамблеи Организации Объединен­
ных Наций Комитету по разоружению предлагается "незамедлительно приступить к перегово­
рам с целью разработки международного соглашения о неразмещении ядерного оружия на 
территориях тех государств, где его нет в настоящее время". Исходя из этого, социа­
листические страны считают необходимым создать специальную рабочую группу и по этому 
вопросу. 

Социалистические страны считают, что Комитету следует по-прежнему уделять при­
стальное внимание проблеме запрещения новых видов и систем оруисия массового уничтоже­
ния. В этой связи социалистические государства предлагают создать специальнзао группу 
экспертов по этой проблеме и готовы рассмотреть вопрос о ее мандате, исходя из общей 
задачи запрещения таких видов и систем оружия. 

Группа социалистических государств, заинтересованная в обеспечении эффективной 
работы Комитета по разоружению, придерзкивается того мнения, что нецелесообразно связы­
вать создание одной специальной рабочей группы с созданием другой. Посты председате­
лей в специальных рабочих группах должны на разумной основе занимать по очереди главы 
делегаций различных стран. 
3. Далее группа социалистических государств считает необходимым, чтобы Комитет 
незамедлительно решил на этой сессии вопрос о приглашении государств, не являющихся 
членами Комитета. Эти решения должны приниматься на основе казадого конкретного 
случая и в соответствии с правилами процедуры Комитета по разоружению, которые были 
разработаны после тщательных переговоров и которые подтвердили свою ценность. 
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Что касается вопроса о распространении документов государств-нечленов в Комитете, 
необходимо продолжить практику, которая сложилась в апреле прошлого года и которой при­
держивались председатели Комитета в июне, июле и августе 1980 года. 

Представляя свои Сообрах<ения относительно организации работы Комитета по разору­
жению , в ходе его сессии 1981 г., социалистические страны исходят из того, что в 
настоящее, время особенно важно сосредоточить усилия на деловом поиске' конкретных 
соглашений по главньм вопросам, стоящим на повестке дня разоррхения. 
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ШВЕЦИЯ 

Рабочий документ 

Запрещение сохранения или приобретения потенциала ведения хитческой войны, 
позволяющего применение химического оруш^я. (4 приложения). 

1, Швеция считает, что для обеспечения эффективного упразднения химического 
оружия и химической войны не является достаточным запрещение разработки, производства 
и накопления химического оружия. Необходимо также запретить деятельность, обору­
дование и материалы, направленные на применение химического оружия на поле боя или 
в другом месте в ходе войны. Обоснование такой позиции Швеции сводится к тому, 
что в случае, если такое щирокое запрещение не будет принято, перед государством-
участником, откажись оно от запрещения разработки, производства и накопления 
такого оружия, не будет стоять никаких крупных препятствий для сохранения и при­
обретения возможности применения химического оружия в сравнительно короткий период 
времени. Это проиллюстрировано в приложении I . Если подготовительные виды 
деятельности, направленные на приобретение определенного потенциала применения хи­
мического оружия, не будут запрещены, они также не станут объектом мер проверки. 
Это несомненно вызвало бы у возможных участников конвенции чувство меньшей безопас­
ности и могло бы приветен к нежеланию с их стороны присоединиться к такой конвенции. 
По мнению Швеции, эти обстоятельства должны учитываться при разработке конвенции 
по химическому оружию, переговоры по которой сейчас ведутся в Комитете по разоружению. 
Уместными в этом плане представляются следующие сообразсения. 

2. Потенциал ведения химической войны состоит из двух элементов: 

a) способность (включая ресурсы) эффективно в военных целях применять химическое 
оруясие против противника, 

b) способность ведения боевых действий на различных уровнях, на местности, зара­
женной в результате применения как своего собственного химического оружия, 
так и оружия противника, т.е. защитная способность, охватывающая как способ­
ность просто выжить, так и фактически продоллсать боевые действия. 
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Обе задачи требуют надлежащих защитных средств и подготовки. Однако в целях 
эффективного применения химического оружия требуются некоторые специальные меры, 
как показано в приложении I , 

Признавая почти единодушно принятую точку зрения, что способность 3amiiTHTb 
себя от нападения с использованием химического ору:зия должна быть разрешена в 
конвенции о химическом ору.чши, шведская делегация считает, что конкретные меры, 
необходимые для получения или сохранения потенциала применения химического оружия, 
могут и должны быть в конвенции запрещены. Как рассматривается ниже, такое запре­
щение, помимо придания ему большей значимости, с;/щественно повысит возможность 
проверки его соблюдения. 

Выражение, до сих пор употреблявшееся Швецией для характеристики предлагаемого 
запрещения, формулировалось как "запрещение планирования, организации и подготовки 
применительно к потенциалу ведения химической войны". Это выражение следует рас­
сматривать как относящееся к способности применить химическое оружие, 

3 . Перед более подробным рассмотрением шведских предложений необходимо рассмотреть 
некоторые важные условия, 

a) Шведская делегация понимает, что ее предложения в гораздо большей степени затра­
гивают чисто военные вопросы, обычно ограждаемые строгими мерами секретности, чем 
конвекция, запрещающая только разработку, производство и накопление химического 
оружия. Однако, поскольку конечной целью является окончательное запрещение хи­
мической войны, шведская делегация убеждена, что в конечном счете не дол:кна сохра­
няться обычная военная секретность в отношении конкретных мер, необходимых для по­
тенциала ведения химической войны. 

b) Часто высказывается мнение, что поскольку будет разрешена возможность защиты 
против химического оружия, практически будет возможно маскировать усилия по приобре­
тению потенциала применения химического орукшя под разрешаемые усилия по приобре­
тению и поддержанию такой защитной способности. На самом деле существуют некото- . 
рые виды деятельности, которые не подпадают под рамки общей защиты, например, обу­
чение действиям в воздзгхе или инструкции по транспортировкь скаряжения (см. прило­
жение l ) . Поэтому шведская делегация считает, что возможности, открывающиеся в 
результате разграничения, которое таким образом можно провести, должны быть изучены 
в це"лях достижения эффективного запрещения, 

c) Содержащаяся в подходе Швеции альтернатива позйоляет значительно повысить 
эффективность проверки соблюдения конвенции. Если конвенцией буд'ет охвачено боль­
шее число видов деятельности, это несомненно увеличит возможно'сти проверки ее соблю­
дения. Это улучшило бы также условия, на которых стороны могли бы присоединиться 
к конвенции или продолжать оставаться ее участниками. Примеры видов деятельности, 
которые должны быть охвачены контролем, приведены в приложении I , 
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d) . Иногда высказывается точка зрения, что наиболее эффективным путем обеспечения 
запрещения химической войны будет запрещение также защитных мер. Однако не следует 
забывать, что для выполнения положений, касающихся,в том ч^юле, уничтожения сущест­
вующих запасов химического оружия, потребовалось бы очень долгое время. Очевидно, 
что многие государства захотели бы сохранить в течение этого времени свою защитную 
способность против химического оружия. Если бы защитные меры были запрещены с самого 
начала, это бы означало меньшую безопасность для государств, для которых химическое 
оружие в настоящее время имеет военное значение, и могло бы заставить их отказаться 
присоединиться к договору в обозримом будущем. Это несомненно снизило бы ценность 
конвенции. 

К этому можно добавить, что всегда будет существовать необходимость иметь опре­
деленную способность как в военном, так и гражданском отношении для защиты при несчаст­
ных случаях и катастрофах, связанных с ядовитыми химическими веществами, не предна­
значенными для использования в качестве химического оружия. 

4 . 'Запрещение потенциала применения химического оружия потребовало бы конкретных 
обязательств, которью необходимо было бы перечислить в приложениях к конвенции. 
Ниже перечислены возможные такие обязательства: 

- объявлять содержание доктрин уставов и командных инстанций в связи с применением 
химического оружия или об их отсутствии; 

- объявлять школы, средства подготовки и программы обучения применению хими­
ческого оружия; 

- объявлять планы производства оружия и подготовки (положения, включенные 
в такие объявления, могут касаться инструкций по обращению с боеприпасами, 
включая порядок обозначения, таблицы артиллерийского огня, инструкции по 
управлению самолетами и воздушной бомбардировке и т.д.); 

- объявлять об организации подразделений по защите от (ядерного) химического 
нападения ; 

- приглашать наблюдателей или инспекторов на военные маневры вообще и на маневры, 
включающие подготовку по защите от действия (ядерного) химического оружия, 
в частности. В последнем случае наблюдателям можно также разрешать контроль 
за радиоэлектронной связью; 

- издать общий приказ по всем вооруженным силам о запрещении планирования, 
организации и подготовки в целях сохранения или приобретения способности 
использовать химическое оружие, пока государство является участником 
конвенции. 

- сотрудничать в области конкретных видов деятельности по защите, например 
обмениваться информацией о методах лечения; 
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- разрешать регулярные посещения - с инспекцией на местах - военных подразделе­
ний, складов боеприпасов и аэродромов; 

- разрешать инспекции на местах, когдс представляются жалобы о нарушениях 
рассматриваемого запрещения; 

- предоставлять участникам конвенции информацию по пунктам, приведенным 
в приложении I I , либо непосредственно, либо, например, через консультативный 
комитет. 

Эти обязательства будут осуществляться при различных обстоятельствах в ходе 
осуществления конвенции, например когда конвенция вступит в силу, когда объявленные 
запасы будут уничтожены и когда к конвенции присоединится определенное число госу­
дарств. 

5. В целях наглядной иллюстрации предложения о том, чтобы конвенция по химическому 
оружию запрещала также деятельность, оборудование и материалы, предназначенные для 
использования такого оружия в войне, в приложении IV приведен текст,, содержаш^1й те 
элементы, которые могут быть включены в соответствующее положение конвенции. 
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Примеры временных шкал для подготовительной деятельности, направленной на при­
обретение определенной способности использовать химическое оружие. 

Метод Подготовка Материально-техни-
личного состава ческое обеспечение 

Решение 

3 

2 

1 

Разработка 
1) 

Испытание 
боеприпасов 

1; 

Производство о 

Накопление 1) 

Стратегия 

Тактика 
2) 

Подготовка 
к обучению 

/ / 
Обучение 

/i / 

(Приобретение химических 
боеприпасов и т,д., 
напримерд союзника) 

< 

2) 
Инструкции по 
транспортировке и т.д. 

I Í 
Î 

/ / 
Обучение 

I Í 

Распределение 
боеприпасов 

Химическое оружие, готовое к использованию 

1) Деятельность, которая должна быть охвачена запрещением разработки, производ­
ства и накопления химического оружия. Время, необходимое для производства 
и накопления, может варьироваться в зависимости от предусмотренного вида и 
количества отравляющего вещества„ 

2) Например, исследования, оценка доктрин и подготовка пособий. 

3) Подготовка личного состава более высокого уровня, подготовка к обучению 
подразделений вооруженных сил, которые должны наносить химические ударыо 
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4 ) Обучение не только защите, но и специальным видам деятельности, таким как порядок 
надевания защитного снарязкения при обращении с боеприпасами, варьирование методов 
транспортировки различных видоз боеприпасов, обучение конкретным маневрам самоле­
тов при взлет..- и посадке в записимост • от различных видоз бомбовой нагрузки и т.д. 

5 ) /111/11/ "Линия видимости" - приблизительные сроки, в рамках которых определенную 
деятельность нельзя более скрывать. 

Коюлентарии ; 

Из таблицы явствует, что запрещение только разработки, производства и накопления 
позволило бы осуществлять некоторые наиболее важные виды деятельности, необходимые для 
достижения способности использотзать химическое оружие. Государства, уже обладающие 
такой способностью, фактически претерпели бы лишь незначительное сокращение этой спо­
собности, поскольку, как свидетельствует опыт, они, по всей видимости, могли бы от­
ложить производство химического орз^хия до последнего момента, начав его, возможно, за 
пол года - два года до того, как они пожелают приобрести возможность использовать хими­
ческое оружие. В отношении проверки выполнения такого запрещения смотри приложение I I 
и I I I . 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I I 

Примеры соответствутощей информации в рамках конвенции о химическом оружии, запрещающей 
также плакирование, организацию и подготовку. 

Общие условия 

Географический район 
Климатические условия 
Признанный потенциал для использования химического оружия до присоединения 

к конвенции 

Научно-технический уровень деятельности, связанной с химическим оружием 

Военная деятельность 

Военная тактика защиты от химического оружия 

Имеющееся оборудование; 

Противогазы, вид 
Коллективная защита (для танков, машин и т.д.) 
Защитная экипировка 
Дезинфекция 
Обнаружение 
Предупреждение 

Лечение 

Антидот, вид 
Распределение 
Методы лечения 

Общая военная подготовка 

Готовность; 

Инстанции командования для издания приказа об использовании химического оружия 
(до присоединения к конвенции) 

Функции личного состава: 

Правила поведения при сигнале тревоги 
Специальный персонал 

Специальные подразделения: 

Задачи 
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Оборудование для использования химического оружия 

Пушки для залпового бомбометания: 

Калибр 
Мощность заряда 
Дальнобойность 
Приданное подразделение 

Артиллерийские ракеты; 

Вид боеголовок 
Дальнобойность 
Приданное подразделение 

Ракеты; 

Вид 
Система наведения 
Вид боеголовок 
Дальнобойность 
Приданное подразделение 

Боевая техника для использования слезоточивого газа: 

Вид 
Калибр 
Использование 
Приданное подразделение 

Воздушные средства: 

Бомбы 
Вкд 
Вес заряда 

Оборудование для распыления 
Поражающая способность 

Материально-техническое обслуживание 

Защита продовольствия к воды 
Защита ремонтной службы 
Защита медицинской сл̂ ткбы 

* Химические заряды, имеющиеся у государства-участника при присоединении к кон­
венции, должны быть объявлены. 
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Деятельность в области гражданской обороны 

Состояние гражданской обороны 

Средства и оборудование ; 

Противогазы 
Вид 

Коллективная защита 
Убежища с фильтрами для очистки воздуха 
Убежища без фильтров для очистки воздуха 

Дезинфекция 
Обнаружение 
Лечение 

Подготовка 
Подразделения 
Функции личного состава - система оповещения в случае тревоги 
Специальные подразделения 

Вид 
Количество 
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Примеры деятельности, оборудования и средств, которые долгсны быть запрещены, поскольку 
они предназначены для сохранения или приобретения способности использовать химическое 
оружие. 

Виды деятельности 

Торговля 
Передача 
Разработка, включая испытания 
Производство 
Накопление 

^ Военное планирование, организация и подготовка, специально предназначенные 
для обеспечения использования химического оружия 

Информация. 

Объекты и оборудование 

Объекты для разработки и испытаний 
Производственные объекты (включая предприятия по снаряжению боеприпасов) 
Учебные заведения (для подготовки в области использования химического орз^жия) 
Запасы и хранилища боевых химических веществ 
Другие объекты и средства для обращения с химическим оружием, такие, как 

специальное оборудование для транспортировки химического оружия и доставки его 
Б целевой район. 

Средства 

Боевые химические вещества* или исходные компоненты таких веществ 
Боеголовки и с.ютемы вооружений, предназначенные для использования химического 

оружия. 

* Будут определены. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ IV 

Элементы, которые могут быть включены в какое-либо положение конвенции, касаю­
щееся запрещения, сохранения или приобретения химического военного потенциала, позво­
ляющего использовать химическое оружие. 

Каждое государство-участник этой конвенции обязуется не приобретать или не со­
хранять химический военный потенциал, включающий один или несколько видов деятельно­
сти, оборудования и средств или их комбинаций, как згказано в приложении X, направлен­
ных на то, чтобы позволить участнику использовать химическое оружие, содержащее бое­
вые химические вещества, будь то газообразные, жидкие или твердые или исходные ком­
поненты таких боевых химических веществ, воздействующие ввиду их непосредственных от­
равляющих качеств на людей, животных или растения, во враждебных целях или в воору­
жением конфликте. 

Соответствующие виды деятельности, оборудование и средства, предназначенные для 
использования химических веществ в мирных целях или для медицинской или физической 
защиты вооруженных сил и гражданского населения государства-участника против химичес­
кого оружия, не охватываются этой конвенцией, если это конкретно не указывается. 

* См. в приложении I I I примеры деятельности, оборудования и средств, которые 
предназначено охватить. Некоторые выражения подлежат дальнейшему определению. 
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O r i g i n a l s Spanish/English 

ЖКСИКА 

Рабочий документ по пункту 2 повестки дня Комитета по разоружению на 1981 г., 
озаглавленному "Прекращение гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение" 

Мексика придает особое значение ограничению ядерных вооружений как первому 
шагу в направлении того, что в пункте 50 Заключительного документа первой специаль­
ной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разору­
жению, определялось в качестве "постепенного и' сбалансированного сокращения запасов 
ядерного оружия и средств его доставки, ведущего к его полной и окончательной 
ликвидации по возможности скорее". 

. Этот интерес неизменно подтверждался деятельностью представителей Мексики 
во всех многосторонних и региональных органах, занимающихся разоружением, будь то 
совещательные органы или органы по ведению переговоров. Для того чтобы в качестве 
иллюстрации привести только один пример, необходимо лишь вспомнить активное участие 
делегации Мексики с 1969 г., когда Соединенные Штаты Америки и Советский Союз на­
чали в Хельсинки переговоры по ограничению стратегических вооружений, сокращенно 
именуемые ОСВ, в работе Первого комитета Генеральной Ассамблеи по обсуждению проектов 
текстов, в результате которого были приняты, весьма часто на основе консенсуса, 
многочисленные резолюции Генеральной Ассамблеи по этому вопросу, последняя из кото­
рых, резолюция 35/156 К, была принята 12 декабря 1980 года. 

Учитывая вьшеизложенн'>е, а также очевидное воздействие успеха или провала 
переговоров ОСВ на процесс ядерного разоружения, который, согласно Заключительному 
документу, является задачей первостепенной важности для переговоров, ведущихся в 
Комитете, делегация Мексики считает, что Комитет следует постоянно должным образом 
информировать о всех событиях любой значимости, которые могут происходить на 
•международном уровне по вопросам, относящимся к этим переговорам. Представляется 
более желательным учитывать, что Генеральная Ассамблея на своей специальной сессии 
в 1978 г. недвусмысленно подчеркнула,' что в достижении целей ядерного разоружения 
"всем государствам, обладающим ядерным оружием, и, в частности, тем из них, которые 
обладают наиболее значительными ядерными арсеналами, принадлежит особая ответствен­
ность". 

GE.81-60189 
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Соответственно мексиканская делегация считает необходш-ам обратить внимание 
Комитета по разорркению, в порядке его информации, на декларацию, утвержденную 
Независимой комиссией по разоружению и безопасности по завершении ее третьей сессии, 
которая недавно проходила в Вене с б по 8 февраля 19S1 года под председательством 
бывшего премьер-министра Швеции г-на Олафя Пальме (список чгенов Комиссии приводится 
в приложении к настоящему рабочем;)"- документу). Полный текст этой декларации гласит: 

ПРОЦЕСС сев - ДЕЛО ВСЕГО МИРА 

Будущее переговоров об ограничении стратегических вооружений (ОСВ) - это гло­
бальный вопрос, а не только вопрос советско-американских отношений. Поэтому все 
народы мира об-язаны' высказать' свое мнейие" относргтедьно чре-звычайной ва&ностя скорей­
шего и конструктйвнога возобйовления процесса "iré ре го во ров ОСВ." 

Члены Независимой комиссии по разоружению и безопасности признают, что договоры 
ОСВ и процесс переговоров ОСВ сами по себе не приведут к решению всех политических 
противоречий между Востоком и Западом. ^ Однако они заявляют о своей уверенности в 
том, что, несмотря на то, что до сих пор успех переговоров ОСВ был незначительным, 
прекращение этого процесса было бы катастрофой. 

Человечество борется за то, чтобы сдержать ядерного джина уже более 35-лет, 
Б 1968 г. правительства США и СССР согласились начать серьезные двусторонние перегово­
ры, направленные на принятие практических мер по ограничению ядерных вооружений и 
сдерживанию гонки вооружений. Если этот процесс будет сейчас отложен, это вызовет 
серьезные политические последствия и связанные с этим серьезные опасности. 

Процесс переговоров ОСВ уже далеко вьшел за рамки усилий по ограничению числен­
ности и качественных характеристик ядерного оружия; он приобрел политическое значе­
ние, превосходящее по своей важности потенциальное воздействие переговоров на саму 
гонку вооружений. Эти переговоры стали барометром американо-советских отношений, 
основным показателем стремления к американо-советскому сотрудничеству, при этом они 
имеют решающее значение для характера политических отношений между этими двумя вели­
кими державами и, в конечном итоге, для сокращения опасности ядерной войны. Эти 
переговоры также стали центральным фактором дипломатических усилий по сдерхсиванию 
последствий американо-советского сопершгче-ства в самых валсных и, следовательно, самых 
опасных областях. Провал процесса перегсворов ОСВ поставил бы под угрозу дело разг 
рядки в Европе. Кроме того, решения, касающиеся переговоров, окажут большое воздей­
ствие на чрезвычайно сложные четырехсторонние отношения в Восточной Азии между Соеди­
ненными Штатами Америки, СССР, Китаем и Японией. Более того, советско-американские 
переговоры по стратегическим вооружениям стали центральным элементом усилий по сдержи­
ванию распространения ядерного оружия. Провал переговоров ОСВ, учитывая такзгю зави­
симость и учитывая его потенциальное воздействие на советско-американские отношения, 
пагубно скажется на политических отношениях во всем Mi-ipe и увеличит опасность войны. 
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Безусловно, конкретные последствия провала процесса переговоров ОСВ б:удут за­
висеть от конкретных условий н обстоятельств, которые его вызвали. Определенные 
ситуации могут быть лучше или ху;:'.е. Тем не менее было бы лишь э̂азу'гпхьп!, если бы 
мировые лидеры воспользовались методом военньЕ: стратегов и учли, по краьпеИ пере в 
некоторых случаях, "наихудший вариант", экстремальные обстоятельства, до принятия 
решения о роспуске форумов для переговоров, па создание которых зшли десятилетия. 

В первом разделе рассматриваются последствия провала процесса ixepcroEopoE ОСВ 
для советско-американскгсг отношений. Далее описывается потенциальное воздох-ствие 
такого з^худшения советско-американских отношений на политические и ок.оиишческпе от­
ношения в Европе, в Восточной Лзин, на Блпзгем Востоке, в Африке п Датпнско:" A i - i e p n K e , 

Советско-американские отрюшения 

Провал процесса переговоров ОСВ окалет самое прямое воздействие иа програппы 
вооружений Соединеннызс Штатов ^\1-1ерпкп п Советского Союза. Не сдерглгваемке з^словия-
ми Договоров ОСВ-1 или ОСВ-2, обо стршш, как молено ожвдать, прш'П/т незамедлительные 
меры по ускорению темпов, которыми они в настоящее время модернизируют своп я^герные 
силы, заменяя существующее ору::сие новьи-п-х системами в еще большем количестве и более 
разрушительными. Могут быть разногласия относительно того, кто был ииициа'тороп, а 
кто пр1шял ответные меры в этом новом рат̂ -нде гонки ядерных BOopy;:;e::nf-, однако с любой 
практической точки зрения такой вопрос не имел бы смысла. Последствия с точки зре­
ния увеличения угрозы ядерной войны и, следовательно, с точки зрения опасности, навис­
шей над всем человечеством, будут одинаковьыи, независимо от тоге, кто в1ановат. 

Можно ожидать, что обе страны предпримут дополнительные усилия по з^величению чис­
ленности и разрушительной мощи оругзсия, входящего в кх настзшатольные арсеналы. 
Каждая страна может значительно увеличить количество ядерных боеголовохс па имеющиеся 
межконтинентальных баллистических ракетах. По-ввдш4ому, кавдая страна мопет еще 
больше ускорить развертьшание баллистических ракет на ПОДВОДНЬЕС лодках и иовьсс видов 
пилотируемых стратегическю: бомбордпровциков. Также можно ожидать, что обе страны 
развернут большее число едтшх', ядерного орзасия на пусковых згстановках ракет средней 
дальности в Европе. 

За этим могут последовать еще более серьезные последствия. Что самое ваз'яос, 
провал ОСВ-2 и прекращение переговоров прпведз'-т к росту требований о пересмотре До­
говора об ограничении систем противоракетно!'! обороны (ПРО) 1972 года. 

Это соглашение будет автоматически рассматриваться в 1982 годз̂ , ы сейчас • 
раздаются настойчивые требования анизглировать или сзгщественно пересмотреть его зввду 
новых техническк: 'достижений и предположительной способности систем ПРО обеспечи­
вать защиту от наступатсльньЕ: ракет. Провал процесса ОСВ в конечном итоге неизбежно 
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вызовет существенные изменения, если не полное аннулирование Договора об ограничении 
систем ПРО и активные меры со стороны обожс государств по развортиваншэ крупны: ' 
систем -противоракетной обороны и по зг-скореншо исследований и разработок для создания 
усовершенствованнг::: форм такого орз̂ гсил. _ • 

Если согласованные на перегогора-:: ограничения этих nporpaîiM вооруг.онпя буд̂ /т 
отменены, это неизбехско приведет к том;̂ , что ядерное оружие будет в большой мере 
определять внешнюю политику О Т Е С дву:: стран., Поскольку как Сосдппспняо Птаты, так и 
Советский Союз признали беспроиедентную з^грозу ядерной войны, они l точение пногих • 
лет стремились резко ограничить число мс;;дзшародных ситз/аций, в котор'.:;с .•;;";ернз'ю з;тро-
зу 1южно было бы даже потенциально рассматривать как серьезную п рсалыг/ю. 

Ключевым элементом этих усилий по сокрацон:по опасности ядерпоь вошш является 
Договор об ограничении систем ПРО. Согласившись не разворачивать воору:.:екпя, которые 
могут создать иллюзию способности обороняться от ядерного нападения, две страны офи­
циально признали возможность того, что казэдая понесет беспрецедентные раэрзшения в̂  
случае ядерного столкновения. По сз^ти они пpIíзнaли необходш-юсть опредолснисго 
сотрудничества в своих отношениях и косвенно установили пределы своего соперничества. 
Это не означает, что они согласились ладить друг с другом или прекратить свое сопер­
ничество. Однако они действительно подтвердили офгщиально призншшзло общую необ­
ходимость не допускать, чтобы это соперничество выходило из-под контроля, избегать 
конфронтации, которые могут способствовать возникновению реальной з^грозы ядерной войны. 

Если Договор об ограничении систем ПРО будет аннулирован и за этим последз'-ет необуз­
данная гонка наступательных/оборонительных вооружений, последствия будз^т т-т::ельп1и. 
Б конечном итоге исчезнет созмо-::ность развивать американо-советское сотрз^дипчоство 
во всех других областях. Как могут дво страны стремиться держать под опрсделенрхым 
контролем свое соперничество, например в рамка>г отдельных регионов, нара^^пвая все 
большее и большее число вооружений, предназначенных' лишь для одной цели - ззаишюго 
уничтожения? В условиязс отсутствия ОСВ ка;едая конфронтация мегду свср::дср;::ава1̂ и-1 
будет чревата крупномасштабньи! конфликтом. Без ориентиров, намечеиньп: процессом ОСВ, 
без ограничений гонки наступательных воорзгжений, определенных в 00Б-1 и ОСаЗ-2, без 
минимального сотрз^-ничества, прсдуспотрсшт-то Договором об ограьшченпк спетом 1П'0, 
кшадая страна будет еще больые бояться дрз-гой. По мерс того как будет з'селичиваться 
число кризисных ситуаций, локальные конфликты будут разрастаться до масштабов кон­
фронтации великих держав, а дальнойшоо развитие систем ПРО всолпт пллюошо того, что 
можно вести ядерную войну и вьпгшть в какой-либо реальном смысле, опасность использования 
ядерного оружия будет возрастать. Каз:у̂ ая страна, боясь, что другая способна получить 
преимущество, нанеся первый я^черный удар, может пспытьшать соблазн первой пойти на 
такой шаг. Нестабильность и опасность такой ситуации очевидны. Нег!0 3ыо:::но оценить, 
в какой мере советско-американский стратегический диалог сам по себо способствовал 
проявлению определенной сдержанности в политических отношенпж д.7,еркьс: дер;::ав и тем 
самым способствовал сокращеншо угрозы ядерной войны - однако и ото позитивное воздей­
ствие процесса ОСВ крайне ва;;:но. 
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Последствия такого развития событий могут ощущаться очень длительное время. лотя 
никто не мокет предсказать, какой будет политика в будущем, похоже, что С М и СССР 
находятся на решающей стадии развития своих взаимоотношений. Учитывая политическую 
обстановку, которой сопровождалось бы прекращение переговоров об ОСБ, внутренняя по­
литика в казэдой стране могла бы принять зловещий оборот. При этом могз̂ т одерзхать 
верх те силы в обеих странах, которые считают неизбежной весьма рискованкзао страте­
гию конфронтации и военного соперничества. Подобное развитие внутренней политики 
имело бы c a M L i e серьезные междзпшродьше осложнения, преодолеть которые бьшо бы тр̂ г-дно, 
если вообще возможно. 

Европа 

Последствия ос.дожнений в советско-американских полити^шских отношениях, которыми 
сопровозгсдался бы провал переговоров об ОСВ, непосредствонпо сказались бы па Европе, 
Политические и эконош1ческие отношения в Европе между Востоком и Западом в течение 
более десяти лет были относительно благоприятны. За немногими явньшп исюпзченп-таи, 
политические систет как на Востоке, так и на Западе стабильны, и эконошша большхш-
ства стран развивается неплохо. Связи между обеими стропами в Европе зтлубились и 
расширились, и на сегодняшний день выстояли перед лгщом з^худшения отношений междз'-
Востоком и Западом, 

Эта относительно прочная обстановка в Европе с трудом выдержала бы резкое обостре­
ние советско-американского политического конфликта, которым сопровохсдался бы провал 
переговоров об ОСВ. Прежде всего это отразилось бы на переговорах по ограничению 
тактическюс ядерных вооружений, начатых в ноябре прошлого года; по всей вероятности, 
эти переговоры' не смогут быть продолжены при отсутствии советско-амертсанского страте­
гического диалога. Была бы такие поставлена под угрозу и перспектива ограшмонкя 
других видов ядерных вооружешй в Европе. 

Б политической обстановке, которой сопровождался бы провал этих переговоров, уси­
лилось бы давление на правительства европейских стран, направленное на згвеличенне 
военньпс расходов. Это может привести к нестабильности. Такая нестабильность мохсет 
угрожать уухе заключениьш соглашениям, а таюке взаимовыгодному политическомзг, экономи­
ческому и гзгманитарномз'- обкогту, являющемуся результатом этих практических соглашений. 

Хотя невозмоо:шо предсказать, в каком направлетет будут, в коще ко1Щов, разви­
ваться эти внутренние изменения, некоторые результаты политической неустойчивости 
являются очевидтми. Как для Востока, так и для Запада прекращение диалога и 
утрата связанных с ним эконошгческих, технических и дрзтю: преиму1-деств означали 
бы, что ни у одной из сторон ие было бы достаточных стимулов для сокращения гонки 
воорух'.ений; усилия по контролю над неядерными воорузхения1-1и, подобные венсташ пере­
говорам о взаимном сбалансированном сокращении вооруокенных сил, завершились бы про­
валом. По мере того 1сак каждая сторона будет стремиться к увелетенгао своего военного 
потенциала, увеличивать свои расходы на оборону и принимать необходш-гые полит1:чес1сие 
меры с целью повышения своей боеготовности, напряженность будет возрастать. 
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'И наконецJкак бывает всегда, когда ухудшаются политические отношения, мояет 
возрасти опасность- B 'OÍ IKLI В Европе. Несмотря на политическую разрядку 7 0 - х годов, 
как Восток, так и Запад значительно усовершенствовали "свои военные силы на конти­
ненте-, п как Запад, таг. п Восток намечают дальнейшуго нодерн:-:зац1го в 8 0 - е годи. 
Весьма показательно, что общестзенпое мнение в Европе уже не считает, что опас­
ность войны на ОБропс-"скои контшюпте канула в прошлое. • Опасность воИны была 
реально-й в 1961 годл'-, когда наземные войска НАТО и Варшавского договора двинулись 
-навстречу друг к дрзту к граншдо, а советские и американские ташсп стояли дрлт 
против друга в Берлине. 2 0 лот спустя после Берлинского кризиса легко забыть, 
что знг-чит "сить в обстановке, когда войгна в Европе является реальной возмо;::ностьп. 
Эта опасность больше всего тревожит нас в нашей пивседнезной жизни. Она опрсде-.-
ляет характер политических откопепий не только между Востоком и Западом, по и внутри 
казкдого блока. 

Она серьезно влияет на нашу экопошжу и определяет пашу полпттпсу. Более того, 
провал переговоров по ОСВ практотески неизбежно означал бы возврат к холодной войне 
и реальную опасность фактического конфликта в Европе, которьй практическп неизбежно 
привел бы к мировой войне. 

Восточная Азия 

Советско-американские отношения в Восточной Азии носят более сложный характер, 
в связи с чем трудное предз^смотреть последствия провала переговоров по ОСВ для 
этого региона. Лоно, однако, что ухудшение советско-американскхпг отнопений самьм 
непосредственньП'! образом сказалось бы на Японии. При ухудшении этшс отношений 
решение вазгсньс: неурегулпрованньп: проблем между Советским Союзом и Японией стало 
бы еще более трудньпь Если в обстановке ухудшения ситуации с этом районе Япония-' 
сутдествешю з^величит свой военный потенциал, то это может иметь серьезные послед­
ствия для благоприятных в настоящее время политических отношений и взаимовыгодных 
экономических связей между- Японией и 1Ситаем, а также между Японией и дрз^гш-ш странами. 

Провал переговоров по ОСВ и-юл бы также серьезные последствия Для взашюотно-
шений мезду великшП'! державами и Китаем. Он явился бы нaилзлíшeй поддер:ской для 
•тех, кто у:;се выстзиает за далеко идущие изменения в отношении между Соединенными 
Штатами и Китаем. Б политической обстановке, которая сложилась бы в результате 
провала переговоров по ОСВ, исчезли бы, по-видимому, сзпцествующие препятствия для 
определенных видов торговли западных стран с Китаем. Равньш образом,разрыв со­
ве тско-аморпканскшс связей, по-видимомзг, привел бы к новому ухудшению и без того 
тревожного положения на советсхсо-китайской грашще и згсугубпл бы другие- трз̂ -дкостй' ' 
в советско-кита-йских отношениях. Точные проявления таких событий трз^дно пред­
сказать, но как мшншз^м они безз^словно привели бы к увеличеншо советского и амо- ' 
риканского военного присутствия в Восточной Азии и, возможно, к появлешсо новых 
очагов напржсе^шостп с згчастием Глгтая. Такой комплекс политическшс отношени!! ' 
легко может быть нарушен. И если это npoH3oñXeT, то возрастет опасность войны, 
что отрази'тся не толысо на народалг этих четырех стран, но и на всех жителях 
Восточной Азии. 
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Южная Азия. Ближний Восток. Африка и Латинская Америка 

Провал переговоров по ОСВ имел бы последствия и для политических отношений в дру­
гих районах мира, хотя они и не ощущались бы так непосредственно, как в промышленно 
развитых странах. Такие после;-стЕ1-:7: возникли бы, во-иервых, из-Sa того, что провал 
переговоров по ОСВ мог бы весьма неблагоприятно' отразиться на возможности распростра­
нения ядерного оружия и, во-вторых, из-за тоге, что у:<:удшекие советско-американских 
политических отношений не может не сказаться на развивающихся странах. 

Взаимосвязь между переговорами по ОСБ и распространением ядерного оружия совершен­
но ясна и, по существу, нашла официальное отражение в Договоре о нераспространении 
ядерного оружия от 19б8 года. Одним из аспектов этого соглашения является обязатель­
ство неядерных стран не приобретать ядерного оружия в обмен на обещание ядерных держав 
добиваться прогресса в области контроля за гонкой ядерных вооружений и ядерного разору­
жения. Совсем недавно, на Конференции участников Договора о нераспространении ядер­
ного оружия по рассмотрению действия этого договора, которая проходила в Женеве в 
1980 годз^, неядерные госудах-'ства дали ясно понять, что они принимают эту договоренность 
всерьез; для многих из них продол2«ение отказа от разработки ядерного орулшя отчасти 
зависит от прогресса в области ядерного разоружения. Эти страны ysio обеспокоены про­
валом попыток ядерных держав догопо1жться о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного 
оружия и продолжительностью времени, потребовавшегося для переговоров ОСВ-2. Прекра­
щение процесса переговоров по ОСВ само по себе может явиться решающим фактором; в той 
мере, в какой договор сдерживал программы ядерных вооружений, это ограничение уже не 
будет действовать. Например, в Юзхной Азии мы можем стать свидетелями более откровен­
ной гонки ядерных вооружений между Индией и Пакистаном, на Ближнем Востоке, возможно, 
будет наблюдаться активное развитие ядерного потенциала в четырех или пяти странах, 
обладающих таким потенциалом, в Африке и Латинской Америке страны, претендующие на 
рзгководящую роль в регионе, могут поддаться искушению получить статус ядерной державы. 
Нет нужды разъяснять последствия таких событий для политических отношений в этих регио­
нах и для опасности войны. 

Кроме того, как уже упоминалось, возрастание напряженности в американо-советских 
отношениях подразумевает, что всякий раз, когда оба эти государства оказываются втя­
нутыми с противостоящих сторон в локальные конфликты в странах третьего мира, будет 
существовать серьезная опасность конфронтации и даже военного конфликта между ними. 
Однако воздействие провала переговоров по ОСВ на страны третьего мира выходило бы да­
леко за рамки конкретных кризисов или конфронтации. Б той политической обстановке, 
которая могла бы сложиться в результате провала переговоров, как Соединенные Штаты, 
так и Советский Союз, по всей вероятности,' будут стремиться к тому, чтобы приобрести 
друзей и союзников и укрепить свои военные позиции даже еще более з^сердно, чем они де­
лали это в прошлом. Это могло бы означать более навязчивое военное присутствие со сто­
роны обеих держав во многих района.х третьего мира; это таю:се могло бы означать усиление 
давления на многие страны в третьем мире, с том чтобы они предоставили военные соору­
жения для советских или американских вооруженных сил. И, кроме того,это могло бы озна­
чать возобновление давления на страны третьего мира, с тем чтобы заставить их выступать 
на одной или другой стороне в борьбе между Востоком и Западом. Способность стран 
третьего мира противостоять этому давлению, несомненно, была бы различной, однако 
в целом она означала бы подчинение региональных интересов глобальной борьбе между 
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Соединенными Штатами Америки и Советским Союзом. Такое"обострение'борьбы меаду 
Востоком и Западом не может не повлиять на ресурсы, капиталы и творческие возможности 
людей, отвлекая их от целей зкономического развития и направляя на вооруженные силы 
стран третьего мира. В мире, в том виде, в каком он может оказаться в результате 
провала яереговоров по ОСВ, давление - как внутреннее, .так и внешнее - на страны 
третьего мира,с целью заставить их тратить все больше средств на свои вооррхенные 
силы, по всей видимости, окажется непреодолимым. Несмотря на самые лучшие на­
мерения руководителей стран третьего мира, отсутствие безопасности, стимулируемое 
ухудшением политических отношений меж,цу Востоком и Западом, активизацией региональных 
конфликтов и растущей вероятностью распространения ядерного оружия, - все способство­
вало бы возникновению осознанной потребности в дальнейшем наращивании вооруженных 
сил в третьем мире и в ускоренном оснащении их современным оружием. Но еще большее 
ухудшение перспектив развития, по всей видимости, вызывается тем, что все больше и_ 
больше средств промышленно развитых стран, которые должны быть направлены на борьбу' 
с бедностью во всем мире и модернизацию экономики менее развитых стран, затрачивает-' 
ся преимуществ.енно на гонку воорзпкений. По моему мнению, как в количественном от­
ношении, так и с точки зрения потери импульса для развития мир окажется перед 
печальной перспективой дальнейшего ослабления усилий по улучшению экономического 
положения народов во всем мире. 

В то время как мировая экономика сама по себе находится в состоянии кризиса, 
такое отвлечение средств могло бы означать двойной удар как с точки зрения замедле­
ния темпов развития, так и с точки зрения уменьшения взаимных выгод, которые оно 
может принести и промышленно развитым странам в результате расширения производства' 
и мировой торговли. 

Это будет неизбежно означать усиление давления на и без того непрочный диалог 
Север-Юг со всеми вытекающими отсюда последствиями; провал вызовет напря'женноОть 
между странами и внутри этих стран, а сама напряженность обостряется в результате 
обстановки "холодной войны". Иными словами, мир может оказаться в опасности, когла 
напряженность между Востоком и Западом, порождающая неудачи диалога Север-Юг, уси­
ливает угрозу миру, которую и без того уже несет в себе ослабление разрядки. 

Заключение 

Наиважнейшая цель процесса переговоров по ОСВ - содействие предотвращению 
ядерной войны. Ядерное орз'-жие поставило человечество перед беспрецендентной 
опасностью; цивилизация, какой мы ее знаем, может быть уничтожена буквально в 
считанные минуты. Есть основания для того, чтобы подвергнуть критике процесс пере­
говоров по ОСВ. Они продвигаются с трудом и медленно. Их результаты ограничены. 
Однако они представляют собой единственное существзгющее средство для устранения 
наиболее серьезной угрозы существованию человечества. Если этот процесс закончит­
ся, то мы с тем незначительным прогрессом, который был достигнут в сдерживании 
опасности ядерной войны, были бы отброшены далеко назад. Это означало бы возврат 
к бессмысленной пропагандистской войне периода 50-х годов вместо серьезного обсужде­
ния вопроса о практическом ограничении вооружений. И это означало бы отказ от одной 
из самых важных инициатив в деле уменьшения опасности ядерной войны. 
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В политическом отнопенпп провал переговоров по ОСВ означал бы обострение разно­
гласий, рост нестабильности, ослабление кирньк связей и обменов практршескп во всем 
мире. Это означает Д'альнейшес отвлечсхпте средств на воорузхенныо силы в о мпоп-гс стра­
нах со всеми вытекающими отсюда окономическ1ШП проблемами и неблагоприятншш поли­
тическими последстви.таи. Этс ::гтло би означать возрастание опасиостп иойны в Европе, 
обострение напряхсенности в Восточной Азии it более частые конфронтации в друпк районах 
мира. И это означало бы увеличение опасностп распространения ядерного сругсия в 
большинстве районов земного шара. 

Очевидно, что конкретные последствия провала процесса переговоров по ОСВ будут 
зависеть от обстоятельств, при которьп: этот процесс прекратится. Тем по мояос,как 
и при любом рассмотрении вопроса, касающегося 1.1ез:у;ународной безепасиостп и ядорньЕС 
вооружений, необходимо рассматривать самое худшее - самые крайние варианты. Провал 
переговоров по ОСБ и отмена ограничений явились бы одним из самъпс се]зьез1тьк пре­
пятствий для сохранения мез.^1ународного мира из ::сех, которые только ыозга-ю себе пред­
ставить. Даже при продолжении переговоров по ОСВ Mi-ipHoe решение ¡юл^упародных 
проблем будет трудной задачей. Но без устойчивого процесса персгог!Ороп по ОСВ 
многие проблегты, лезгсащие в основе мс.-.сдународньс: споров, станут гораздо менее управ­
ляемыми, а положение л мире - гораздо менее стабильным. 

По этим причина14 Комиссия считает, ч т о правительствам GUÍA и СССР несбходш-ю 
продолжать придерживаться своих обязательств по возобновлен1-ш переговоров по ОСВ. 
Комиссия надеется, что учитьшая эти обязательства, а таклсе то, что па карту постав­
лены интересы всего Miîpa, СЮ. и СССР при первой же возмозхностп продолжат свои 12-лет­
ние усилия, направленные на достижение путен переговоров ограничения ддерньс: вооруже­
ний, и что до того обе стороны будут проявлять максимум сдержанности. Это отвечает 
интересам не только Соединенпьс: Штатов ^Ьюрики и Советского Союза, но и всего челове­
чества. 
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Приложение 

ЧПЕШ НЕЗАВИСИМОЙ КОЖССТЖ ПО РАЗОРУЖЕШЮ И БЕЗОПАСНОСТИ 

Олаф Пал-ьме, Швеция (Председатель) 

Георгий Арбатов, СССР 

Эгон Бар, Федеративная Республика 
Германии 

Джозеф Сиранкевич, Польша 

Жан-Мари Дайе, Франция 

Р о б е р т А . Д . Форд, Канада 

Альфонсо Гарсиа Роблес, Мексика 

(Г-жа) Гро Харлен-Брундтланд, 
Норвегия 

Харуки Мори, Япония 

Член парламента Швеции, бывший премьер-
министр Швеции, председатель шведской 
социал-демократической партии. 

Кандидат в члены ЦК КПСС, депутат Верхов­
ного Совета, акадеш^к, директор института 
Соединенных Штатов Америки и Канады Ака­
демии Наук СССР. 

Член бундестага, Генеральный секретарь 
социал-демократической партии (СДП) Фе­
деративной Республики Германии. 

Бывший премьер-министр Польши, президент 
Польского комитета Miípa. 

Член французского парламента, заместитель 
председателя парламентского Комитета по 
обороне, председатель Комитета по оборо­
не У.Д.Ф. 

Посол, специальный советник канадского 
правительства по отношениям Восток-Запад, 
бывший посол в Колумбии, Югославии, Египте 
и СССР. 

Посол, глава мексиканской делегации в Ко­
митете по разоружению с 1967 года, бывший 
министр иностранных дел Мексики. 

Премьер-министр Норвегии, член норвежского 
парламента, заместитель председателя пар­
тии труда Норвегии, бывши11 министр по во­
просам окружающей среды. 

Бывший посол в Соединенном Королевстве и 
ОЭСР, бывший заместитель министра иностран­
ных дел. 

(Г-жа) К.Б. Матхамма, Индия Посол Индии в Нидерландах, бывший посол 
в Гане и Венгрии. 
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Оласеган Обасанджо, Нигерия 

Дэвид Оуэн, Соединенное Королевство 

Щридат Рамфал, Гайана 

Салим Салим, Танзания, 

Йооп ден Уил, Нидерланды 

Сайрус Вэнс, Соединенные Штаты 
Америки 

(Дополнительные члены Комиссии) 

Научные советники Комиссии: 

Лесли Гелб, Соединенные Штаты 
Америки 

Михаил Мильштейн, СССР 

Генерал, член Государственного Совета и 
. .почет-ный член совета-унигверситета в Ибада-
не, бывший глава государства. 

Член Бритаьгского парламента, бывший ми-
тстр иностранных дел и по делам Содру­
жества, 

Генеральньй секретарь Содружества, 

Министр иностранных дел Танзаште. 

Член парламента Нидерландов, бывшlîй 
премьер-министр Нидерландов, лидер голланд­
ской лейбористской партии. 

Бывший государственный секретарь Соеди­
ненных Штатов Америки. 

Бывший руководитель военно-политическим 
отделом государственного департамента 
Соединенных Штатов, в настоящее время в 
фонде Карнеги. 

Институт Соединенных Штатов Америки и Ка­
нады Академии Наук СССР. Генерал-лей­
тенант в отставке. 
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nOBECTI^A пи: II ПР0Г?А1Ж РАБОТЫ ГСОШТВТА ПО ТАЗОГЛШШШ) 

(Приняты на 10<-м пленарном заседании, состоявшемся 10 февраля 19С1 г.) 
Комитет по разоруз:'.ению в качестве многостороннего форрт переговоров будет спо­

собствовать дост1-Е:-:еншо всеобщего и полного разорузкения под эо%ективньгм 1.1ег.дународным 
контролем. 

ТСомитет, принимая во внимание, среди прочего, соответствующие поло;::ен1ш Заключи­
тельного докзгмента первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разору­
жению, будет заниматься вопросами прекращения гонки вооррхений и разорртения и другими 
соответствующшш мерами в следующих областях: 

I . Ядерное о-рулие во всех аспектах. 
I I . ]Im4iî4ecKoe орузхие. 

I I I . Дрз'гие виды ору::сия массового згаичтожения. 
IV. Обычьше воорузхения. 
V. Сокращение военньпс Сюддсетов. 

VI. Сокращение воорз'зхенкых сил. 
V I I . Разорз^хение и развитие. 

V I I I . Разорзохекие и междзгнародная безопасность. 
IX. Сопутствзр.эщие меры; меры по згкреплению доверия; эффективные методы 

проверки в отноше1ШИ соответствз^ющих мер по разорз^хению, приемлемые для всех 
заинтересованных сторон. 

X. Всеобъемлющая программа разоружения, направленная на всеобщее и полное 
разорзгление под эффективным международным контролем. 

В pai-œax вышеза<;азакного I Í O M H T O T ПО разоружению принимает следзгющую повесткз'- дня 
на 1981 год, включающую путготы, которы.е в соответствии с полозхениями раздела V I I I 
его правил процедуры будз̂ -т рассмотрены Комитетом: 

GE.81-60196 
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1 . Запрещение ддерньк испитанин. 
2. Прекращение гонки ядерньсг вооруз;:спип и ддорное разоружение. 
3. Эффективные ме;;!дународные соглалпения, с тем чтобы дать государствам, не обладающим 

ядерньм оружием, гарантии против применения или угрозы применения ядерного оружия. 
à-. Химическое оружие. 
5. Новые виды оружия массового уничтол:ения и новые системы такого ору::;ия; радио­

логическое оружие. 
6. Всеобъемлющая программа разоружения. 
7. Рассмотрение и принятие ежегодного дохслада и любого другого докла:;а,. в случае 

необходимости. Генеральной Ассамблеей Организации Объсдш1енн1.Е!: Наций. 
Комитет, будет .проводить свою рабрту с учетом того вклада, которьпй он должен 

•внести в целях успешного проведения второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружению. 

П Р О Щ Щ А Р А Б О Ш 
В соответствии с правилом 28 свои:: правил процедуры Комитет так:::о пртетипает 

следующую nporpai'ii-iy работы на первую часть своей сессии 1981 года; 
3-6 февраля Выступления на пленарных заседаниях. Рассмотрение 

повестки дня и программы работы. 
9-13 февраля Выступления на пленарных заседания::. Предвари­

тельное рассмотрение вопроса о создании вспомога-

16-20 февраля 
23 февраля - 4 марта 

тельных органов по различньп! пунктам повестки дня. 
Запрещение ядерных испытаний. 
Прекращение гонки ядерных воору:::он1ш и ядерное 

разоружение. 
5-13 марта 
16-20 марта ЭсМ1ективные международные соглашен:-1я, с тем чтобы 

дать государствам, не обладающим ядерньп! оружием, 
гарантии против применения или угрозы пршюнепия 
ядерного оружия. 

Всеобъемлющая програмгта разоружения. 

23 марта - 3 апреля лшшческое оружие. 
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6-10 апреля Новые виды орузхия массового упичто;.^екпя и новые 
системы такого орухсия; радиологическое орукие. 

13-17 апреля Дальнейшее рассмотрение пунктов повестки дня. 
20-24 апреля Предварительные доклады специальньг: групп, при 

наличии таковых. 
Принимая свою повестку дня и програмиу работы, Комитет учитывал полсг.епия 

правил 30 и 31 своих правил процедуры. 
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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ФИНЛЯНДИИ 
ОТ 5 НОЯБРЯ 1980 г. НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОМИТЕТА 
ПО РАЗОРУЖЕШЖ) ОТНОСИТЕЛЬНО ПРАВИЛ 33-35 ПРАВИЛ 

ПРОЦЕДУРЫ КОШТЕТА 

По поручению моего правительства и в соответствии с положениями правил 
процедуры Комитета по разоружению, касающимися участия стран, не являющихся 
членами Комитета, имею честь сообщить Вам, что Финляндия хотела бы принять 
участие в работе сессий Комитета з 1981 г. в связи с рассмотрением всех 
пунктов повестки дня Комитета, касающихся вопросов существа, на пленарных и 
неофициальных заседаниях, в рабочих группах и в других вспомогательных органах, 
которые могут быть созданы для рассмотрения этих пунктов. 

Был бы Вам признателен, если бы Вы смогли довести эту просьбу до сведения 
членов Комитета по разоружению, с тем чтобы Комитет мог как можно скорее 
принять соответствутащее решение. 

(Подпись) 
Иллка Пастинен, 

Посол, 
Постоянный представитель Финляндии при 
Отделении Организации Объединенных Наций 

в Женеве 

GE.81-60201 
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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ДАНИИ 
ОТ 10 НОЯБРЯ 1980 ГОДА НА ИМЯ ПРЕЩСЕДАТЕЛЯ 

КОМИТЕТА ПО РАЗОРУЖЕНИЮ ОТНОСИТЕЛЬНО ПРАВИЛ 33-35 
ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ КОМИТЕТА 

По поручению моего правительства имею честь просить Вас, в соответствии 
с правилами процедуры Комитета по разоружению, касающимися участия стран, не 
являющихся членами Комитета, принять необходимые меры, с тем чтобы предоставить 
делегации Дании возможность принять участие в работе сессии Комитета по разору­
жению в 1981 году по всем пунктам повестки дня Комитета, касающимся вопросов 
существа на пленарных и неофициальных заседаниях, в рабочих группах и других 
вспомогательных органах, которые могут быть созданы. 

(Подпись) Х.Е. Кастофт 
Посол 

Постоянньй представитель Дании 
при Отделении Организации 
Объединенньк Наций в ЛСеневе 

GE,81-60207 
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П И С Ь М О П О С Т О Я Ш Ю Г О П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Я ИСПАШ-Ш 

О Т 1 2 Н О Я Б Р Я I 9 6 0 Г . П А ИМЯ П Р Е Щ С Е Д А Т Е Л Я 

К О М И Т Е Т А ПО P A S O P Í O I Ü I H H I J О Т Н О С И Т Е Л Ь Н О ПТШШ 
3 3 - 3 5 П Р А В И Л ПРОЦЕД? ' 'РЫ К О Ш Т Е Т А 

По поручен!^) моего правительстБа имею честь довести до сведения Вашего Пре­
восходительства, что Испания хотела бы принять участие в работе сессии Комитета по 
разорул:ению 1 9 8 1 года в соответствии с положениями правил процедуры 1;омитета, ка­
сающимися участия стран, не являющихся членами Комитета. 

Испанская делегация хотела бы получить возмошость участвовать в работе по 
всем пунктам повестки дня Комитета, касающимся вопросов существа, как на пленарных, 
так и на неофициальных заседаниях, а таю:се в рабочих группа:: и д'р-упгл вспо!40гатель-
ных органах, которые будут созданы для рассмотрения указанных пунктов. 

Прошу передать настоящую просьбу Комитету для принятия i-m соответствующего 
решения. 

(Подпись) Хаиие де Пгашэс 
Посол 

Постоянный представитель Испании 
при Отделении Организации 

Объединениьс: Наций в Женеве 

GE.81-60213 
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ШСЬМО ПОСТОЯШОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ АВСТРИИ ОТ 19 НОЯБРЯ 1980 Г. 
НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОШТЕТА ПО РАЗОРУЖЕНИЮ ОТНОСИТЕЛЬНО 

ПРАВИЛ 33-35 ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ КОМИТЕТА 

По поручению моего правительства имею честь сообщить Baî̂ i, что Австрия желает 
принять участие в работе сессии Комитета по разорузкению в 1981 году в соответствии 
с пунктами 33-35 правил процедуры Комитета по разоружению. 

Австрия желает принять участие в обсркдении всех пунктов повестки дня Комитета, 
касающихся вопросов существа,на пленарных и неофициальных заседаниях, а также во 
вспомогательных органах, которые могут быть созданы для рассмотрения этих пунктов. 

Имею честь просить Ваше Превосходительство передать настоящую просьбу в Комитет 
по разоружению. 

(подпись) Томас Клестил 
Посол 

Постоянный Представитель Австрии 
при Организации Объединенных Наций 

GE.81-60225 
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ШСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ НОРВЕГИИ ОТ 8 ЯНВАРЯ 1981 Г. 
НА. Ш Я ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОШТЕТА ПО РАЗОРУЖЕНИЮ 

ОТНОСИТЕЛЬНО ПРАВИЛ 33-35 ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ КОШТЕТА 

Имею честь, ссылаясь на правила процедуры Комитета по разорзтжению относительно 
участие стран, не являющихся членами Комитета, просить предоставить делегации Норве­
гии возможность принять участие в работе сессии Комитета в 1981 году в связи с обсуж­
дением всех пунктов повестки дня Комитета, касающихся вопросов существа. Это ка­
сается как пленарных, так и неофициальных заседаний, рабочих групп и других вспомо­
гательных органов. 

(Подпись) Иохан Каппелен 
Посол 

Постоянный Представитель Норвегии 
при Отделении 

Организации Объединенных Наций 
в Женеве 

GE.81-60219 
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ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОЙ ГРУППЫ НАУЧНЫХ ЭКСПЕРТОВ ПО РАССМОТРЕНИЮ 
МЕЯЩУНАРОДНЫХ СОВМЕСТНЫХ МЕР ПО ОБНЛРИХЕНИЮ И ИДЕНТИФИК/ЩИИ 
СЕЙСМИЧЕСКИХ ЯВЛЕНИЙ К0№1ТЕТУ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ О РАБОТЕ ЕЕ 

, ОДИННАДЦАТОЙ СЕССИИ 

1. Специальная группа научных экспертов по рассмотрению междзгнародных совместных 
мер по обнаружению и идентификации сейсмических явлений, первоначально созданная 
в соответствии с решением Совещания Комитета по разоружению от 22 июля 1976 г., с 
3 по 11 февраля 1981 г. провела свою одиннадцат^ш официальную сессию во Дворце На­
ций, в Женеве, под председательством д-ра Ульфа Эриксона (Швеция). Это была третья 
сессия Группы, созванная в соответствии с ее новыми полномочиями по решению Комитета 
по разоружению, принятому на его 48-м заседании 7 августа 1979 года. 

2 . Специальная грзшпа по-прежнему открыта для всех государств-членов Комитета по 
разоружению, а таюке, по их просьбе, для государств, не входящих в его состав. 
Соответственно в рабо'те сессии принимали участие научные эксперты и представители 
следующих государств-членов Комитета по разоружению: Австралии, Бельгии, Болгарииj 
Венгрии, Германской Демократической Республики, Италии, Нидерландов, Соединенного 
Королевства, Соединенных Штатов Америки, Союза Советских Социалистических Республик, 
Федеративной Республики Германии, Чехословакии, Швеции и Японии. 

3. По их просьбе, а также на основании предыдущего приглашения на заседании при­
сутствовали научные эксперты следующих государств, не входящих в состав Комитета 
по разоружению: Австрии, Дании, Новой Зеландии, Норвегии и Финляндии. 

4. В работе сессии также участвовал представитель Всемирной метеорологической 
организации, 

5. В соответствии с нынешними полномочиями Специальной группы эксперты из Австралии, 
Австрии, Бельгии, Болгарии, Венгрии, Германской Демократической Республики, Дании, 
Индии, Индонезии, Италии, Канады Нидерландов, Норвегии, Польши, Румынии, Соединенного 
Королевства, Соединенных Штатов Америки, Союза Советских Социалистических Республик, 
Федеративной Республики Германии, Финляндии, Чехословакии, Швеции и Японии предста­
вили информацию о национальных исследованиях, связанных с работой Группы. 

6. В ходе работы предыд^пцей (десятой) сессии Специальная группа приняла решение о 
создании пяти исследовательских групп для сбора,обобщения и оценки соответствующих 
данных об опыте, накопленном в результате национальных и совместных исследований в 
областях, связанных с ее работой. Каждая из этих исследовательских групп открыто­
го состава занимается каким-либо конкретным вопросом и возглавляется координатором 
и заместителем координатора: 

(1) Сейокические станции и сеть станций 
д-р Башам ХКанада), д-р Шнейдер (ГДР) 

( 2 ) Данные, подлежащие регулярному обмену (данные уровня l ) : 
д-р Карник (Чехословакия), д-р Харджес (ФРГ) 
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(3) Форма и процедуры обмена данными уровня I через ВМО/ГСТ: 
д~р Макгрегор (Австралия), д-р Ичикава (Япония 

( 4 ) Форма и процедуры обмена данным:; уровня I I : 
д-р Хусебай (Норвегия), д-р Христосков (Болгария) 

( 5 ) Процедуры для применения в международных центрах сбора данных: 
д-р Далман (Швеция), д-р Элевайн (CHhl) 

7. Специальная группа обсудила национальные исследования, представлешше коорди­
наторами, и вынесла рекомендации относительно дальнейшего проведения этой работы. 

Что касается сейсмических станций и сети станций, а также данных, подлежащих 
регулярному обмену, то на основании кратких отчетов были выработаны проекты раз­
делов официального доклада Специальной группы в соответствии с ее нынешними полно­
мочиями, в которых отражено развитие сейсмических станций во всем мире, а таю:се 
дальнейшая работа в рамках Группы по выработке определения так называемых данных 
уровня I , подлежащих обмену. 

Б этой связи Специальная группа считает необходимьп-! включить дополнительные 
сейсмические станции, расположенные в южном полушарии, в глобальную сеть. 

Что касается обмена такими данными через систему связи ВМС, то в кратком отчете 
приводятся результаты первого и ограниченного экспериментального обмена подобными 
данными, проведенного между институтами в 14 государствах в сотрудничестве с ВМО. 
Эксперты Специальной группы отметили, что результаты, полученные в результате этих 
исследований, имеют значение только для методологии. Исследовательская грздша по 
этому вопросу начала подготовку для проведения дальнейших ограниченных экспериментов. 

Исследовательская группа по обмену записями полных данных - так называемых дан­
ных уровня I I - рассмотрела вопрос о самых последних изменениях в области установок 
для всемирной передачи данных, обсудила планы проведения испытаний таких установок 
для целей Специальной группы и наметила подготовку доклада как по вопросу о более 
традиционных средствах передач!! данных, так и по вопросу о схмых последних йзмеле-
ниях в этой области. 

Исследовательская группа по вопросу о центрах сбора данных обсудила сообщения 
по вопросу о параметрах, которые должны быть вычислены, о технических требованиях 
центров сбора данных, а таюке о потребностях сотрудничества между международными 
центрами сбора данных. Исследовательская группа также провела подготовку к про­
должению работы в этой области. 

8. Было выраясено мнение о том, что обсужденные национальные исследования имеют от­
ношение к дальнейшей разработке научных и технических аспектов глобальной системы, 
а также дальнейшей разработке подробных инструкций для экспериментальных испыта­
ний этой системы. 

9. Специальная rpjnina также обсудила расписание своей дальнейшей работы. Группа 
пришла к выводу, что с учетом дополнительного времени, необходимого для проведения 
исследований на национальном уровне, а таюке C O B M C C T H E Z исследований и для достовер­
ной оценки их результатов, она должна установить в качестве срока представления свое­
го доклада на основе информации, которой она будет располагать, и в соответствии с ее 
нынешними полномочиями первую часть сессии Комитета по разорухсению 1982 года. Спе­
циальная группа сочла, что для подготовки ее доклада ей потребуется провести две или 
три дополнительные сессии. Она выразила мнение о том, что ее следующую сессию сле­
дует провести в период с 3 по 14 августа 1981 г. в Женеве при условии одобрения этих 
сроков Ко14итетом по разоружению. 
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Решение, принятое Комитетом в отношении специальных 
рабочих групп на своем 105-м пленарном заседании 

12 февраля 1981 года 

Комитет постановляет, что Специальная рабочая группа по всеобъемлющей программе 
разоружения, учрежденная 1? марта 1980 года, должна безотлагательно возобновить свою 
работу в соответствии с выводом, к которому пришел Комитет на своем 100-м пленарном 
заседании (пункт 68.16 докзтента CD / 1 3 9 ) . 

Комитет постановляет далее вновь учредить на период своей сессии 1981 года спе­
циальные рабочие группы по эффективным международным соглашениям, с тем чтобы дать 
государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии против применения или угрозы 
применения ядерного оружия, по химическому оружию и радиологическому оружию, которые 
были учреждены 1? марта на период его сессии 1980 года, с тем чтобы они могли про­
должить свою работу на основе своих прежних мандатов. 

Предполагается, что Комитет как можно скорее пересмотрит мандаты трех специаль­
ных рабочих групп в целях изменения соответствзтощим образом этих мандатов, с тем что­
бы ускорить достижение прогресса в ходе переговоров, направленных на принятие конкрет­
ных мер в области разоружения. 

Предполагается также, что принятое Комитетом решение никоим образом не исключет 
необходимости безотлагательного рассмотрения представленных предложений по учрежде­
нию других специальных рабочих групп по пунктам 1 и 2 повестки дня Комитета, а также 
рассмотрения вопроса об учреждении другим вспомогательных органов, которые были или 
могут быть предложены. 

Специальные рабочие группы представят Комитету доклады о проделанной ими работе 
в любое соответствующее время и в любом случае до завершения его сессии 1981 года. 

GE.81-60257 
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RUSSIAN 
Or i g i n a l s Engl i sh 

ШСЬМО ПОСЛОВ И ПОСТОЯННЫХ ПРЕДСТАВИТЕЛВЙ КИТ-РхЙСКОЙ а\РОДНОЙ РЕСПУБЛИКИ 
И ШШСИША НА 1-МЯ ПРЕДСЕД/.ТЕДЯ КОМИТЕТА ПО РАЗОРУЖЕНИЮ. 

BPŷ fflffiíOE 12 ФЕВРАЛЯ 1981 ТОМ 

Постоянные представители Китая и Пакистана обращаются с просьбой распространить 
в качестве официального документа Комитета текст прилагаемого письма заместителя 
Постоянного Представителя Демократической Кампучии на имя Председателя Комитета по 
разоружению. 

(подпись) Мансур Ахмад (подпись) Ю Пэйвень 
Посол и ПостоянньШ Представитель 

Пакистана 
Женева 

Посол и Постоянный Представитель 
Китайской Народной Республики 

Женева 
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Постоянное Представительство 
Демократической Кампучии 

Его Превосходительствз?-
Председателю Комитета по разоружению 
Дворец Наций 
Женева 

.Женева,. 9 февраля 1981 г 

Вале Превосходительство, 

21 ноября 1980 г. я имел честь направить на Ваше имя письмо, в котором выража­
лось желание Демократической Кампучии принять участие в работе сессии Комитета по 
разоружению в 1981 году. Вызывает сожаление тот фак, что Комитету до сих пор не 
дали возможности удовлетворить эту просьбу государства-члена Организации Объединен­
ных Наций. Неспособность Комитета удовлетворить просьбу Демократической Кампучии 
об участии в его работе, безусловно, связана с планами тех, кто в качестве части 
своих экспансионистских замыслов вдохновлял региональных экспансионистов в Ханое на 
посылку 250 ООО вьетнамских солдат с целью захвата Демократической Кампучии и уста­
новления марионеточного режима в Пномпене. Большинство членов Комитета по разору­
жению по-прежнему признают и поддерживают Демократическую Кампучию в качестве закон­
ного представителя народа Кш^шучии и не несут ответственности за препятствия, чинимые 
в Комитете. 

Учитывая эти факты и рз^ководствуясь желанием содействовать успеху в работе Коми­
тета по разоруясению, делегация Демократической Капмз'-чии решила не настаивать в данный 
момент на принятии решения относительно ее просьбы об участии в работе Комитета. 
Однако мне хотелось бы подчеркнуть, что Демократическая Кампз'чия оставляет за собой 
право вернуться на соответствующем этапе к вопросу об этой просьбе. 

Примите, Баше Превосходительство, заверения в моем весьма высоком к Вам уважении. 

(подпись) ТЕ СУН ХОА 
Заместитель Постоянного Представителя 

ПРИМЕЧАНИЕ ; Это письмо было передано секретариату 10 февраля 1981 г. в 1? ч 35 тш. 
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БОЛГАРИЯ 
Рабочий доклиент 

ЭФФЕКТИВНЫЕ МЕ}КДУНАРОДНЫЕ СОГЛАШЕНИЯ. С ТЕМ ЧТОБЫ ДАТЬ ГОСУД/^СТВАИ. 
НЕ ОБЛАДАЮЩИМ ЯДЕРНЫМ ОРУЖИЕМ, ГАРАНТИИ ПРОТИВ ПРИМЕНЕНИЯ 

И Ж УГРОЗЫ ПРШЧЕНЕхЧИЯ ЯДЕРНОГО ОРУЖИЯ 

Генеральная Ассаг^блея Организации Объединенных Наций в своей резолюции 35/154 
-"приветствует заключение Комитета по разорзжению, в котором признается безотлагатель­
ная необходимость достижения согласия об эффективных международных соглашениях, с тем 
чтобы дать государствам, не обладающим ядерньш орузкием, гарантии против применения 
или угрозы применения ядерного оружия", 

В той же резолюции Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций "просит 
Комитет по разоружению продолжить в порядке первоочередности переговоры по вопросу 
ЗЖрепления гарантий безопасности неядерных государств в ходе его сессии 1981 года". 
Подобным образом в своей резолюции 35/155 Генеральная Ассамблея "рекомендует Комитету 
по разоружению активно продолжать переговоры с целью достигнуть договоренности и заклю­
чить в ходе его следующей сессии эффективные международные соглашения о гарантиях го­
сударствам, не обладающим ядерньш оружием, против применения или угрозы применения 
ядерного оружия, принимая во внимание широкую поддержку в отношении заключения междуна­
родной конвенции и учитывая любые другие предложения, направленные на обеспечение до­
стижения этой же цели". Как указано в докладе Специальной рабочей группы по негатив­
ным гарантиям безопасности ( C B / 1 2 5 , пункт 18), который является неотъемлемой частью 
доклада Комитета по разоружению о своей сессии 1980 года, "Рабочая группа рекомендует 
Комитету по разорухсению изучить пути и средства преодоления трудностей, встретившихся 
на переговорах в Рабочей гр;уппе, и продолжить в начале' его сессии 1981 года переговоры 
в целях достюкения согласия в отношении эффективных международных договоренностей, с 
тем чтобы дать государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии против применения 
или угрозы применения ядерного оружия". 

GE.81-60324 
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Соответственно, болгарская делегация разделяет мнение о том, что :Соиитету по 
разоружению следует продолжить в первоочередной порядке переговори в своей Специаль­
ной-рабочей группе с целью достижения согласия относительно эсрс̂ ективньс: мезгдуиарод-
ных соглашений, с тем чтобы дать государствам, не обладающим ядерньп! оружием, гарантии 
против применения или угрозы применения одерпого оружия. Ь своей работе Рабочей 
группе следует принять во внимание факторы, отразхенные в ее докладе на сессии 1980 го­
да ( С Б / 1 2 5 ) И , Б частности, в пукг.те 15 , в котором,среди прочего,говорится: "Было 
признано, что необходимо продолжать поиски приемлемого для всех общего подхода, который 
мог бы быть отра::сен в международном документе, имеющем юридически обязательный ха­
рактер" . 

Продолжая свои усилия по д&льяеРзпегг/ рассг-ютрению всех аспектов проблей, связан­
ных со скорейшей разработкой :'1е.:сдуиародной конвенции, Специальная рабочая группа могла 
бы параллельно изучить возможность достижения согласия относительна ыр-оиежуточной 
меры, которая способствовала бы укреплепх-по гарантий безопасности.для гос;гдарств, не 
обладающих ядерным оружием, и упростила бы поиск общего пути к заключенгпо такой кон­
венции. 

• " Рассмотрение по существу пегативпьсс гарантий безопасности, проведенное в 1980 го­
ду, не было завершено, как указано в пункте 11 доклада Рабочей группы ( C D / 1 2 5 ) . 
Поэтому болгарская делегация считает, что Специальной рабочей группе следует продол­
жить на текущей сессии рассмотрение формул, которые были или могут быть предложены, 
в отношении неприменения ядерного оружия против неядерных государств, в целя:: выявления 
их общих элементов. Затем можно было бы предпрх-шять усилия по разработке основных 
элементов общей формулы, которая должна быть включена г мезкдународньш докл^иент, име­
ющий юридически обязательный характер, или же общей основы для аналогич:1ьв: по содер­
жанию торжественных заявлений, которые государства, обладающие ядерньп! оружием, могли 
бы пожелать сделать по собственной инициативе с должным учетом результатов, достигну­
тых в ходе переговоров. 

Такой порядок работы способствовал бы, в частности, выполнению резолюции 35/15'4, 
в которой Генеральная Ассамблея Организации Объединенньв: Наций "призьшает все госу­
дарства, обладающие ядерньм оружием, в качестве первого шага к заключению подобной 
мез1сдународной конвенции сделать аналогичш-э по содержаншо тс^жествепные заявления 
о неприменении ядерного оружия против неядерных государств, не имеющих его на своей 
территории", Б этой связи благодаря возможзюсти, которая предоставляется нам до и 
во время второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвлщепнок разоружению, 
мы смогли бы сделать шаг вперед в усилия:: по эффективному укреплению гарантий безопас­
ности для неядерных государств в соответствии с пунктом 59 Заключительного докзшента 
первой специальной сессии. 

Что касается необходимости расширения мезгусународного масштаба таких аналогичных 
по содержанию заявлений, то Генеральная Ассамблея в своей резолюции 35/15',- рекомендует 
Совету Безопасности рассмотреть заявления, которые могут быть сделаны ядерньши го­
сударствами относительно укрепления гарантий безопасности неддерньс: госз^дарств и, если 
эти заявления бз^дут сочтены отвечающими указанной вьш1е цели, принять соответствующую 
резолюцию, одобряющую их. Таким образом, в Комитете по разору;.:ен1-1ю и в Специальной 
рабочей группе мозхно провести обмен гшешш-т относительно того, какой ::арактер долз:'ло 
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иметь такое одобрение в соответствии с Уставом Организации Объедшюнньп: Наций и 
практикой Совета Безопасности, Однако, принятие какой-либо промежуточной меры 
не должно рассматриваться как подменяющее достизгсение соглашения об общем приемлемом для 
всех подходе, который может быть включен в псздународнуто конвенцют об укреплении га­
рантий безопасности государств, не обладающие ядерным оружием. 

Делегация Болгарии считает, что в рассмотрении этого пункта может быть достигнут 
существенный прогресс, если все государства-члены Комитета по разору;:еи!по, в частнос­
ти государства, обладающие ядерньп-i оружием, бз̂ дут придерживаться копстрз^ктивного под­
хода и проявят максимум гибкости для дости;:сения приемлемого для всех решения. 
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RUSSIM 
O r i g i n a l s French 

ШСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ПШЕЙЦАРИИ 
ОТ 12 ФЕВРАЛЯ 1981 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОШТЕТА 

ПО РАЗОРУЛСЕБИЮ ОТНОСИТЕЛЬНО ПРАВИЛ 33-35 ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ 

По поручению моего правительства имею честь просить разрешать Швейцарии, в 
соответствии со статьям!! 33-35 правил процедуры Комитета по разоружению, участвовать 
в пленарных и неофициальных заседаниях Комитета по разоружению в тех случаях, 
когда Комитет рассматривает вопрос, касающийся эффективных международных соглашений, 
с тем чтобы дать государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии против 
применения или угрозы применения ядерного оружия, и вопрос о химическом орркии, 
а также участвовать в работе двух специальных рабочих групп, созданных по этим 
вопросам. 

(Подпись) Пикте 
Посол 

Глава Постоянного Представительства 
Швейцарии 

GE.81-60384 
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О гi ginalг E n g l i s h 

ИТАЛИЯ 

Рабочий документ 

Всеобъемлющая программа разоружения 
"Цели" 

1 , Целью ВИР является установление согласованных рамок для проведения переговоров 
по сзпцеству в области разоружения для обеспечения того, чтобы любая частичная мера 
содействовала прогрессу в направлении достижения конечной цели всеобщего и по.-'ого 
разорз^кения под эффективным международным контролем. 

Таким образом, основное цельп ВПР является согласование двойственного подхода к 
проблемам разоружения путем обеспечения поиска конкретных мер в контексте всей 
программы, ведущих к всеобщему и полному^ разоружению через равноправный, сбалансирован­
ный и контролируемый процесс. 

2 . Являясь всеобъемлющей по своему характеру, она охватывает все меры, и шаги, принятие 
которых считается целесообразным для достижения этих целей, будь то меры по ограничению 
вооружений и разоружению, или же параллельные и смежные меры. В ней предусматривает­
ся поэтапное и сбалансированное движение в направлении конечной цели всеобщего и пол­
ного разорзпкения, рассматривая краткосрочные, а также долгосрочные действия; обычные 
вооружения и вооруженные силы, а также ядерное оружие и оружие массового уничтожения; 
региональные, а также глобальные меры; международные, а также национальные механизмы 
по контролю за процессом разортаения и управлению этим процеосом. 

3 . Цель всеобъемлющей программы разоружения состоит в том, чтобы закрепить достигну­
тые до сих пор положительные результаты в области сдерживания гонки вооружений, стиму­
лировать ведущиеся переговоры и способствовать достижению конкретного прогресса, с тем 
чтобы сохранить и усилить импульс, данный десятой спещтльной сессией Генеральной 
Ассамблеи. 

4. Целью ВПР является укрепление безопасности всех государств, В этой связи в ней 
признается необходимость укрепления и совершенствования международных механизмов 
безопасности, с тем чтобы способствовать мирному урегулированию противоречий между 
странами и повысить способность Организации Объединенных Наций к поддержанию и вос­
становлению международного мира и безопасности. 

5. Поскольку все страны жизненно заинтересованы в результатах переговоров по разору­
жению, все страны должны активно участвовать в них и оказывать им поддержку. Одной 
из целей ВПР является все более широкое привлечение правительств и мирового обществен­
ного мнения к решению вопросов разоружения. 

GE,81-60441 
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O r i g i n a l s E n g l i s h 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ 
ОТ 19 ФЕВРАЛЯ 1981 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОМИТЕТА 

ПО РАЗОРУЖЕНШО ОТНОСИТЕЛЬНО РЕШЕНИЯ, ПРИНЯТОГО КОМИТЕТОМ 
НА ЕГО 104-м ШЕВАРНОМ ЗАСЕДАНИИ Ю ФЕВР^Ш 1981 ГОДА 

В соответствии с правилами 36, 4 и 5 правил процедуры Комитета по разоружению 
мое правительство поручило мне сообщить Вам, что сотрудники Постоянного предста­
вительства в Женеве советник-посланник г-н Пааво Кейсало и атташе г-н Веико Со-
ралахти будут представлять Финляндию в Комитете по разоружению в 1981 году. 

В отношении решения, принятого на 104-м пленарном заседании Комитета, отно­
сительно участия Финляндии, я хотел бы отметить, что Финляндия проявляет особый 
интерес к следующим пунктам повестки дня: 1. Запрещение ядерных испытаний, 
2. Эффективные международные соглашения, с тем чтобы дать государствам, не обла­
дающим ядерным оружием, гарантии против применения или угрозы применения ядерного 
оружия, и 3. Химическое оружие. 

(Подпись) Пааво Каарлехто 
Посол 

Постоянный представитель 
Финляндии 

GE.81-60453 
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O r i g i n a l s E n g l i s h 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ДАНИИ ОТ 20 ФЕВРАЛЯ 198Í ГОДА 
НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОМИТЕТА ПО РАЗОРУЖЕНИЮ 

ОТНОСИТЕЛЬНО РЕШЕНИЯ, ПРИНЯТОГО КОМИТЕТОМ НА ЕГО 
104-м ПЛЕНАРНОМ ЗАСЕДАНИИ 10 ФЕВРАЛЯ 1981 ГОДА 

Ссылаясь на Ваше письмо от 13 февраля 1981 года относительно решения Комитета 
по разоружению от 10 февраля 1981 года об участии Дании в работе Комитета по разо­
ружению на его сессии 1981 года, имею честь по поручению моего правительства со­
общить Вашему Превосходительству, что вопросами, включенными в повестку дня Комите­
та на 1981 год и в программу работы первой части сессии Комитета, представляющими 
особый интерес для Дании, являются подготовка конвенции по химическому оружию и 
всеобъемлющее запрещение испытаний ядерного оружия. 

(подпись) Кай Репсдорф 
Посол 

Постоянный представитель Дании 

GE. 81-60459 
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EUSSI/JJ 
O r i g i n a l , A r a M c / E n g l i s h 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ АРАБСКОЙ РЕСПУБЛИКИ ЕГИПЕТ 
НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОМИТЕТА ПО РАЗОРУЖЕНИЮ. ОТ 2б ФЕВРАЛЯ 1981 Г., 
ПРЕПРОВОЖДАЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ, СДЕЛАННОЕ МИНИСТЕРСТВОМ ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ 

АРАБСКОЙ РЕСПУБЖКИ ЕГИПЕТ В СВЯЗИ С РАТИФИКАЦИЕЙ ЕГИПТОМ 
ДОГОВОРА О НЕРАСПРОСТРАНЕНИИ ЯДЕРНОГО ОРУЖИЯ 

26 ФЕВРАЛЯ 1981 ГОДА 

Имею честь сообщить Вам, что правительство Арабской Республики Египет ратифи­
цировало Договор о нераспространении ядерного оружия и что ратификационные грамоты 
были сданы на хранение правительству Соединенного Королевства в Лондоне сегодня, 
26 февраля 1981 года. 

По поручению моего правительства настоящим препровождаю заявление, сделанное 
в этой связи министерством иностранных дел Арабской Республики Египет, и прошу 
опубликовать его вместе с настоящим письмом в качестве официального документа Коми­
тета по разоружению. 

(подпись) Е.А. ЕЛЬ РЙДИ 
Посол 
Постоянный предотавитель 
Арабской Республики Египет и 
глава делегации Египта в 
Комитете по разорз^ению 

GE.81-60527 
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26 февраля 1981 г. 

Заявление, 
сделанное в связи со сдачей на хранение правительством 

Арабской Республики Египет грамот о ратификации 
Договора о нераспространении ядерного оружия 

Будучи убежденным в необходимости сдержать распространение ядерного оружия, пред­
ставляющее собой угрозу для безопасности человечества, "Египет подписал, а затем рати­
фицировал Договор о нераспространении ядерного оружия. Египет был в числе первых 
стран, призвавших к скорейшему заключению этого Договора, и сыграл конструктивную роль 
в процессе переговоров, предшебтвОвавших его заключению, что явилось дополнением к бо­
лее ранним усилиям, которые успешно завершились заключением Договора 1963 года о за­
прещении испытаний ядерного оружия в атмосфере, в космическом пространстве и под водой. 

Обязательство Египта, вытекающее из положений Договора о нераспространении, воз­
держиваться любыдм путем от приобретения или производства ядерного оружия не затраги­
вает его неотъемлемое право развивать и использовать ядерную энергию в мирных целях в 
соответствии с положениями статьи IV Договора, в котором подтверждается неотъемлемое 
право всех участников Договора развивать исследования, производство и использование 
ядерной энергии в мирных целях без дискриминации. Закрепление этого.права в самом 
Договоре, является фактически кодификацией норм одного из основных прав человека, ко­
торое нельзя ни игнорировать, ни нарушать. 

Исходя из этой предпосылки, Египет также с особым вним£нием рассматривает поло­
жения статьи IV Договора, призывающей участников Договора, которые в состоянии делать 
это, сотрудничать в деле содействия дальнейшему развитию применения ядерной энергии 
в мирных целях, особенно на территориях государств-участников Договора, не обладающих 
ядерным оружием, с должным учетом нужд развивающихся районов мира. 

Приступая к осзлцествлению ряда проектов строительства ядерных реакторов для про­
изводства электроэнергии в целях удовлетворения растздцик потребностей в энергии и со­
действия процветанию и повышению благосостояния своего народа, Египет ожидает от ин­
дустриальных стран с развитой атомной промьш1ленностью чистосердечной помощи и под­
держки. Это соответствовало бы букве и духу статьи IV Договора, в частности, по­
скольку Египет принял на себя обязательство применять систему гарантий Международного 
агентства по атомной энергии в отношении мирного использования ядерной энергии на 
его территории в соответствии с положениями статьи I I I Договора. 

В контексте предусмотренных в Договоре прав всех его участников, касающихся ис­
пользования ядерной энергии в мирных целях, Египет хотел бы сослаться на положения 
статьи V Договора, в которой указывается, что потенциальные блага от любого мирного 
применения ядерных взрывов будут доступны государствам-участникам настоящего Договора, 
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не обладающим ядерным оружием. Хотя такое применение ядерной энергии связано в 
настоящее время с некоторыми трудностями, особенно ввиду его пагубного воздействия 
на окружающую среду, Египет, тем не менее, считает, что это не должно освобождать 
государства-участников Договора, обладающих ядерным•оружием, от их обязанности раз­
вивать исследования и разработку таких видов использования, с тем чтобы преодолеть 
все трудности, которые в настоящее время возникают в этой области. 

Египет хотел бы выразить свое глубокое неудовлетворение государствам, обладаю­
щим ядерным оружием, в частности двум сверхдержавам, в связи с их неспособностью 
принять эффективные меры в отношении прекращения гонки ядерных вооружений и ядерно­
го разоружения. Хотя Египет приветствует договоры об ограничении стратегических 
вооружений 1972 и 1979 годов, известные как ОСВ-1 и ОСВ-2, он не может не ответить, 
что эти договоры не привели к эффективному прекращению гонки ядерных вооружений в 
количественном и качественном отношеш^и и даже допустили разработку нового поколения 
оружия массового уничтожения. 

Кроме того, несмотря'на тот факт, что с момента заключения Договора 1963 года 
о запрещении испытаний ядерного оружия в атмосфере, и космическом пространстве и под 
водой прошло больше 17 лет, государства, обладающие ядерным оружием, заявляют, что 
якобы все еще сзпцествзпот различные трудности на пути к окончательному запрещению 
всех испытаний ядерного оружия, хотя для достижения этой цели требуется только поли­
тическая воля. 

Поэтому Египет пользуется данной возможностью, а именно сдачей на хранение гра­
мот о ратификации Договора о нераспространении ядерного оружия, чтобы обратиться 
ко всем государствам-участникам Договора, обладающим ядерным оружием, с призывом вы­
полнить свое обязательство остановить гонку ядерных вооружений и достичь ядерного 
разоружения. 

Египет также призывает все госз^дарства, обладающие ядерным оружием, приложить 
все возможные усилия, с тем чтобы как можно скорее достичь окончательного запреще­
ния всех испытаний ядерного орз̂ жия. Это положит конец разработке и производству 
новых видов оружия массового уничтохсения, поскольку прекращение производства рас­
щепляющихся материалов для военных целей будет сдерживать количественный рост ядер­
ных вооружений. 

Что касается безопасности государств, не обладающих ядерным оружием, Египет счи­
тает, что резолюция Совета Безопасности 255 от 19 июня 1968 г. не предоставляет госу­
дарствам, не обладающим ядерным орзгасием, подлинной гарантии против применения или 
jni-posbi применения ядерного оружия государствами, обладающими ядерным оружием. По­
этому Египет призывает государства, обладающие ядерным оружием, предпринять усилия 
в целях достижения соглашения, запрещающего раз и навсегда применение или угрозу 
применения ядерного орузшя против любого государства. 
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Осуществление таких мер соответствует букве и духу основных руководящих .принципов, 
сформулированных Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций для заключения 
договора о нераспространении, в частности, принципу соотношения взаимных обязанностей 
и обязательств ядерных и неядерных держав, а также принципу, предусматривающемз/, чуо 
договор должен быть шагом в направлении достижения всеобщего и полного разоружения и, 
в частности, ядерного разоружения. 

Будучи убежденным, что создт,ание в различных районах мира зон, свободных от ядерно­
го оружия, б.удет способствовать осуществлению целей и задач Договора о" нераспросiipa-
кении, Египет предпринимает огромные усилия по созданию зоны, свободной от ядерного 
орузкия, на Ближнем Востоке, а также в Африке. 

В этой связи Египет выражает глубокое удовлетворение по поводу резолюций Генераль­
ной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, принятой на основании K O H c e H C j ; - c a на ее 
тридцать пятой сессии, предлагающей странам Ближнего Востока до создания в этом районе 
зоны, свободной от ядерного оружия, торжественно заявить о своей поддержке достижения 
этой цели и о том,чтоСЕИ (удут воздерживаться на взаимной основе от производства, при­
обретения или обладания ядерным оружием, а также представить свои.Декларации на рас­
смотрение Совета Безопасности Организации Объединенных Наций., 

В заключение Египет хотел бы отметить, что он ратифицировал Договор о нераспростра-
'нении ядерного оружия, исходя из глубокой убежденности в том, что этот шаг соответствз'"ет 
его высшим национальным интересам при условии, что Договор обеспечит сдерживание рас­
пространения ядерного оружия в мире, и, в частности,на Ближнем Востоке, который должен 
оставаться полностью свободным от ядерного оружия "Ля того, чтобы конструктивно спо­
собствовать миру, безопасности и процветанию своего народа и мира вообще. 
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RUSSIM 
O r i g i n a l s E n g l i s h 

ПИСЬМО ПОСТОЯШОГО ГРВДСЪШТЕЛЯ НОРВЕГИИ ОТ 24 ФЕВРАЛЯ 1981 Г. 
Ell ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОМИТЕТА ПО РАЗОРУЖЕНИЮ ОТНОСИТЕЛЬНО 

РЕЕЕЕНИЯ, ПРИНЯТОГО КОМИТЕТОМ НА ЕГО 104-М 
ПЛЕНАРНОМ ЗАСЕДАНИИ 

Ссылаясь на Ваше письмо от 13 февраля 1981 года относительно просьбы 
правительства Норвегии об участии в работе Комитета по разоружению в ходе 
его сессии 1981 года, имею честь сообщить Вам, что Норвегия проявляет особый 
интерес к следующим вопросам: запрещение ядерных испытаний и химическое 
оружие. 

(подпись) Иохан Каппелен 
Посол 

Постоянный представитель 

GE.81-60543 
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ORIGINALS RUSSIAN 

ПИСЬМО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СОЮЗА СОВЕТСКИХ С0ЩШ1ИСТИЧЕСКИХ РЕСПУБЛИК 
ОТ 2 МАРТА 1981 Г. НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОМИТЕТА ПО РАЗОРУЖЕНИЮ, 
ПРЕПРОВОЖДАЮЩЕЕ РАЗДЕЛ ДОКЛАДА ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ЦЕНТРАЛЬНОГО 
КОМИТЕТА К0М1Ш1ИСТИЧЕСК0Й ПАРТИИ СОВЕТСКОГО'СОЮЗА, ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 
ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СССР Л.И. БРЕЖНЕВА XXVI СЪЕЗДУ 
КОММУНИСТИЧЕСКОЙ ПАРТИИ СОВЕТСКОГО СОЮЗА ПОД HA3BiiHHEM "УКРЕПИТЬ 
МИР, УГЛУБИТЬ РАЗРЯДКУ, 0БУЗД>1ТЬ ГОНКУ ВООРУЖЕНИЙ" 

Направляю Вам раздел Доклада Генерального секретаря ЦК КПСС, Председателя 
Президиума Верховного Совета СССР товарища Л.И. Брежнева XXVI съезду Коммунистической 
партии Советского Союза под названием 'Укрепить мир, углубить разрядку, обуздать 
гонку вооружений". Прошу Вас распространить этот материал в качестве официального 
докзп^ента Комитета по разоружению. 

(подпись) В.Л. ИСРАЭЛЯН 
Представитель СССР в Комитете 

по разоружению 

GE.81-60557 
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УКРЕПИТЬ МИР, УГЛУБИТЬ РАЗРДЦКУ, 
ОБУЗДАТЬ ГОНКУ Б00РУ31£ЕНИЙ 

(Из доклада Генерального секретаря ЦК КПСС, 
Председателя Президиума Верховного Совета СССР 

товарища Л.И. БРЕЖНЕВА XXVI съезду 
Коммунистической партии Советского Союза) 

Стержневым направлением внешнеполитической деятельности партии и государства была 
и остается борьба за ослабление угрозы войны, обуздание гонки воорзг'женнй. Б настоящее 
время эта задача приобрела особое значение и срочность. Дело в том, что в развитии 
военной техники происходят быстрые И глубокие изменения., Разрабатываются качественно 
новые виды оружия, и в первую очередь оружия массового уничтожения. Такие виды, кото­
рые могут сделать контроль над ними, а значит и согласованное ограничение их - делом 
исключительно трудным, а то и невозможным. Новый этап гонки вооружений подорвет 
международную стабильность, намного усилит опасность возникновения войны. 

Положение усугубляется тем, что политика агрессивных империалистических сил уже 
привела к значительнох-^ росту международной напряженности со всеми вытекающими отсюда 
опасньми последствиями. 

Нет, наверное, государства, которое за последние годы выступило бы перед челове­
чеством с таким ffliípoKHM спектром конкретных и реалистических инщиатив по важнейшим 
проблемам междзгнародных отношений, как это сделал Советский Союз. 

Начну с проблемы ограничения ядерных вооружений, самых опасных для челове­
чества. Все эти годы Советский Союз решительно боролся за то, чтобы положить конец 
гонке таких вооружений, исключить дальнейшее их распространение на планете. Была,как 
вы знаете, проведена огромная работа по подготовке Договора с США об ограничении 
стратегических вооружений. Многое было сделано в ходе переговоров с США и Англией о 
полном запрещении испытаний ядерного оружия. Мы выступили с важной акцией, заявив и 
подтвердив, что не будем применять ядерное оружие против неядерных стран, не допускаю­
щих его размещения на своей территории. Но мы предложили и большее: прекратить произ­
водство ядерного оружия, начать сокращение его запасов, вплоть до полной ликвидации. 

Советский Союз активно добивался запрещения и всех других видов ор^щия массового 
уничтожения. Кое-что в этом направлении за отчетный период удалось достигнуть. Вступи­
ла в силу конвенция о запрещении воздействия на природную среду в военных целях. 
Предварительно согласованы основные положения договора, запрещающего радиологическое 
оружие. Продолжаются, хотя и недопустимо медленно, переговоры об исключении из арсе­
налов государств химического оружия. Действиями миролюбивых сил удалось приостановить 
реализацию планов развертывания в Западной Европе нейтронного оружия. Тем большее 
возмущение народов вызывают вновь предпринимаемые Пентагоном попытки навесить дамоклов 
меч этого оружия над странами Европы, Мы со своей стороны подтверждаем, что не начнем 
его производства, если оно не появится у других государств, и готовы заключить согла­
шение, раз и навсегда запрешающее это оружие. 
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Советский Союз и другие страны Варшавского Договора выступили с рядом конкретных 
предложений по военной разрядке в Европе. Мы хотели бы, в частности, чтобы участни­
ки общеевропейского совещания обязались не применять первыми друг против друга ни 
ядерных, ни обычных вооружений; чтобы не расширялись существующие и не создавались 
новые военные блоки в Европе и на других континентах. 

Для обсуждения и решения вопросов военной разрядки и разоружения в Европе 
Советский Союз и его союзники предложили созвать общеевропейскую конференциюà Этот 
вопрос находится в центре внимания проходящей сейчас встречи в Мадриде. 

Не ослабляли мы усилий и для достижения прогресса на венских переговорах о 
сокращении воорркенньсс сил и вооружений в Центральной Европе. Социалистические 
страны прошли здесь больше, чем полпути, навстречу западным партнерам. Но надо 
прямо сказать i если западные страны будут и дальше затягивать эти переговоры,- одно­
временно наращивая свой военный потенциал в Европе, то нам придется принять-зо 
внимание этот факт. 

Многие вазшые инициативы, с которыми Советский Союз и его союзники выступили 
в течение минувшего пятилетия, были одобрены решениями ООН, в том числе на специаль­
ной сессии Генеральной Ассамблеи по разоружени. 

Советские предложения но укреплению международной безопасности и ограничению 
гонки вооружений сохраняют свою силу* Над их претворением в жизнь продолжают активно 
работать под руководством Центрального Комитета партии советские дипломаты, все 
работники внешнеполитического фронта. 

Наши действия созвучны стремлениям других стран и народов. Д|^статочно вспомнить, 
что многими государствами с различных континентов вьщвинуты и получили mnpoK j r r o между­
народную поддержку предложения - объявить наряду с Латинской Америкой безъядерными 
зонами Африку и Ближний Восток, создать зоны мира в Юго-Восточной Азии, в Индийском 
океане, в Средиземном море. А решения общеевропейского совещания фактически нацелены 
на то, чтоб'ы такой зоной стала и вся Европа'» 

Мы продолясаем борьбу за радикальное оздоровление международной обстановки. 
Надежным компасом здесь была и остается Программа мира, провозглашенная XXIV и XXV 
съездами КПСС. 

Сегодня положение дел в мире требует новых, дополнительных усилий, чтобы устра­
нить угрозу войны, укрепить международную безопасность. Позвольте доложить съезду 
ряд соображений, идущих в этом направлении. 
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- За последние годы, как вы знаете, то в одном, то в другом районе мира возникали 
очаги военных конфликтов, нередко зтрожавшие перерасти в большой пожар. Тушить их, 
как показал опыт, дело нелегкое. Куда лучше было бы осуществлять профилактику, пре­
дупреждать появление таких очагов. 

,В Европе, например, этой'Цели в какой-то степени служат - и служат'в'общем не­
плохо - меры по.укреплению доверия в военной области, проводимые.по решений общеев-. 
ропейского совещания.. Это - уведомление заранее о военных учениях сухопутных войскг, 
приглашение на них наблюдателей из других стран. Сейчас эти меры осуществляются на 
территориях европейских государств, включая западные районы СССР. ' I-Ibi уже' говорили, 
что готовы пойти дальше - уведомлять и об учениях военно-морских и военно-воздушных 
сил. Мы предпагали - и вновь предлагаем, - чтобы уведомление делалось также'и о 
крупных передвижениях войск. 

А теперь мы хотим предложить существенно расширить и зону применения таких мер. 
Мы готовы -распространить их на всю европейскую часть СССР .- При условии соответству­
ющего расширения зоны ме.р доверия .и со стороны западных государств. 

Есть район, где, разработка и применение мер доверия * с: учетом, разумеется, ~его 
специфх^ки, - могли бы не то.дько ра.зрядить обстановку на месте, но и стать'.делом, 
очень полезным для укрепления основ всеобщего мира. Это - Дальний Восток, где'со­
седствуют такие державы, как СССР, Китай, Япония. Там имеются также американские 
военные базы. Советский Союз был бы готов провести конкре,тные переговоры ••по мерам 
доверия на Дальнем Востоке^ео всеми заинтересованными странами. 

Выдвигая эти далеко идущие предложения по мерам доверия, мы исходим из того, что 
их осуществление будет содействовать прогрессу и в деле разоружения. 

Далее. По поводу выдвинутых нами предложений,по Персидскому заливу иногда го­
ворят, что их нельзя оторвать от вопроса о пребывании советского воинского, континген­
та Б Афганистане. Что можно на это сказать? Советский Союз готов договариваться 
по Персидскому заливу как самостоятельной проблеме, готов, разумеется, и к участию 
в отдельном урегулировании положения вокруг Афганистана. Но-мы не возражаемш' 
против того, чтобы вопросы, связанные с Афганистаном, были обсуждены в увязке с-во­
просами безопасности Персидского залива. Естественно, при этом .могут обсуждаться 
лишь международные аспекты афганской проблемы, а не внутриафганские дела. Суверени­
тет Афганистана должен быть полностью огражден, как и его статус неприсоединившегося 
государства. 

Мы еще раз настоятельно призываем к сдержанности в области стратегических воору­
жений. Нельзя допустить, чтобы народы мира жили под угрозой развязывания ядерной 
войны. 

Ограничение стратегических вооружений и их сокращение - пробле1^а чрезвычайная. 
Мы со своей стороны готовы продолжать без промедления соответствующие переговоры с 
США с сохранением всего того положительного, что до сих пор было достигнуто в этой 
области. Разумеется, переговоры могут вестись только на основе равенства и одина­
ковой безопасности. На соглашение, которое давало бы односторонние преимущества 
США, мы не пойдем. Здесь не должно быть иллюзий. По нашему мнению, в надлежащее 
время в такие переговоры должны включиться и все остальные ядерные державы. 
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СССР готов вести переговоры об ограничении любых видов вооружений. В свое вре­
мя мы предлагали запретить создание морской ракетной системы "Трайдент" в США и соот­
ветствующей системы - у нас. Это предложение не было принято. В результате у аме­
риканцев создана новая подводная лодка "Огайо" с ракетами "Трайдент-1", Аналогичная 
система - "Тайфун" - создана" и у няс. Ну и кто же от этого 'выиграл? 

Мы готовы договориться об ограничении развертывания новых подволных лодок - в 
США типа "Огайо" и подобных в СССР. Мы могли бы также пойти на договоренность о за­
прещении модернизации существующих и создания новых баллистических ракет, размещае­
мых на этих лодках. 

Теперь о ракетно-ядерном оружии в Европе. Идет все более опасное его накопление. 
Образовался своего рода порочный круг: действия одно:й стороны вызывают контрмеры дру­
гой. Как разорвать эту пепь'' 

Мы предлагаем договориться о том, чтобы уже теперь установить_мсраторий на разме­
щение в Европе новых ра'кетно-ядерных средств средней дальности стран НАТО и СССР, т.е. 
заморозить в количественном и качественном отношении существующий уровень таких средств, 
включая, разумеется, ядерные средства передового базирования США в этом районе. Всту­
пить в силу этот мораторий мог бы сразу же, как только начнутся переговоры по данному 
вопросу, и действовать,пока не будет заключен постоянный договор об ограничении, а еще 
лучше - о сокращении таких ядерных средств в Европе. При этом мы исходим из того, 
что обеими сторонами будет прекращена всякая подготовка к развертыванию соответствующих 
дополнительных средств, в том числе американских ракет "Першинг-2" и стратегических 
крылатых ракет наземного оазирования. 

Народы должны знать правду о том, к каким губительным для человечества последстви­
ям привела бы ядерная война. Мы предлагаем, чтобы был создан авторитетный международ­
ный комитет, который показал бы жизненную необходимость предотвращения ядерной катастро­
фы. В комитет могли бы войти виднейшие ученые из различных стран. О сделанных им 
выводах д.олжен быть информировал весь мир. 

Есть, конечно, и много других актуальных международных проблем в сегодняшнем мире. 
Разумное решение их позволило бы снять накал международной обстановки, позволило бы 
народам вздохнуть спокойнее. Ко для этого нужны дальновидный подход, политическая 
воля и смелость, авторитет и влияние. Вот почему/ нам представляется, что было бы 
полезно созвать специальное заседание Совета Безопасности с участием высших руководи­
телей государств-членов Совета, чтобы поискать ключи к оздоровлению международной об­
становки, недопущению войны. В заседании могли бы, очевидно, при желании принять 
участие и руководители других государств. Конечно, потребовалась бы основательная 
подготовка такого заседания, с тем чтобы обеспечить его положительные результаты. 

Таким образом, предлагаемые нами новые меры охватывают широкий круг вопросов. 
Они касаются и ракетно-ядерного, и обычных типов оружия, и сухопутных войск, и морских 
и воздушных сил. Они затрагивают положение и в Европе, и на Ближнем, на Среднем, на 
Дальнем Востоке. В них речь идет о мерах как политического, так и военного характера. 
Все эти предложения объединяет одна единая цель, одно наше общее стремление - сделать 
все возможное, чтобы вывести народы из-под угрозы ядерной войны, сохранить мир на земле. 
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Это, если хотите,' органическое продолжение и развитие нашей üporpai^Mbi мира при­
менительно К наиболее жгучим, актуальным проблемам международной жизни в наши дни. 

Отстоять мир - нет сейчас более важ̂ -ой задачи в международном плане для нашей 
партии, нашего народа, да и для всех карс'дов планеты. 

Отстаивая мир, мы ,рабстаим .ко только для, ныне живущих льэдей, не только для наших 
детей и. внуков; мы ра.ботаем для.счастья десятков будущих поколений. 

Если будет мир, творческая энергия народов, опираясь на достижения науки и техни­
ки, наверняка решит те проблемы, которые сейчас волнуют людей. Конечно, тогда перед 
нашими потомками возникнут новые, еще более высокие задачи. Что ж, такова диалектика 
прогрессе., диалектика жизни. 

Не подготовка к войне, обрекающая народы на бессмысленную растрату своих матери­
альных и ДУХОВНЫХ богатств, а упрочение мира - вот путеводная нить в завтрашний день. 
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RUSSIM 
O r i g i n a l s E n g l i s h 

ПАКИСТАН: РАБОЧИЙ ДОКУМЕНТ 

Эффективные меадународные соглашения, 
с тем чтобы дать государствам, не,обладающим ядерным оружием, 

гарантии против применения или угрозы применения ядерного оружия 

1. В течение последних двух лет Специальная рабочая группа, созданная Комитетом по 
разоружению в целях согласования эффективных международных соглашений, с тем чтобы 
дать государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии против применения или 
угрозы применения ядерного оружия, рассмотрела вопрос как о характере, так и о форме 
таких гарантий. Во время этих переговоров был достигнут определенный прогресс. 
Что касается формы гарантий, в принципе нет возражений против предлагаемой междуна­
родной конвенции, хотя был отмечен также и ряд соответствующих трудностей. Что же 
касается характера или существа гарантий, в пунктах .15 и 17 доклада Специальной ра­
бочей группы за прошлый год (CD/125' ' ' ) , одобренного Комитетом по разоружению, призна­
валась необходимость достижения согласия "относительно приемлемого для всех общего 
подхода, который мог бы быть отражен в международном документе, имеющем юридически 
обязательный характер". 

2. Делегация Пакистана считает, что в ходе сессии 1981 года Специальная рабочая 
группа должна уделить в первую очередь внимание возможности разработки такого "обще­
го подхода" или "общей формулы" в отношении существа гарантий, предоставляемых госу­
дарствам, не обладающим ядерным оружием. Как только будет достигнуто согласие в от­
ношении такого общего подхода, станет гораздо проще достигнуть консенсуса в отноше­
нии формы, в которой он будет отражен. 

3. Усилия по разработке общего подхода не увенчались до сих пор существенным успе­
хом в первую очередь потому, что ограничивались рассмотрением односторонних заявле­
ний, сделанных государствами, обладающими ядерным оружием. Было бы более эффектив­
ным, если бы Специальная рабочая группа объективно рассмотрела все возможные альтер­
нативы и взяла на заметку области, в которых достигнуто согласие, а также различия в 
подходе к каждому из имеющихся вариантов. 

4. Без ущерба в отношении своей позиции по этому вопросу, делегация Пакистана счи­
тает, что имеется по крайней мере пять четких альтернатив, которые могут быть рас­
смотрены в поисках "общего подхода" или "формулы". 

GE,81-60569 
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A. Категорическая гарантия со стороны государств, обладающих ядерным 
ору::сием, всем государствам, не обладающш: ядерньм оружием, не 
применять против них или не угрожать им применением ядерного ору;:сия 

5. Такая Оорма гарантии отвечала бы наилучшим образом требованиях^! государств, 
не обладающш: ядсрньш ору;г.ием, в отношении предоставления четких и недвусмысленных 
гараптш" против опасности применения или угрозы пршюнения ядерного орузгсия. К со-
жалешш, до сш: пор только одно государство, обладающее ядерташ орухсием, выразило 
готовность дать такую категорг-гческую и безусловную гарантию. Специальная рабочая 
группа дол::ша вьшснить, сочтут ли возможным другие государства, обладающие ядерным 
орзтаюм, пересмотреть свои позиции и также дать такие категорические гарантии всем 
государствам, не обладающим ядерным оружием, 

Б. 1;атегор1-1чсская- гарантия со- сторонь! государств, обладающих ядерньш 
ору:::пем, всем государствам, не обладающие ядернгп^ ору:сиек, не -
прш-1енять против них или не угрожать mi прш^ененион ядерного орухаш, 
с сопроводител^)НЫМИ пояснительными заявлеш1ями со стороны ка;:;дого 

государств, обладающих ядерным оружиш 

6 . " Гарантии безопасности, предусмотренные Дополнительным протоколом I I к Договору 
о запрещеш^и ядерного орухсия в Латинской Амерш^е (Договор Тлателолко), 'представляют 
собой прецедент, который можно использовать для выработки общего подхода к вопросу о 
гарантиях безопасности,/ Согласно этому Протоколу, ратифицированному ныне всеми 
пятью государстваш!, обладающи>ш ядерньш ору::сиом, эти госз'-дарства обяэал'ясь не исполь­
зовать пли не угрожать использованием ядерного оружия против государств, не обладающих 
ядерным орухшем, подписавших договор о создании безъядерной зоны в Латинской Америке. 
Однако ратжЬшсация Протокола сопровозкдалась заявленият-ш отдельные: государств, не обла­
дающш: ядерньп! оружием, в отношении таких вопросов, как жизнеспособность зоны, со­
ответствующая политика отдельных государств, не обладающих ядерньш оруз'хием, вопрос 
о транзите ядерного оружия, и т.д. 

7. Подобную же процедуру можно было бы применить и в сл^^ае с гарантиями о непри-
менешш в мез:сдународно11 масштабе, т.е. государства, обладающие ядерным оруззием, могли 
бы дать соотвотстБ;тощую категорическую гарантию всем государствагт, не обладающим 
ядорньп! оругшем (в форме меясдуиародной конвенции, резолюхщи Совета Безопасности или 
в форме какого-либо другого мсзгсдународного докзггтента), с сопроводительньпо! поясни­
тельными заявлениями, содерхащт-га оговорки РХЛИ ограничения, сфор1>1улированные каждым 
из государств, обладающш: ядерньш оружием, по такого рода вопросам, которые отражены 
в irx 1Л^шешшп: односторонних заявлениях. 

С. Общая формула гарантий безопасности, содержащая такие условия_.и 
ограничения, которые мог-ysr быть затроьгуты в холе переговоров в Котдатете 
по разору;:сению и. согласованы всеми заннтересованньми сторонащ 

3, Другим подходом, еще подлезкащим изз^юнию, является возмозгсность для самого 
Ко№1тета по разоруз1сению разработать в ходе переговоров точные условия и ограничения, 
которые дол;:сны стать составной частью "общей формулы" гарантий безопасности. Это 
предполагало бы необходимость отложить сздцествующие односторонние заявления и вновь 
рассмотреть, какш-ш являются условия и ограничения (если таковые вообще существуют): 
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a) которые необходимы для обеспечения безопасности государств, обладающих 
ядерным оружием; и 

b) которые приемлемы для других государств, обладающих ядерным оружием, и 
государств, не обладающих ядерным оружием. 

В этой связи можно было бы рассмотреть такие формулировки, как формулировка, содержа­
щаяся в выступлении Председателя Президиума Верховного Совета СССР Л.И. Брежнева на 
XVIII съезде Комсомола 25 апреля 1978 года. 

В. Общая формула, которая могла бы позволить согласовать условия и ограничения 
содержащиеся в существующих односторонних заявлениях государств, обладающих 
ядерным оружием 

9 . Этим подходом Специальная рабочая группа руководствовалась во время своей сессии 
в 1980 году. Как было установлено в ходе этой работы, условия и ограничения, содер­
жащиеся в односторонних заявлениях государств, обладающих ядерным оружием, можно в 
целом разделить на два вида: 

- во-первых, условия и ограничения, относящиеся к неядерному статусу государств, 
которым должны быть предоставлены гарантии безопасности; и 

- во-вторых, условия и ограничения, касающиеся ситуаций, при которых некоторые 
государства, обладающие ядерным оружием, сохраняют право предпринимать ответ­
ные меры с применением ядерного оружия даже против государств, не обладающих 
ядерным оружием. 

1 0 . Первым условием является вопрос об общем принципе, который, вероятно, потребует 
принятия решения в отношении всех различных вариантов, перечисленных в данном доку­
менте. Основной трудностью при согласовании существующих односторонних заявлений 
государств, обладающих ядерным оружием, является второе соображение, которое вытека­
ет из субъективного понимания каждым государством, обладающим ядерным оружием, своих 
интересов национальной безопасности. До настоящего времени невозможно было согласо­
вать отдельные позиции государств, обладающих ядерным оружием, поскольку ни одно из 
них не было готово хотя бы в какой-то степени изменить или модифицировать свою пози­
цию, с тем чтобы учесть позиции других сторон или позиции государств, не обладающих 
ядерным оружием. Пакистан предложил компромиссную формулу (СВ/ю), которая отра­
жает искреннее стремление согласовать позиции ядерных держав и в то же время учесть 
интересы государств, не обладающих ядерным оружием. Такой подход можно было бы бо­
лее детально изучить и уточнить путем переговоров в специальной рабочей группе. В 
то же время можно также рассмотреть другие точки зрения, если таковые будут, относи­
тельно согласования позиций, отраженных в односторонних заявлениях. 
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E. Усиление ойпциального и п'оавового статтса с-̂ лцсс7В'?1:щш: олиостопонншс 
заявлений государств, обладающих ядерный оррхион 

11 . Некоторые делегации выразили 'мнение о том, что позиции государств, обладающих 
ядерным орузгшем, в том виде, как они отрш:сены в их односторонних заявлешхязс, не­
возможно согласовать. Поэтому они выразили I H I C H H C О том, -что KO^- ' Ï IO было бы ут̂ :л11т: 
оОхщпальный и правовой характер существ^тощих одпосторонншг заязлешш путем приня­
тия Советом Безопасности резолюции, в которой эти заявления будут "прхпшты к 
сведсш-по", Еьшо таюхе вьщвинуто предлозгсение о том, чтобы каг^,оо государство, 
-обладающее ядерным орзо:жем, ос>ициально -"сдало на хранешю" Гсноральномз'- секретарю 
Организации Объединеншс: Наций свое односторош-юе заявление, после чего такое 
заявление ш-юло бы обязателькздо юридетескута силу. Пожно было бы провести даль-
нейшое пзучсние эткс предлокенш!, хотя, по мыеншо нскоторьпс государств, не обла­
дающее: ядерньш орузхием, такие меры не буд̂ гт отвечать критерия!^! эййективности 
или мездународного характера, требующимся от гарантий, предоставляемьЕ государ­
ствам, не обладающим ядерньш оружием. 

1 2 . После того как специальная рабочая rpjrnna рассмотрит выпеприведенныс альтер­
нативные предложения о разработке общего подхода, она могла бы приступить к дальней-
шещг И33/ЧОНИЮ мотлш меадународного инструмента, в котором можно было бы отразить 
"общий подход". Различивши альтернативньши формами международного инстрзтснта 
являются: а) международная конвенция, открытая для всех государств, как ядерных, 
так' п коядерньЕ; "Ь) международная конвенция или соглашение между пятью государ­
ствами, обладающи-га ядерньш орухсием; с) резолюция Совета Безопасности; 
и <i) какая-либо другая форма международной"договоренности",которая имела бы "обяза­
тельную юридическую силу". 

13. Возможность дости;:сения временных договоренностей до того, как будет достигнуто 
соглашение относительно общего подхода, является вариантом, которьй слодз^ет изучить 
Л1шь после того, как будут предприняты подл1шныс п серьоз^ше усхкия по выработке 
такого общего подхода. По сзпцеству, некоторые из вариантов, которые были пере­
числены выше, предлагаются в качестве возможьшпс врспонных договоренностей. По 
MiíCHuiD делегации Пакистана, все эти предложения п е о б х о д 1 Ш О рассматривать, рзгковод-
ствуясь тем критерием, обеспечат ли они реаль^агй прогресс па пути к дости;:сею-го 
соглашения относительно эбхЬективного и надежного ме;,ч^Зшародного :шструмента, для 
предоставления государствам, не обладающим ядерньш opy::;ncii, гарантит! против приме­
нения ил1'1 угрозы прт-юнения ядерного оружия. 
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ORIGINAL: RUSSIAN 

COGBPASíEIfflH ГРУППЫ СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ СТРАН ОТНОСИТЕЛЬНО ПЕРЕГОВОРОВ 
В КОМИТЕТЕ ПО РАЗОРУЖЕШ-Ю ПО ВОПРОСУ ПРЕКРАЩЕНИЯ ГОНКИ ЯДЕРНЫХ 
ВООРУЖЕНИЙ И ЯДЕРНОГО РАЗОРУЖЕНИЯ, А ТАКЖЕ ПО ВОПРОСУ О ПОЛНОМ И 

ВСЕОБЩЕМ 3;ЛРЕЩЕНИИ ИСПЫТАНИЙ ЯДЕРНОГО ОРУЛШ 

Социалистические страны придают исключительно важное значение вопросу прекращения 
гонки ядерных вооружений и ядерного разоружения, а также вопросу о полном и всеобщем 
запрещении испытаний ядерного оружия, исходя из того, что ядерное оружие представляет 
собой наиболее серьезную угрозу существованию человечества. 

Известны многочисленные инициативы, с которыми последовательно выступали эти 
страны с целью эффективного решения у^сазанных проблем как в Комитете по разоружению, 
так и в ООН и на других международных форумах. От имени группы социалистических 
стран в Комитет по разоружению были внесены документы С В Д и CD/ 1 0 9 , в которых 
содержится конкретная программа мер, направленных на решение проблемы ядерного разору­
жения. Эти предложения по-прежнему сохраняют свою силу. 

Ход дискуссии в Комитете по разоружению свидетельствует о растущей поддержке этих 
инициатив социалистических стран. Многие делегации в Комитете по разорзгжению выска­
зывают серьезную озабоченность в связи с непрекращающейся гонкой ядерных вооружений, 
продолжением процесса совершенствования и накопления ядерного оружия. Все шире и 
весомее становится в Комитете призыв к незамедлительному началу переговоров по этим 
жизненно важным для будзпцего человечества вопросам. На приоритетное обсз^ждение этих 
вопросов нацеливают участников Комитета по разоружению и резолюции тридцать пятой 
сессии Генеральной Ассамблеи 35/l52 В и С , а также - в том, что касается всеобщего и 
полного запрещения испытаний ядерного орзгасия,- 35/l45 А и В. 

Конструктивным вкладом в обсуждение вопроса прекращения гонки ядерных вооружений 
и ядерного разоружения, а также проблемы всеобщего и полного запрещения испытаний 
ядерного оружия, по мнению грзшпы социалистических стран, было бы создание в Комитете 
по разоружению двзгх соответствз^ющих рабочих rpjmn. Предложения о создании таких 
групп содержались в выступлениях представителей социалистических стран. Они были 
сформулированы в документе C D / 1 4 I , внесенном в ходе нынешней сессии делегацией ГДР о 
от имени группы социалистических стран. Аналогичные идеи высказывались также пред­
ставителями многих других государств. К этому же призывают Комитет и вышеуказанные 
резолюции тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. 

GE.31-60602 
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г; солсалекшо, в результате нсконстрзгктивно:': позшщп некоторых делегаций Koî oîTeT 
01«з.зался не в состоянии в настоящее время положительно решить вопрос о создании 
рабочш: групп. В отих обстоятельствах rpvnna социалистическт'х стран, представленных в 
Комитете, проявляя гибкость и стремление к скорейшем^'' началу деловьп: переговоров 
по сущестБзг названных проблем, предлагает: 

1 . Незамедлительно начать в Комитете по разорр-еш-по под рзгк;оводстзом Председателя 
ГСомитета неойшщальные консультации с участием всех ядорньп: держав с целыэ подготовки 
предметньп: переговоров по вопросу прекращения гошси ядерных воору::.:енип и ^epKOity 
разору:хешьэ, 

2. Приступить без отлагательств к неофициальньп! консультациям в'Комитете по разорузгсе-
ш ш под рзасоводством Председателя Комитета с участием все:: ядершгх дерхсав с целью 
подготовки переговоров для рассмотрения проблемы всеобщего п полного запреще:'1ия испы-
тагас": я,дерного орзташ в интересах скорейшего заключения договора по этомз?- вопросу. 

3. Проводить неофициальные заседания Комитета по вопросам существа проблем пре­
кращения гонки ядерных воорзгасений, ядерного разорзоюения и полного и всеобщего за­
прещения испытаний ядерного opyxíHH не реже одного раза в неделю. 

Внося данное предложение в Комитет по разорзсхеншо, делегащп: группы социалистических 
стран выра;:сают падеждз^, что оно послузхит основой для конструктивных переговоров 
по упомянутьп-! выше приоритетным вопросам разорзоюения, фигурпрздощга в пзга1стах 1 и 2 
повестки дня тгаешней сессии Комитета по разору::сенню. 



CD/163 

11 March 1981 

RUSSbW 
O r i g i n a l s E n g l i s h 

ШСЬМО ПОСТОЯШОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ АВСТРШ 
ОТ 2 IÍAPTA 1981 Г. НА № Ш ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОМИТЕТА ПО РАЗОРУЖЕНИЮ 

ОТНОСИТЕЛЬНО РЕШЕНИЯ, ПРИНЯТОГО КОМИТЕТОМ НА ЕГО 
104-м ПЛЕНАРНОМ ЗАСЕДАНШ 10 ФЕВРАЛЯ 1981 Г. 

Ссылаясь на письмо Председателя Комитета по разоружению от 13 февраля 
1981 г. по вопросу об участии Австрии в работе Комитета по разоружению на 
его сессии 1981 года, по поручению моего правительства имею честь сообщить 
Вам, что особый интерес для Австрии представляют следующие вопросы: 

- химическое оружие; 

- эффективные международные соглашения, с тем чтобы дать государствам, 
не обладаюнщм ядерным оружием, гарантии против применения или угрозы 
применения ядерного оружия; 

- запрещение ядерных испытаний. 

Эрик Неттель 
Посол 

Постоянный представитель 

GE.81-60694 
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R U S S I M 

O r i g i n a l s E n g l i s h 

ПИСЬМО СОВЕТНИКА-ПОСЛАННИКА ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА ФИНЛЯНДИИ 
ОТ 18 МАРТА 1981 г. НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОШТЕТА ПО РАЗОРУЖЕНИЮ, 
ПРЕПРОВОЖДАЮЩЕЕ РАБОЧИЙ Д0КЭТ-1ЕНТ, ОЗАГЛАВЛЕННЫЙ "СОЗДАНИЕ СРЕДСТВ 
КОНТРОЛЯ НАД ШЩЧЕСКИМ ОРЗОКИЕМ - НАСТОЯЩИЙ ЭТАП И ЦЕЛИ ФИНСКОГО 
ПРОЕКТА" 

По порзгчению правительства Финляндии имею честь представить Комитету по разору­
жению рабочий документ относительно создания средств контроля над химическим оружием, 
настоящего этапа и целей финского проекта. В этом докугменте, который мы намерены 
представить на обсуждение на пленарном заседании Комитета, посвященном химическому 
оружию, рассматриваются в общих чертах некоторые аспекты проблемы контроля. 

Был бы признателен, если бы этот документ был распространен в качестве официаль­
ного документа среди членов Комитета по разоружению. 

(Подпись) Пааво Кейсало 
Советник-посланник 

GE.81-60842 
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Рабочий документ 

Создание с р е д с т в контроля над химическим ор^дсием -
настоящий э т а п и цели финского п р о е к т а 

1 . Необходимость запрещешы хш-сгческого орркия широко п р и з н а е т с я в к а ч е с т в е в о п р о с а 
первоочередной ва::шости. Почти д в а д е с я т и л е т и я э т о т вопрос н а х о д и т с я на п о в е с т к е 
дня многосторошшх п е р е г о в о р о в по разорухсеш-по. О б я з а т е л ь с т в о д о с т и ч ь скорейшего 
соглашения о запрещении химического оруо:шя изложено^ в ч а с т н о с т и ^ в с т а т ь е I X Конвен-" 
ции о запрещении б и о л о г и ч е с к о г о оррсия, и неотложность решения э т о г о в о п р о с а н е о д н о ­
кратно отмечалась в ряде резолюций Генеральной Ассамблеи Организации Объединенньс: 
Наций. 

2 . Будучи убезздешшм в том, ч т о в с е страны, участвующие в многостороншпс переговораз: 
или н е т , жизне1шо з а и н т е р е с о в а ь ш в досткзхешш разоружения и обязаны с д е л а т ь в с е возмож­
ное для т о г о , чтобы проложить п у т ь к достжсению э т о й ц е л и , п р а в и т е л ь с т в о Ухшляндпи 
с т р е м и т с я с т р е м и т с я в н е с т и прахстхгческий вклад в переговоры о запрещении химического 
оружия. С 1973 г о д а Оинлявдпя проводит экспериментальные и с с л е д о в а н и я с целью с о з д а ­
ния на национальной основе с р е д с т в контроля над химическим орзоззшм, которые м о г у т 
быть использованы в международных маштабах. Р а б о т а над осуществлением э т о г о п р о е к т а 
была отражена в рабочих д о к у м е н т а х и брошюрах, которые Финляндия ежегодно п р е д с т а в л я е т 
Совещанию Комитета по разоррютпо и Комитету по разоружению. К Hi-ni о т н о с я т с я д о к у ­
менты: 

- об определении боевых отравляющих веществ и технических возможностей проверки 
и контроля над x i íM i í 4 e cK i iM оружием с особым у ч е т о м финского п р о е к т а по созданию 
на национальной о с н о в е с р е д с т в контроля над химическим оружием для их возмож­
ного будзщего международного использования ( С С Б / З 8 1 , 1972 г о д ) ; 

- о х о д е вьшолнешш финского п р о е к т а по созданию на национальной основе с р е д с т в 
контроля над ххП'Пшескпм opyaiîeM для их возможного будущего международ­
ного использования (ССБ/ 4 1 2 , 1973 г о д ) ; 

- о методологии химической идентификации боевых отравляющих веществ и относящ1£х:ся 
к ним соединений ( х о д выполнения финского и с с л е д о в а т е л ь с к о г о п р о е к т а ( C C D / 4 3 2 , 
1974 г о д , C C D / 4 5 3 , 1975 г о д , ССВДОХ, 1976 г о д ) ; 

- о контроле над фосфорорганютескиш-! боевыми отравляющими веществаш! с помощью 
химического и ниструмонтального анализа ( c C D / 5 4 4 , I 9 7 7 г о д ) ; 

- об аналитических методах контроля над вьшолнением соглашений о запрещении хими­
ч е с к о г о орзс:сия - анализ с л е д о в методом капиллярной г а з о в о й хромотографш-! 
( н а стеклянных капилляра^:) с применением специальных д е т е к т о р о в ( C C D / 5 7 7 , 
1978 г о д ) ; 

- о химической идентификации боевьпс отравляющих веществ - соинский проект 

(CD/14, 1979 г о д ) ; 

- об определении продутстов р а с п а д а потенциальных фосфороргашгческих боевьв: о т р а в ­

ляющих в с ц с с т в ( С Б / Ю З , 1980 г о д ) . 
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3. Финский проект сконцентрирован на разработке методологии, необходимой для 
детального анализа'следов ' лю̂ бых контр'ольных" пробкоторые тгогут быть собраны в 
целях контроля над вьшолнениен-соглашения Х)- з"апретцении химического оружия. После 
разработки удовлетворительной методологии и создания соответствующего банка данных 
будут изучены проблемы, связанные со сбором проб. 

4. Одним из нескольких методов, предложенных для контроля над производством и 
накоплением боевых отравляющих веществ и для испытания их применения в полевых 
условиях, является проверка на месте, включая сбор проб и анализ следов. К сожале­
нию, этот метод сопряжен с определенным вмешательством и поэтому его лучше применять 
в качестве последней ступени всей многоступенчатой процедзгры контроля (как это было 
предложено в некоторых последних рабочих документах). Международный контроль дбретает 
смысл лишь тогда, когда полностью выявляется химическая природа всех обнаруженных 
агентов и относящихся к ним соединений. Правда, можно контролировать отс^гтствие 
произвбдства сверхтоксичных агентов нервно-паралитического действия путем простого 
наблюдения за отсутствием специальных сооружений для обеспечения безопасности, однако 
контроль за отсутствием производства компонентов бинарного оружия лишь с незначитель­
ной степенью токсичности не имеет столь простой характер. Для бинарных компонентов 
единственным в полной степени надежным методом контроля, вероятно, является сбор проб 
и их анализ. Сверхчувствительный дистанционньй контроль воздуха и воды для обнаруже­
ния следов химических агентов является еще одной потенциальной возможностью примене­
ния метода контроля, основанного на анализе проб. 

5. Сбор проб и анализ следов являются в равной степени целесообразными для контроля 
за возможным применением химического оружия в боевых условиях. В армии в военных 
условиях используются простые комплекты для взятия проб, такие, как лакмусовые бумажки, 
которые являются недостаточно чувствительными, а также специально не предназначены 
для этого. Если контроль необходимо осуществлять из-за пределов поля боя или даже 
на нем, но длительное время спустя после предполагаемого применения химического оружия, 
то для этого следует использовать более эффективный метод. 

6. Первьтй этап осуществления финского проекта заключался в синтезировании моделей 
агентов,нервно-паралитического действия и относящихся к ним химических соединений и в 
исследовании их соответствзгющих химических свойств в связи с возможным анализом ре­
зультатов контроля. После этого была исследована проблема пригодности имеющихся в 
распоряжении методов инструментального анализа для идентификации боевых химических 
агентов. Путем применения наиболее подходящих методов и выборочных многократных 
характеристик измерения была зарегистрирована исходная база данных для примерно 
150 агентов и продуктов их распада. Избранные методы были классифицированы в виде 
-системы микроаналитических методов, и эта система была предложена для рассмотрения 
в качестве основы междзгнародной стандартизации анализа результатов контроля над хи­
мическим оружием. Предложенная система была опубликована Министерством иностранных 
дел Финляндии в 1978 и 1980 годах в виде брошюр, которые зшоминались въте (CCD/577 
и СВ/ЮЗ). 

7. В рамках финского проекта был также подготовлен ряд научных работников-специалистов 
по анализу результатов контроля над химическим оружием. Головная лаборатория проекта 
находится на химическом факультете Хельсинкского университета, однако научно-исследо­
вательская работа проводится в тесном сотрудничестве с несколькими другими йинскими 
лабораториями. 



8. Основная цель первой фазк финского проекта была достигнута летом 1980 года. 
Она заключалась в создании чувствительной системы идентификации для основных сверх­
токсичных агентов. Целью следующей фазы является разработка подробных процедур для 
первичной подготовки проб и количественного органического анализа на уровне следов 
известных и потенциальных агентов. Необходимы также точные методы для получения 
полезной информации относительно матриц сложных и метаболизированных проб. Парал­
лельно с этими исследованиями финский проект направлен на автоматизацию анализа 
результатов контроля, вклочая разработку автоматических контрольно-измерительных при­
боров. Автоматизированньпй анализ результатов контроля делает возможным установление 
эффективного контроля только за запрещенными химическими веществами, что уменьшает 
опасность разглашения коммерческих и промышленных секретов через промышленные пробы 
путем ненужного разглашения данных о других химических соединениях, предназначенных 
для мирных целей. Третьей бз'-дущей целью проекта является распространение базы дан­
ных на все химические соединения, имеющие отношение к запрещеншо химического оружия. 

9. Подробные исследования относительно взятия проб могут быть начаты только после 
завершения ведущейся методологической разработки анализа следов. Однако такие ис­
следования имеют первостепенное значение для подготовки подробны» инструкций по взятию 
проб для проведения анализа результатов контроля. Необходимо проведение полевых 
испытаний в ограниченном масштабе и на открытом воздухе, и такие испытания планируют­
ся. Они будут включать эксперименты для проведения дистанционного контроля воздуха 
и воды. 

10. Восьмилетний опыт финского проекта в области хиг^ического оружия свидетельствует 
о том, что, несмотря на то что такие постоянные исследования как финский проект, 
являются лишь одной из проблем в сложной области контроля за химическим оружием, они., 
необходимы для приведения методологии контроля за химическим оружием в соответствие 
с быстрым развитием техники. 





C D / 1 6 5 

20 March 1981 

O r i g i n a l s Spanish 

ПИСЬМО ПРВДСТАБИТЕШЯ ВЕНЕСУЭЛЫ ОТ 19 МАРТА 1981 г. НА Ш Я ПРВДСЕДЛТЕЛЯ, 
КОМИТЕТА ПО РАЗОРУЖЕНИЮ, nPEHPOBOffi^imHEE ТЕКСТ ОБРАЩЕНИЯ, С КОТОРЫМ 
ВЫСТУПИЛ ЕГО СВЯТЕЙШЕСТВО Ш Ш А ИОАЖ ПАВЕЛ I I В ХИРОСИМЕ 25 ФЕВРАЛЯ 

1981 ГОДА 

Имею честь просить вас распространить прилагаемый текст обращения, с которьш 
выступил Его Святейщество Папа Иоанн Павел I I в Хиросиме 25 февраля 1981 г.,. в ка­
честве официального документа Комитета по разоружению по пункту 2 повестки дня, 
озаглавленному "Прекращение гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение". 

(Подпись) Адольфо Р. Т^\ЙЛАРДАТ 
Посол 

Представитель Венесуэлы 
в Комитете по разоружению 

GE. 60-80858 
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ОЕРАЩЕШЖ, С К0Т0РШ4 ВЫСТУПИЛ ЕГО СВЯТЕЙШЕСТВО ПАПА И0Л1Ш ПАВЕЛ I I 
В ЖПОРЙМЬНОП ПАРКЕ Ж'ГРА В ХИРОСИЕ В СРЕДУ, 25 ФЕВРАЛЯ 1931 ГОДА 

Странник шгра 

Война - это дело pjoc человека. Война - это згничтояение жизни человека. 
Война - это смерть. 

Ни в одном другом месте эти истины не производят на нас более сильного впечатления, 
чем здесь в Xi-rpoci-ше у этого Пемориала M i î p y . Два города, два японских города -
Хиросима и Нагасаки, навсегда связали свои названия как единствеп:ше города в даше, кото 
рые по несчастью служат иапо1шнанием о том,- что человек способен на 11емыслимые разру­
шения. Названия этих городов всегда будут выделяться как наззапин един'ственньпс горо­
дов нашего времени, которые являются Предупреждением для 'будущих поколешШ О' том,что 
война может быть губительной для усилий человечества по обеспечешпэ i-шра во всем мире. 

1 . Г-н Мэр, 

Дорогие друзья, присутствзтощие здесь, и все, кто сльшгит мой голос и до кого дой­
дет мое послание: 

Переполненный .'глубоким:! чувствами пришел я сегодня сюда как странншс ^шpa. Я хотел 
посетить этот Неморийл- мира в Хиросиме, будучи лично глубоко убезаденщ-ш, что иошшть о 
прошлом - это значит' ду1!ать'0 будущем. 

Мы все помним о том, что одним из печальньпс итогов деятельности человечества 
является то, что па всей планете названия очень многих, слишком многих, мест остаются 
в памяти в основном лхппь потому, что они явились свидетелями уухасов и страданий, при­
несенных войной: памятнжп войны, которые^ напоминая об одер:::анной победе одной сто­
роной, таюке являются напошшанием о страданиях и гибели бесчисленного мнозгсества людей, 
кладбища, где покоятся те, кто отдал свои згсизни во имя служения своей стране ïuivi 
во имя слркения благородному делу, кладбища, где покоятся останки невинного гразадан-
ского населения, павшего зхертвой разрушительного неистовства войны; руиьш коштентра-
ционных лагерей и лагерей смерти, где презрение к человеку и его иеприкосновенньш 
правам достигло своего самого низменного и жестокого выражения; поля сраз:сени"1, на 
которых природа с состраданием залечивает раны, нанесенные земле, но не моз:сет стереть 
из памяти людей прошлое, полны ненависти и враззды. Хиросима и Нагасаки занимают 
особое место среди всех эти:: па1>1ятных мест и монзтентов как первые згсертвы атош!оп 
войны. 

Я склоняю голову, вспошгаая о тысячах мзг::счин, зхенщин и детей, которые погибли в 
тот ужасный миг или которые в течение долгих лет в своем теле пли памяти те семена 
смерти, которые неух-юлимо продолжали свою раз рушите льнзш работу. Еще не подведен 
окончательный итог начавпимся здесь человечески!'! страданиям, равно как и не подведен 
еще окончательный итог TOMJ'' общему ущербзг, который был причинен людям, особенно если по-
смотреть на то, как ато1шая война повлияла - и еще может повлиять - на наши мысли, 
наши взгляды и нашу цивилизацию. 
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Помнить прошлое - это посвятить себя будущему 

2. Помнить прошлое - это посвятить себя будущему. Я не могу не воздать должное муд­
рому решению властей этого города о том, чтобы мемориал памяти жертв первой ядерной бом­
бардировки стал памятником мира. Тем самым жители Хиросимы и весь японский народ со 
всей убедительностью выразили свою надежду на сохранение мира во всем мире, свою убежден­
ность в том, что люди, которые ведут войны, могут так-гсе успешно бороться за мир. Этот 
город и событие, о котором напоминает его название, заставили всех людей мира вновь 
осознать picac войны и вселили в них решимость бороться за мир. 

Некоторые люди, даже из числа тех, кто были свидетелями событий, в память которых 
мы сегодня собрались, предпочли бы не дy^îaть об ркасах ядерной войны и ее зловещих по­
следствиях. Среди тех, кто не испытал на себе последствий войны между государствами, 
найдзгтся такие, которые пожелали бы отвергнуть саму возможность ядерной войны. Другие 
могли бы пожелать рассматривать ядерный потенциал как неотъемлемое средство сохранения 
баланса сил посредством баланса устрашения. Однако нельзя оправдать игнорирование во­
проса об ответственности калсдого государства и каждого человека перед лицом возможных 
войн и ядерной угрозы. 

Споры и конфликты должны разрешаться МИРНЫМИ средствами 

3. Помнить прошлое - это посвятить себя будущему. Я воскрешаю в вашей памяти собы­
тия б августа 1945 года, с тем чтобы № i могли лучше осознать значение нынешней угрозы. 
С того рокового дня возросли как количество, так и разрушительная мощь ядерных арсеналов. 
Предол>:саются создание, испытания и развертывание ядерного оружия. Все последствия круп­
номасштабной ядерной войны предсказать нельзя, но если даже представить, что будет при­
менена л ш ь небольшая часть существующих запасов оррхия, необходимо задать вопрос, можно 
ли вообразить последствия неизбежной эскалации и не возиикает ли при этом реальная воз­
можность уничтожения самого человечества. Я хотел бы сейчас повторить то, что сказал 
на Генеральной Ассамблее Организации Объединенных Наций: "Продолжающаяся подготовка к 
войне, которая находит свое выра>:сение в производстве все большего количества более мощ­
ного и совершенного оружия в различных странах свидетельствует о стремлении быть готовым 
к войне, а быть готовым к войне - значит быть способным начать ее; зто также означает 
пойти на риск того, что когда-то, где-то, каким-то образом кто-то сможет привести в дей­
ствие ужасающий механизм всеобщего разрушения". (Выступление на Генеральной Ассамблее 
Организации Объединенных Наций 2 октября 1979 года "L*Osservatore Romano" f,p ю , испан­
ское издание, 14 октября 1979 г., стр. 13.) 

Мы обязаны восстановить нашу веру г. человека 

4. Помнить прошлое - это посвятить себя будущему. Помнить Хиросиму - ото ненавидеть 
ядернзгю войну. Помнить Хиросиму-это посвятить себя миру. Помнить,что выстрадали жители 
этого города - это восстановить нашу веру в человека,в его способность творить добро, в 
его свободу выбирать правильный путь,его решимость возродить из пепла новую жизнь. Перед 
лицом возникающей по вине самих людей катастрофы,каковой является каждая война,необходимо 
вновь и вновь заявлять и утверждать, что войны не являются неизбежными или неотвратимыми. 



Человечество не обречено на самоуничтожение. Столкновения'идеологий, стремлений 
ч потребностей могут и должны регулироваться и разрешаться иными средствами, а не 
пз̂ тем войн и насилия. Человечество обязано разрешать противоречия и конфликты мирны­
ми средствами. Большое разнообразие проблем, возникающих перед многими народами на 
различных этапах культз'-рного, социального, экономического и политического развития, 
является причиной международной напряженности и конфликтов. Для человечества 
жизненно важно, чтобы эти проблемы разрешались в соответствии с моральными принципами 
равенства и справедливости, закрепленными в действующих соглашениях и документах. 
Таким образом, международное сообщество должно создать систему права, которая 63/дет 
регу-лировать международные отношения, поддерживать мир, так же как норма права охраня­
ет внутригосудареТВенныЛ порядок. 

Воззвание ко всему миру 

5. Те, кому дорога жизнь на земле, должны побуждать правительства и лиц, ответствен­
ных за принятие решений в экономической и социальной областях, действовать руковод­
ствуясь требованиями обеспечения мира, а не своими З'-зкими интересами. Нашей целью 
всегда должен оставаться мир, его сохранение и защита при любых обстоятельствах. 
Давайте же не будем повторять прошлого - прошлого, полного насилия и разрушений. 
Давайте же пойдем по крзгтой и трудной дороге мира, единственной дороге, соответствую­
щей человеческому ДОСТОИНСТВЗА, единственной дороге, которая ведет к подлинному 
осуществлению судьбы человечества, единственной дороге к будущему, в котором равенство, 
справедливость и солидарность станут реальностями, а не отдаленной мечтой, 

6. Итак, на этом самом месте, где 35 лет назад одно огненное мгновение унесло 
так много жизней, я хочу обратиться ко всему миру от имени жизни, от имени челове­
чества, от имени будущего. 

Главам государств и правительств, тем, кто облечен политической и экономической 
властью, я говорю: давайте посвятим себя делу достижения мира посредством обеспечения 
справедливости, давайте сегодня примем торжественное решение о том, что мы никогда 
не будем мириться с войной или стремиться к ней как к средству разрешения разногласий; 
давайте пообещае'-! нашим собратьям, что I'-:ÍI будем незгстанно работать во имя разоружения 
и запрещения всех видов ядерного оружия; давайте заменим насилие и ненависть доверием 
и -заботой. 

Всем мужчинам и женщинам в этой стране и во всем мире я говорю: давайте с от­
ветственностью относиться друг к другу и к нашему будущему, невзирая на границы и 
социальные различия; давайте воспитывать себе и "вЪспитывать других в духе мира; 
пусть человечество никогда не станет жертвой борьбы между соперничающими системами; 
путь никогда не бз?-дет новой войны. 

Молодым людям, где бы они ни были, я говорю: создадим сообща новое будущее, 
в духе братства и солидарности; пойдем навстречу нашим братьям и сестрам, пребывающим 
в нужде; накормим голод1Шх, дадим приют бездомным, освободим угнетенных; принесем 
справедливость туда, где царит несправедливость, и мира туда, где говорят только 
язьжом оружия. Ваши молодые сердца располагают исключительным богатством добра и 
любви; посвятите его служению ближнему. 
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Обращаясь к каждому из вас, я повторяю слова пророка: "Перек^пот мечи свои на 
орала, и копья свои - на серпы; не поднимет народ на народ меча, и не будут более 
учиться воевать" (Пс.2.4). 

Тем, кто верит в Бога, я говорю: будем сильны Его силой, которая бесконечно 
превосходит наши собственные. Будем едины, зная, что Он призывает нас к единству. 
Осознаем, что любовь и бескорыстие - 'это недалекие идеалы, а путь к прочному миру -
миру в Боге. 

Молитва о мире 

7. Создателю природы и человека, истины и красоты обращаю я свою молитву: 

Усльшь мой голос, ибо это голос жертв всех войн и насилия среди людей и народов; 

Услышь мой голос, ибо ото голос всех детей, которые страдают и будут страдать 
до тех пор,пока люди будут зтовать на оружие и войну; 

Усльш1ь мой голос, призывающий тебя влить в сердца всех людей мудрость мира, силу 
справедливости и радость братства; 

Услышь мой голос, ибо я говорю от имени множества людей всех стран и всех времен, 
которые не хотят войны и готовы идти дорогой мира; 

Услышь мой голос и даруй проницательность и скяу, чтобы мы всегда могли отвечать 
на ненависть любовью, на несправедливость - полной приверженностью справедливости, на 
нуждз' - самоотречением, на войю/ - миром. 

О, Господь, услышь мой голос и даруй миру свой вечный мир. 
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ORIGINALS RUSSLIN 

ПИСЬМО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СОЮЗА СОВЕТСКИХ СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ РЕСПУБЛИК 
ОТ 23 Î'IAPTA 1981 ГОДА НА И-Ш ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОМИТЕТА ПО РАЗОРУЖЕНИЮ, 
ПРЕПРОВОЛЩАЮЩЕЕ МЕМОРАНДУМ "ЗА 1Ш И РАЗОРУЖЕНИЕ, ЗА ГАРАНТИИ 
МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ", ПРЕДСТАВЛЕННЫЙ ШНИСТРОМ ИНОСТРАННЫХ 
ДЕЛ СССР Г-НОМ А. ГРОМЫКО НА ТРИДЦАТЬ ПЯТОЙ СЕССИИ ГЕНЕРАЛЬНОЙ 

АССА14БЛЕИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

В связи с обсзждением вопроса о разработке всеобъемлющей программы разоружения 
имею честь направить вам меморандум "За мир и разоружение, за гарантии международной 
безопасности", представленный Ш-шистром иностранных дел СССР А.А, Громьпсо в выступлении 
в общей дискуссии на тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций 23 сентября 1980 года. 

Прошу вас распространить его в качестве официального документа Комитета по разору­
жению. 

(Подпись) Б.Л. Исраэлян 

GE.В1-60870 
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МЕМОРАДЦУМ СОВЕТСКОГО СОЮЗА 
"ЗА МИР И РА30РУ1Е1ШЕ, ЗА ГАРАНТШ'Т МЕВДУНАРОДНО^. БЕЗОПАСНОСТИ" 
(представленный министром иностранных дел СССР А.А. Громыко в 

выступлении в общей дискуссии на тридцать пятой сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций) 

Государства и народы мира живут ныне в з/словиях вновь осложнившейся между­
народной обстановки. 

Разрядка напряженности, ставшая ведущей тенденцией в развитии международных 
отношений Б 70-х годах, подвергается атакам со стороны определенных влиятельных 
сил. В результате произошло обострение обстановки в мире. Еще более широкие 
масштабы приобретает гонка воорзгжений. На некоторых направлениях она приближается 
к черте, за которой может быть утрачена возможность ее эффективного обуздания при 
помощи соглашений, основанных на взаимном контроле. Все более oTKpoBenHbiMií ста­
новятся попытки отдельных госз'-дарств обеспечить себе военное превосходство, нарушить 
сложившееся в мире военное равновесие сил. 

Переговоры по различным аспектам ограничения и прекращения гонки воорзгжений, 
которые приобрели в 70-х годах интенсивный характер и привели к достижению определен-
ньпс результатов, в последнее время заторможены, а по ряду крупных вопросов прерваны 
Соединенными Штатами Америки. 

В этих условиях Советский Союз считает необходимым привлечь внимание государств-
членов ООН, всех народов мира к положению дел, складьшающемуся на главнейших участках 
борьбы за всеобщий мир, прекращение гонки воорзгжений и разор^/жение, за надежные 
гарантии международной безопасности, напомнить о тех предложениях, которые выдвинуты 
им и другими социалистическими странами в интересах достижения успеха в этой истори­
ческой борьбе. 

Единственно возможньй пз̂ ть к недопзтцению возврата "холодной войны", к установле­
нию нормальных, ровных отношений между государствами Советский Союз видит в последо­
вательном продвиясении вперед разрядки международной напряженности. 

Разрядка - это готовность разрешать разногласия и споры не силой, ve угрозами и 
бряцанием орзгжия, а мирными средствами. Разрядка - это определенное доверие и умение 
считаться с законными интересами друг друга. 

Идти по пути разрядки - значит идти к згстранению угрозы мировой войны, к разорзг­
жению, к упрочению международной безопасности и обеспечению наиболее благоприятных, 
мирных условий для успешного решения социальных и экономических проблем, стоящих перед 
человечеством. 

В современных условиях не существует разумной альтернативы политике разрядки 
международной напряженности. Вопрос стоит только так - пойдет ли мир по пути отказа 
от применения силы, по пути разорз'-жения и равноправного взаимовыгодного сотрудничест­
ва или же он будет ввергнут в бездну неудержимой гонки вооружений и эскалации воору­
женных конфликтов, чреватых самьтми тяжелыми последствиями для человечества. 

Советский Союз считает важным добиваться урегулирования сзгществующих региональных 
конфликтов и одновременно проявлять заботз'- о принятии мер по предупреждению, недопу­
щению возникновения новых подобных конфликтов. 
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Советский Союз убежден в том, что общими усилиями миролюбивых сил можно оста­
новить неблагоприятное развитие международных событий, отстоять и укрепить разрядку 
напряженности, распространить ее на все районы мира. Как и до сих пор. Советский 
Союз готов внести свой весрщгл вклад в эту благородную борьбу в ̂ интересах укрепленич 
мира и безопасности народов. 

Неизменность активной миролюбивой линии Советского Союза в международных делах 
была еще раз подтверждена Генеральным секретарем ЦК КПСС, Председателем Президиума 
Верховного Совета СССР Л.И. Брежневым, который заявил: "Мы и в дальнейшем не пожалеем 
сил чтобы сохранить разрядкз'-, все то доброе, что дали нам 70-е годы, добиться поворота 
к разоружению, поддержать праве народов на свободное и независимое развитие, сберечь 
и упрочить мир". 

Прекращение гонки -ядерных ваорч/жений и отказ о применения силы в 
международных отношениях' 

1. Еще Б 1946 г. C o B e T C K i í ñ Союз выступил с инициативой заключения международной кон­
венции о запрещении навечно производства и применения'атомного орзгжия, с тем чтобы, 
великие научные открытия, связанные с расщеплением атомного ядра, использовались 
исключительно в целях поднятия благосостояния и жизненного уровня народов мира, а также 
для развития культуры и науки на благо человечества. • 

В то время, когда было относительно легче решить эту исторического значения, за- •. 
дачу. Советский Союз предлагал, чтобы все участники такой-конвенции взяли торжествен­
ные обязательства не применять ни при каких обстоятельствах атомного оружия; запретить 
его производство"и хранение; уничтожить в трехмесячный срок весь"запас готовой и не­
законченной продукции атомного ор^окия. . Нарушение этих обязательств предлагалось 
объявить 'тягчайшим международным преступлением против человечества. 

Однако в ответ на эти проникнутые заботой о судьбах -челове-чества. предложения Со­
ветского оюза другие державы, которых это прежде всего касалось, заняли определение , 
отрицательную позицию и взяли кз/рс на ускорение гонки ядерных вооружений, наивно 
считав, что им удастся сохранить монополию на производство ЭТРХХ вооружений. 

В результате проблема запрещения и уничтожения ядерного орзгжия во мйого крат 
усложнилась. Но это не значит, что она неразрешргма. Ядерное оружие создано людьми. 
Люди же могут и должны поставить его вне закона и в конечном итоге уничтожить его. 

2. В 1978 году Советский Союз и другие государства-участники Варшавского договора 
вновь выстз'-пили с предложением о прекращении производства всех видов ядерного оружия 
и о постепенном сокращении накопленных его запасов вплоть до полной их ликвидации. 
Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций на своей специальной сессии, по­
священной разоружению, à затем на регдглярных сессиях в 1978 году и 1979 го-ду высказа­
лась в поддержку этого предложения. На рассмотрении Комитета по разоружению на­
ходятся конкретные соображения социалистических стран относительно начала таких пе­
реговоров и порядка их проведения. Дело это не терпит дальнейшей затяжки. , И те, 
кто згклоняется от делового рассмотрения проблемы ядерного разорз'жения, берут на себя 
всю ответственность за последствия такого образа действий. 
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3. Выступая за радикальные меры ядерного разоружения, Советский Союз не подходит, 
однако, к этому вопросу с позиции "все или ничего". Он не раз выражал готовность 
идти и по пути частичных решений, способных ограничить гонку ядерных вооружений, за­
крыть один за другим каналы ее развертывания. 

Эти заявления Советского Союза подкрепляются практическими делами. По инициа­
тиве СССР и при его активном участии заключены важные международные соглашения о запре­
щении испытаний ядерного оружия в атмосфере, в космическом пространстве и под водой 
(1963 г.), о нераспространении ядерного оружия (1968 г.), о невыводе ядерного и других 
видов оружия №ссового уничтожения на околоземные орбиты и неразмещении его на небес­
ных телах (1967 г.), а также на дне морей и океанов (1971 г.). 

Значение этих соглашений - в строгих и четких обязательствах, которые они содержат, 
а также в том, что, взятые в совокупности, они создают основу для дальнейшего движения 
к ограничению и прекращению гонки ядерных вооружений. 

4. Советский Союз, другие социалистические страны выдвинули за последние годы целый 
комплекс практических предложений, по каждому из которых в.70-х годах были начаты пере­
говоры между соответствующими государствами. 

Важное место среди них занимает предложение о полном и всеобщем запрещении испы­
таний ядерного оружия. Заключение договора на этот счет означало бы, что ни одно 
государство никогда уже больше не произведет ни одного испытательного взрыва ядерного 
оружия, а, следовательно, никакой вид ядерного оружия нельзя будет усовершенствовать 
или создать гзаново. 

В середине 70-х годов в решении вопроса о полном и всеобщем запрещении испытаний 
ядерного оружия наметилось определенное движение. Были начаты трехсторонние пере­
говоры по этому вопросу с участием СССР, США и Великобритании. Советский Союз с са­
мого начала стремился обеспечить успех переговоров и в этих целях сделал важные шаги 
навстречу своим партнерам, В том числе им было дано согласие на установление морато­
рия на мирные ядерные взрывы и на то, чтобы договор вступил в силу даже в том случае, 
если первоначально в нем примут участие не все пять ядерных держав, а только три -
СССР, США и Великобритания. 

Однако сейчас США и Великобритания явно ведут линию на затягивание переговоров, 
отступая в ряде случаев от ими же вносившихся предложений. 

Если переговоры о полном и всеобщем запрещении испытаний ядерного оружия будут 
и дальше блокироваться, это неизбежно откроет путь для ускоренной разработки и произ­
водства новых, еще более губительных видов такого оружия. Вся ответственность за это 
ляжет на тех, по чьей вине затягиваются переговоры. 

5. Советский Союз всегда выступал за то, что разработка и осуществление мер ограни­
чения вооружений и разоружения в ядерной области должны идти в неразрывной связи с . 
укреплением политических и международно-правовых гарантий безопасности государств, 
сохранения мира. Такие меры вели бы к устранению атмосферы подозрительности в отно­
шениях между государствами, общему оздоровлению международного климата и содействовали 
бы усилиям по прекращению гонки вооружений. 
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Ключ к этому в том, чтобы отказ от применения силы стал законом международной ' 
жизни. По инициативе СССР в 1972 году Генеральной Ассамблеей Организации Объединен­
ных Наций было принято торжественное заявление государств-членов Организации об от­
казе от применения силы в международных отношениях в неразрывной связи с запрещением 
навечно применения ядерного оруггсия. Одобрение Организацией Объединенных Наций в 
1974 году общепризнанного определения агрессии, выработки которого СССР добивался 
около полувека, создало международно-правовую базу для пресечения этого тягчайшего 
преступления против человечества. 

Это были важные шаги, но, как показал ход событий, еще недостаточные. Советский 
Союз поэтому предложил в 1976 году разработать и заключить Всемирный договор о непри-
.менении силы в международных отношениях и внес на рассмотрение Организации Объединен­
ных Наций проект такого договора. Генеральная Ассамблея Организации Объединенных 
Наций поддержала это предложение. Был создан специальный орган для разработки проекта 
всемирного договора. 

К сожалению, практическая работа в этом направлении на протяжении уже ряда лет 
не продвигается вперед. Те, кто не хочет отказываться от применения силы и диктата 
в отношениях с независимыми государствами, срывают выработку договора о неприменении 
силы в международных отношениях. 

6. Создаются препятствия практическому осуществлению и других принятых по инициативе 
Советского Союза решений Организации Объединенных Наций, направленных на укрепление 
мира и международной безопасности. Так, еще в 1947 году Генеральная Ассамблея одоб­
рила резолюцию о запрещении пропаганды войны, в какой бы форме она ни велась. Тем 
не менее во многих странах и по сей день ведется разнузданная пропаганда агрессии, 
шовинизма и экспансии. 

Несмотря на принятую Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций еще 
в 1965 году Декларацию о недопустимости вмешательства во внутренние дела государств, 
об ограждении их независимости и суверенитета, и сегодня на глазах у всего мира совер­
шаются акты грубого вмешательства во внутренние дела других стран вплоть до вооружен­
ной интервенции. 

. Советский Союз всегда стоял и будет стоять на стороне народов - жертв агрессии 
и вмешательства во внутренние дела других государств и готов внести свой конструктив­
ный вклад в разрабатываемзгю по инициативе неприсоединившихся стран Декларацию о недо­
пустимости интервенции и вмешательстве одьшх государств во внутренние дела других. 

7. Страны, несущие ответственность за ухудшение международной обстановки и за гонку 
вооружений, уходят от претворения в жизнь таких важнейших международных документов, 
принятых по инициативе СССР, как Декларация Организации Объединенных Наций об укреп­
лении международной безопасности (1970 г.), Декларация об углублении и упрочении- раз- . 
рядки международной напряженности (1977 г.), в которых определены основные направления 
усилий государств по сдерживанию военной угрозы и обеспечению устойчивого мира. 
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Для решения этой задачи большое значение имеет реализация прз-шципа недопустимости 
политики гегемонизма в мехсдународньЕ отношениях, провозглашенного Генеральной Ассамблеей 
в 1979 году по ишщиативе Советского Союза. 

Указанные решения Организации Объединенных Наций, нацеленнтлс на упрочение устоев 
всеобщего мира и безопасности, не долзхны быть просто достоянием истории, ош: призваны 
служить государствам руководством к действию, претворяться в практике межгосударствен­
ного общения. Что касается Советского Союза, то его борьба за угсреплсние политиче­
ских и правовых гарантий мира, за международиз^о безопасность преследует лишь одну цель -
обеспечение прочного мира. 

Ограшиение и сокращение стратегических вооружений 

8. Решающее значение для уменьшения угрозы ядерной войны имеет прекращение дальней­
шего роста стратегически}: ядертагх арсеналов государств и последзгьо?',ое неуклонное коли­
чественное огранстенпе стратегических систем ядерного орузхия. Именно поэтому на 
протяжении многих лот Советский Союз последовательно добивается заключения с Соеди­
ненными Штаташ! AiœpnKn действенных соглашений об ограничении стратеп-гаеских вооруз:{еш1й. 

Первые договорехшости такого рода между СССР и США, достигнутые в 1972 году, -
Договор об ограниченш! систел противорак;етнои обороны и Временное соглашение о некото­
рых мерах в области ограничения стратепгческих настзшательньп: воору!::еш1й (ОСБ-1 ) -
были встречены повсюду в мире с надеждой ка то, что гонку стратегических воорузхений 
удастся остановить и затем повернуть вспять. 

Договор между СССР к США об ограничении стратегическшс наступательных вооррхоний 
(оСВ-2), подписаний на высшем уровне в Вене 18 июня 1979 г., призван стать следующим 
крзганым шагом в этом направлении. Народы ожидали, что сразу жо за встутгление14 в 
силу Договора ОСБ-2 будут начаты переговоры о дальнейших ограничениях и сокращения:: 
стратегических воору::сени:1. 

Однако Договор ОСВ-2 до си:: пор не введен в действие. Общеизвестно, на ком 
лежит ответственность за создавпз'юся ситуацию, из-за которой процесс ограничения стра­
тегических воору::сепий был постазлон под вопрос как раз тогда, когда наметились перспек­
тивы для дальнейшего продвжссния вперед на этом ключевом с точкп зрения Mi-ipa и безопас­
ности направлении. 

Что касается Советского Союза, то он, как и прежде, готов з'частвовать в процессе 
ограничения и сокращения стратегическш: воорзокений при строгом соблюдошш принцшха 
равенства и одинаковой безопасности. Советский Союз готов ратифип;иропать Договор 
ОСВ-2 и выполнять все ого положения, если так же будут постзгпать ,п C G J V . Он подтвер­
ждает таюке свою готовность участвовать - после ратификации Договора ОСВ-2 - в пере­
говорах о дальнейших огранотсния:^ и сокращениях стратегических воорз^сеннй. 

Вместе с тем дол:::но быть яс:но, какой серьезный ущерб 63'дет нанесен делу мира 
и дальнейшим усилиям по предотвращеншо ядерной войны, если введение в силу Договора 
ОСВ-2 будет сорвано, как ясно и то, кто будет нести ответственность за такой оборот 
дела. 
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Предотрраценпе внезапного и 
нссанкциониро ванного нападения 

9. , Неоднократно и настойчиво Советский Союз ставил вопрос с необходююсти разработки 
мер-до предотвраценпп возможности внезапного нападения. В нынешних условиях, харак-
теризующшсся roicíoil врорулопий н е т о л ь к о в колетественном, н е и в качествсином отно­
шении, •этот вопрос приобретает все большее значение и требует иеотлолсного решения. 

Сохраняет сво:̂  о с т р о т у и проблема предотвращения несанкциопирозанного пли слу­
чайного применеш:я ядерного орзшсип:, на ва:-хность которой не раз упсазывал Советский 
Союз. Недавние событг1Я, связанные с неоднократным объявлением л о ж н о й я,т;ерной трево­
ги в воорузкенных силах СЙА, "шпсого" не м о г у т оставить~равнодзппжш. 

Советский Союз готов к серьезномз?' обсулдеттю этих проблем в i-шогосторопнем плане 
и на двусторонней основе, готов сотрудничать в любых мероприятия::, направлегшьвс на 
предотвращение ядерной войны. 

Укрепление режима нераспространения 
ядерного оруксия 

10. .Устранение угрозы ядерной войны во многом зависит от усилий по, предотвращению 
распространения ядерного ору::сия. Советский Союз всегда выстзшал против распростра­
нения ядерного орзл:сия по нашей планете. Ни у кого но может быть cô ffleнI•ш в том, какую 
угрозу для мира принесло бы появление ядерного оружия, в частности у стран, располо­
женных в районах повышенной военной опасности, равно как и у др^тих государств, стре­
мящихся к обладашсо им ради агрессивных целей. Итоги закончившейся недавно второй 
конференции по рассмотрению действия Договора о нераспространогаш ядерного ору:::ил го­
ворят о том, что эту тревогу разделяет большинство государств, высказавшиеся за при­
нятие дальнейшшс мер по зпсрсплош̂ по этого договора, по повьшюншо его действенности. 
Растет понимание необходимости не допустить, чтобы передача, ядерного оборудования, 
материалов и технологии д л я №!рного использования послужила каналом для распростране­
ния ядерх-шх воорузхений. Здесь не долхсно быть никаких отстзшлсгаШ. 

11 . Стремясь содействовать уЕсреплению родима нераспространения ядерного ору::сия 
и тем самы1^1 ослаблетт угрозы ядерной войны. Советский Союз выступил 
в 1978 году с з а я Б л е ш ю м о том, что он никогда не применит ядерного ору:.:сия против 
тех государств, которые отказываются от его производства и приобретег1Ия и не ш-юют 
его на своей территорш!. Он предложил заключить на этой основе международную кон­
венцию о б укреплекхш гарантий безопасности неядерных стран. В Варшавской декла­
рации от 15 м а я 1900 г, социалистические государства-участш-пси Ваг)павского договора 
предлоз:сили решить этот вопрос в европейском масштабе. 

Советский Союз выступил таюгсе за то, чтобы договориться о норазмещенш! ядерного 
оружия на территориях те:: государств, где его нет в настоящее время. Такая дого­
воренность могла бы предусматривать простое и ясное обязательство ядерных дерхав не 
размещать ядерное орзтаю на территориях те:: стран, где его сейчас нот, независимо 
от того, на:̂ содятся ли эти cTpa i î b i в союзнических отношениях с теп или иным ядерным 
государством или н е находятся. 
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Инициативы Советского Союза по укреплению гарантий безопасности неядерных стран 
-получили широкую поддержку в Организации Объединенных Наций, как и со стороны иировой 
общественности. Обсулсдения их с целью воплощения в конкретные договоренности ведутся 
в Комитете по разорузкению узке второй год, однако из-за неконструктивной позиции других 
ядерных держав и некоторых союзных с ними государств они продвигаются медленно, если 
не сказать больше. Советский Союз считает необходимым привлечь к этому внимание всех 
государств-членов Организации Объединенных Наций, 

12. Во многих районах мира, например в Африке, на Близхнем Востоке, в Северной Европе, 
выдвигаются предложения о создании безъядерных зон. Стремление государств этих районов 
избавить TaKHiM путем свои народы от угрозы оказаться вовлеченными в ядерный конфликт 
заслркива.вт всяческой поддержки. ^юнно такую позицию занимает Советский Союз. Исходя 
из этого, он подписал и ратифицировал дополнительный протокол I I к договору о запрещении 
ядерного оружия в Латинской Америке, 

Запрещение других средств массового уничтожения 

13. При всей опасности ядерного оружия им не исчерпывается арсенал средств массового 
уничтожения. Уже сейчас существуют и другие виды оружия массового уничтожения, могут 
быть созданы и новые, еще более чудовищные. Обращение научно-технических достижений 
на цели создания новых орудий смерти грозит народам колоссальными бедами. 

Советский Союз, другие социалистические и все миролюбивые страны давно уже высту­
пают за ограждение человечества от этой угрозы. На этом направлении достигнут пока 
только один реальный успех: в 1972 году было запрещено бактериологическое (биологиче­
ское) и токсинное орулше. Это - существенный результат, но он охватывает лишь один 
вид орузкия массового уничтожения. 

Между тем в некоторых странах интенсивно разрабатываются новые разновидности хими­
ческого орулшя - оружия, от которого многие тысячи людей погибли или стали калеками еще 
в первой мировой войне. 

Советский Союз в тесном сотрудничестве с рядом других государств еще в начале 
70-х годов вьщвинул предложение заключить международную конвенцию о запрещении разра­
ботки, производства и Накопления химического орркия и уничтожении его запасов. На 
этот счет ведутся многолетние переговоры. Однако соглашения все еще нет, а опасность 
тем временем продолзкает расти. Требуются энергичные шаги для того, чтобы завершить 
это важное дело, 

14. Советский Союз последовательно выступает за то, чтобы вообще исключить возможность 
пополнения арсеналов государств новыми видами и системами орзгашя массового уничтожения. 
Он предлагает заключить в этих целях соответствующее международное соглашение. 

Решение этого вазкного вопроса не продвигается вперед из-за негативной позиции 
некоторых государств, которые, как видно, хотели бы сохранить для себя возможность соз­
дания совершенно новых средств истребления, явно в расчете на изменение стратегического 
баланса сил в свою пользу. Авантюристичность подобных расчетов столь же очевидна, как 
и их тщетность. 

Чем скорее будет положен конец любым работам в области создания все новых средств 
массового уничтожения, тем с большей уверенностью смогут народы смотреть в свой завтраш­
ний день. 
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1 5 . "Выступая за всеобъемлющее запрещение новых видов и систем оружия массового уничто­
жения, Советский Союз готов г: то же время договариваться и о запрещении отдельных новых 
видов такого оружия, 'Это относится пре;вде всего к нейтронному орз̂ жшо, .угроза появления 
которого в арсеналах государсттз увеличивается» 

Вместе с друп^ми социалистическими странами СССР выдвин^гл проект мездународной 
конвенции о запрещении производства, накопления, развертывания и прш-юнения нейтронного 
орухсия. Но другие страны, обладающие споссбностью создать подобное орузкие, отказыва­
ются вести .переговоры о его запрещении, 

В свое время с советской стороны было заявлено, что Советский Союз не будет присту­
пать к .производству нейтронного орузхрш, если этого не сдтелают Соединенные Штаты, Эта 
позиция СССР оста.ется в силе и в настоящее время применительно к возмоясности появления' 
нейтронного оружия в арсенале любого другого государства. СССР, однако, по-презкнему 
считает, что наилучшим решением было бы запретить нейтронное орузкие в договорном порядке 
и в международном масштабе., 

16. В Комитете по разоружению ведется работа по подготовке договора о запрещении еще 
одного вида оружия массового зшичтожения - радиологического, т.е. оружия, поражающего -
живые организмы в результате радиоактивного излучения, вызванного невзрывным распадом 
радиоактивного материала. СССР не видит никаких причин, по которьш эта работа не мог­
ла бы быть завершена в самом ближайшем будущем. 

Сокращение воорузкенных сил и обычных вооружений 

1 7 t Уже вскоре после окончания второй мировой войны, в 1948 году,Советский Союз внес 
в Организацию Объединенных Наций предлозкение о том, чтобы наряду с запрещением ядерного 
оружия государства - постоянные члены Совета Безопасности в течение одного года провели 
существенное сокращение своих сухопутных:, морских и воздушных сил. С конкретными пред­
ложениями по вопросам сокращения воорузхенных сил и обычных вооружений государств, прежде 
воего крупных, СССР и другие государства Варшавского Договора выступали и в последующем. 

На разных этапах переговоров по разорузкеншо этот вопрос рассматривался с различных 
сторон, и нет в настоящее время такого его аспекта, который не мог бы стать предметом до­
говоренности, если бы у всех го.сударств была такая зхе политическая воля к этому, как у 
Советского Союза. Однако прогресса в решении этого вопроса нет. Некоторые крзгпные 
державы отказываются даже начинать серьезные переговоры на этот счет. Вот почему Со­
ветский Союз считает необходимь!м подтвердить еще раз, что полностью остаются в силе его 
предложения, вьщвинутые два года назад, - прекратить производство новых видов обычных 
вооружений большой разрушительной силы, договориться об отказе государств - постоянных 
членов Совета Безопасности, а также стран, связанных с ними военными соглашениями, от 
расширения армий и увеличения обычных воорухсений. 
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18. Некоторое время назад были предприняты усилия, с тем чтобы достигнзгть до­
говоренности об ограничении продажи и поставок обычных вооружений, которые осуществляют­
ся ныне на многомиллиардные суммы и ведут к насыщению кризисных районов опасными 
средствами ведения войны. На советско-американских переговорах в 1 978 году по этому 
вопросу была начата выработка политико-правовых и военно-технических критериев до­
пустимости и недопустимости поставок оружия. Достижение договоренности, казалось, 
было в пределах возможного. 

Но переговоры были приостановлены американской стороной, а затем она вообще 
отказалась их продолжать. Одновременно масштабы экспорта американского оружия резко 
возросли. Все это находится в прямом противоречии с интересами мира. 

19. Осенью текущего года предполагается завершить работу конференции Организации 
Объединенных Наций по запрещению или ограничению применения конкретных видов обычного 
оружия, которые могут считаться чрезмерно жестокими или имеющими неизбирательное 
действие. Советский Союз внес свой вклад в достижение прогресса на предьщущих ста­
диях международного рассмотрения этого вопроса. Он будет содействовать успешному 
завершению переговоров. 

Прекращение гонки вооружений и разоружение 
на региональном уровне 

20. Угроза войны может быть устранена путем принятия радикальнъ1х мер в облссти ра­
зоружения в глобальном масштабе. Ока может быть серьезно ослаблена ограничением и 
прекращением гонки вооружений на отдельных ее направлениях. С ней можно и нужно 
бороться также и в масштабе отдельных районов мира. 

В этом контексте особое значение имеет, разумеется, Европа, где сосредоточены и 
противостоят друг другу наиболее многочисленные и мощные вооруженные силы и вооружения 
двух военно-политических группировок государств. В настоящее врет-ш имеется несколько 
основных линий для активны* действий в этом направлении применительно к европейскому 
континенту. По каждой из них Советский Союз в сотрудничестве с другими социалисти­
ческими государствами-участниками Варшавского договора занимает инициативнзгю и кон­
структивную позицию. 

21 , По предложению СССР и других европейских государств на Совещании по безопасности 
и сотрудничеству в Европе был рассмотрен вопрос о мерах укрепления доверия, включая 
уведомление о крзганых военных учениях и приглашение наблюдателей на некоторые военные 
маневры. Соответствующие договоренности, содержащиеся в Заключительном акте, не­
укоснительно претворяются в жизнь на протяжении уже пяти лет, способствуя в определен­
ной степени повышению уровня доверия в Европе. 

Советский Союз и другие социалистические страны выступают за расширение и 
углубление мер доверия, за осуществление действенных шагов по ослаблению военной на­
пряженности на еврспейском континенте, за созыв конференции по военной разрядке и ра­
зоружению в Европе. Эта инициатива получила широкий отклик практически во всех 
государствах-участниках общеевропейского совещания, и сейчас многие из них выступают 
за то, чтобы на предстоящей общеевропейской встрече в Мадриде принять решение о созы­
ве такой конференции. Это - важное и многообещающее дело. Оно требует прежде всего 
преодоления противодействия тех сил, которые хотели бы помешать ослаблению военной 
напряженности в Европе. 
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-22. При поддержке roipoKic: т-шролюбивых кругов Европы Советский Союз и дрзтие социа­
листические страны выступают за то, чтобы между веет государствами-^гчастш-исаю! обцо-
европейского совещания был заключен договор о неприменении первыми дрзт против друга 
как ядерных, так и обычжг: воорулоний. Совершенно ясно, какое благотворное значение 
имел бы такой шаг для ш-хрной жизни народов Европы, и не только Европы, особенно если 
учесть, что тленно иа европейском континенте было положено начало обеим 1шрозьм пой-
нам, принесшим человечеству невыразимое горе. И здесь ответ - за США и и:: западно­
европейскими союзшшами. 

23. Седьмой год ведутся венские переговоры о сокращешш воорузхениьс: сил и Боорр::ений 
в Центральной Европе, иачо.тые также по инициативе социалистических стран. Не раз 
в их ходе рождалась кадеп:,-а на продвшсение вперед, но каксдый раз страны НАТО воздви­
гали на пути к y c n e x j - новые препятствия. Недавно социалистические государства -
участники венских переговоров предприняли новые крупнее шаги к сблиссехпго позщий сто­
рон. Сейчас требуется конструктивный ответ на них со CTopoiíbi западньпс стран. Вен­
ские переговоры могут и дсложны быть доведены до успешного завершения, 

24. В связи с onaciíbiMH действиями НАТО, направленными на подрыв военного равновесия 
в Европе, значительнзао остроту приобрел в последнее время вопрос о ядерных средствах 
в этом районе. Год назад Советский Союз заявил о своей готовности сократить число 
ракетно-ядерных средств средней дальности, размещенных в западных районах СССР, если в 
Западной Европе не будут дополнительно размещаться ракетно-ядерные средства такого . 
рода. Отклонение СИЛ и их союзхшками этого предложения, принятие в ILITO решения о про­
изводстве и размещешш в некоторых западноевропейских странах новых американских ракет 
средней дальности серьезно осложнили обстановку в Европе. 

Недавно СССР выдвш-ул новое предложение - обсз'-дить одновременно и в органютеской 
связи вопросы, касающиеся как ракетно-ядерных средств средней дальности р Европе, 
так и американскшс ядерных средств передового базирования. Этот констрзтстивньш шаг 
с советской c T o p o i n.1 вызвал к жизни новую надежду у народов, заинтересованньЕс в том, 
чтобы избежать дальнейшего нагнетания военной напряхсенности на европейском конт1Шснте. 

Ответ и в этом вопросе - за Соединенными Штатами Амеррпш. 

25. По мнению Советского Союза и других социалистических стран, существенное значе­
ние для згкреплешш i -nipa имело бы принятие мер по ослабленшо военной напря::сенности в 
районе Средиземного моря, омывающего берега трех континентов - Европы, ^^зрики и Азии. 
15 мая 1980 г, госз^-арства-учасТЕШКИ Варшавского договора Еьщз1П1улп в своей декларации 
широкзпо програшу дс1;стБт"1 по этому направлению. Она включает распространение на 
район Средизе>шого моря мер доверия, сокращение воорухсенньпс сил в этом районе, вп^юд 
из Средиземного поря военных кораблей, несзпдш: ядерное оруз:сие, отказ от размещения 
ядерного орухсия на тсхэриториях средизегжоморских европейскхс: и иое::ропе;'"с1сих нея,дор-
ных стран. 
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Социалистические страны ожидают реакции других заинтересованных государств на 
эти предложения, 

26, За последние годы большую актуальность приобрела проблема укрепления безопасно­
сти и ослабления военной напряженности в районе ИНДРШСКОГО океана, на берегах кото­
рого живут народы, освободившиеся от колониального господства. Их право на мирную, 
спокойную жизнь, их стремление сосредоточить усилия и ресурсы для экономического и 
социального развития своих стран поставлены под вопрос резким усилением военного при­
сутствия и военной активности США и некоторых их союзников в районе Индийского океана. 

Советский Союз неизменно выступал в поддержку стремления прибрежных государств 
Индийского океана превратить их район в зону мира, где были бы ликвидированы все 
иностранные военные базы и никто не угрожал бы безопасности, независимости и сувере­
нитету прибре}}сных стран. В 1977-1978 годах Советский Союз вел в этих целях двусто­
ронние переговоры с США относительно ограничения и последующего сокращения военной 
деятельности в Индийском океане. Но и эти переговоры американская сторона прервала. 
Осуществляемое сейчас Соединенными Штатами наращивание их военного присутствия в 
Индийском океане, создание там военных баз, в частности на о. Диего-Гарсия, идет 
вразрез с волей народов этого района мира, усиливает напряженность, создает угрозу 
опасных военных конфликтов. 

Советский Союз поддерживает решение Организации Объединенных Наций о проведении 
в 1981 году международной конференции по Индийскому океану. Он принимает активное 
участие в ее подготовке и готов вместе с другими странами содействовать превращению 
Индийского океана в зону мира. 

Сокращение военных расходов 

27. Одним из наиболее простых и в то же время эффективных путей прекращения гонки 
вооружений и перехода к разоружению является сокращение военных расходов. Если бы 
удалось договориться о сокращении государствами их военных бюджетов, это повело бы 
к свертыванию военных программ и высвободило огромные средства для нужд экономичес­
кого и социального развития. 

Известно, что вопрос о сокращении военных расходов стоит на повестке дня Органи­
зации Объединенных Наций и почти всех форумов, где ведутся переговоры по разоружению. 
Но дело двигается не вперед, а скорее наоборот: за два последних десятилетия еже­
годные суммарные военные расходы государств увеличились по меньшей мере в два раза. 

Советский Союз еще много лет назад выступил за сокращение военных бюджетов всех 
государств и прежде всего крупных держав. Такова его позиция и сегодня. Организа­
ция Объединенных Наций неоднократно высказывалась в поддержку этих инициатив. Но 
некоторые государства, в том числе из постоянных членов Совета Безопасности, открыто 
срывают все решения и призывы к згменьшению военных расходов, прибегая к разного рода 
надуманным оговоркам. 
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Советский Союз со своей стороны подтверждает, что он готов в любой момент 
вступить в переговоры с другими государствами, располагаюшими большим экономическим 
и военным потенциг-лом, в том числе со всеми государствами - постоянными членами Совета 
Безопасности, о конкретных размерах сокращения каждым из них своего военного бюджета 
либо в процентном, либо в абсолютном выражении. Советский Союз готов также договорить­
ся о величине суммы, которая будет зьщелепа на цели увеличения экономической помощи 
развивающимся странам каждым государством, которое сократит свой военный бюджет. 

•Х- * * 

Опыт международной жизни говорит о том, что путь к прочному мирз̂ ', к устранению 
угрозы новой мировой войны один - это путь прекращения гонки зоорз^ений и перехода к 
мерам реального разорзгасения вплоть до всеобщего и полного разоружения. 

На пути к прочному, гарантированному миру нет неоп-редолимых объективных преград. 
Главным препятствием является отсутствие политической воли у вполне определенных го­
сударств-. Это препятствие должно быть устранено. Разрядка может быть сохранена и 
упрочена, безопасность государств может быть надежно гарантирована, -если страны-члены 
Организации Объединенных Напий, руководители всех без исключения государств проявят 
должное чувство ответственности, добрзгю волю, преданность делу мира и решимость его 
отстаивать. 

История не оставляет иного выбора, кроме как в пользу мирного сосуществования и 
взаимовыгодного сотрудничества государств. По убеждению Советского Союза, сама жизнь 
диктует необходимость мобилизации усилий всех государств, больших и малых, для дости­
жения реальных результатов в ограничении гонки воорз^жений, в укреплении политических, 
и меяедународно-правовых гарантий сохранения мира. Организация Объединенных Наций 
может и должна использовать для этого весь свой авторитет. 

Советский Союз обращается к призывом ко всем государствам отбросить всякие 
конъюнктурные соображения и расчеты, будь то внутреннего или внешнего порядка, отказать­
ся от попыток достижения военно-стратегического превосходства, от стремления к гегемонии 
в глобальном или региональном масштабе, осознать, что жизненные интересы всех народов 
состоят в устранении угрозы ядерной катастрофы, в обеспечении мирного будутцего. 

Советский Союз уверен в том, что этот проникнутый заботой о мире призыв отвечает 
надеждам и чаяниям всех, народов земли. 
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